ἅμ 
MS 
de μα 


x 


d بکرم‎ 
PES shál 
Nha! di seil 
Τμ... 
n Ἀλφίόν eed μον "2 

FIA رو‎ ake: 


E <‏ رتهب پم 


soci مچ‎ 


ZUM 
€^ 
"P 
“ 
Á 


ANECDOTA 


MEDICA GRAECA. 


۸ ۲ 1: 6 1( ۵ 1۲ ۸ 


MEDICA GRAECA 
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Accipis, L. B., opusculorum nonnullorum de rebus 
medicis, quae ad hunc usque diem in Bibliothecis 
latuerunt, editionem; quae quo modo nata sit, quos 
complectatur libellos, qua ratione et quo consilio in 
lucem emittatur, paucis est declarandum. 

Quod attinet ad occasionem opellae in. his edendis 
positae, quum anno superiori fere tres menses Pari-. 
siis transigerem, eo maxime consilio ut Arerarr Codd. 
MSS., quos habet Bibliotheca Regia, conferrem , 
(quippe in recensendo textu huius auctoris in perpau- 
cis medicis Graecis praestantissimi iam mea opera 
qualiscumque versatur), collatis his libris circumspi- 
ciebam, num quid opusculi inediti invenirem, quod 


* per angustos temporis tunc mihi restantis fines descri- 


bere liceret, Itaque primum , quem Lugduni-Batavorum 
x ۱ 
aliquando descriptum mecum porlaveram, T HEOPHILI 
librum de pulsibus cum MSS. Parisiensibus compara- 
wi; tum 8 cuiusdam conspectum Medicinae el 
incerti auctoris fragmentum de cibis, denique nescio 
cuius HrppocnATIs epistolam ad PTOLEMAEUM e codi- 
cibus depromsi et domum reversus ita adornavi, ut 
iypis mandari posse viderentur. 

Tenes L. B. editionis huius originem: de singulis 
scriptionibus editis paullo uberius exponam. 

TrEOPHILI ProTOSPATHARII scripta recensentur a Fa- 
saicio Bibl. Gr. Vol. XII. p. 648 seqq. Ed. anti- 
quae, Scmozur. Gesch. der Gr. Litt. Vol. HI. p. 478. 
CnovunLANT Búcherkunde fiir die ältere Medizin. 
p. 88. Qui postquam de his monuerunt, medicus 
eruditissimus Drerzius Graece edidit, tum aliorum, 
ium Tnusoemmui nostri Scholia in 111۳ ۳0 0۶۸ ۲ ۲ ۰ 
lam vero, quod caput est, inter eius opera re- 
fertur tractatus quidam de pulsibus , PHILARETI no- 
men prae se ferens et Latine tantum editus coniun- 
clim cum libello Tugo»xuiLEo de wrinzs. Uterque oc- 
currit quum in vetustissima collectione scriptorum 
medicorum, quae Articella s. artis cella audit, tum 
in Henn. ΘΤΕΡΗΑΝΙ Artis Medicae principibus post 


Hirrocrarem εἰ Garenum Vol. HI. p. 843, ad calcem 


Aéru, Pamaretr tractatum illum Fasricius ۱.۱, ig 
áliis MSS. Tnropnmiro tribui refert et hoc nomine La- 
tine redditum esse a Pontio VIRUNIO Tarvísino ; 
quod num verum sit dubito, quandoquidem Vimuxu 
versio haec Fapricio ipsi est eadem quae in Artis 
cella habetur, ubi non TuroriiLr nomen legitur, sed 
ΡΗΙΠΙΑΒΕΤΙΟ DigTzrus in Praefatione ad Scholia a se 
edita Vol. II. pag. ix: < Libellum, inquit , Έπεο- 
« PHILI de pulsibus nondum Graece editum primum 
« tunc edam." Ita ut hic etiam Latine editum Par- 
LARETI Opusculum idem esse credidisse videatur at- 
que ineditum ΤΠΕΟΡΗΠΙ de eodem argumento. 

Ipse his viris auctoribus primum. idem sum opinatus: 
postea tamen comperi Latinum illum libellum a Tungo- 
PHILEO meo quam longissime , distare ; quod ut .omni- 
bus pateat, principium eius, quale in Artis cella 
legitur, ed. Venetiis 1487, quum liber sit longe ra- 


rissimus , híc describo cum locis paucis e fine: 


« Incipit liber pulsuum ΡΉΙΕΑΆΒΤΙ, 


« Intentionem habemus in praesenti conscriptione de 
« pulsuum negocio compendiosam exponere traditio- 
« nem et dicere primum quid sit pulsus et quae uti- 
« litas pulsus, et quid sit arteria et quare dicatur 


« arteria et unde exoriatur. Incipiendum est ergo a 


Vil =‏ سے 


y primo, Quid est pulsus? Pulsus est motio cordis et 
« arteriarum, quae secundum diastolen et systolen fit 


ad frigidationem caloris innati et egestionem fumo- 


PR 


1 


( 


^ 


sarum superfluitatum. Quot sunt efficientia pulsum? 
« Tria: virtus faciens níotionem, utilitas inducens et 


instrumentum obediens. Quid est arteria? Arteria 


~ 


« 


t 


^ 


est corpus oblongum, rotundum adinstar canalis, 


« duabus tunicis consistens, a corde incipiens et in 


~ 


« omne corpus divisum, aérem et spiritum vitalem 


continens cet.” 


^ 


( 


Ita se habet initium , en finem! 


« Quid differt caprisans a bis pulsante? Quod نوم‎ 
« prisans quidem in una diastole differenter motiones 
« facit, ut capra sursum saliens bis saltat pedibus in 
« acrem: hic vero fit coacta virtute et gravata ab 
« aliqua causa et tribulante eam: bis vero pulsans bis 
« et idem pulsat percussionem: hic vero fit propter 


duriciam corporis arteriae; repercutiente enim et 


~ 


4 


rursus currente violenter spiritu in secundam venit 


~ 


« 


« percussionem, ut in incudem malleus. Quid dif- 


A 


fert vermiculosus a formicante? Quoniam vermi- 


A 


« 
« culosus quidem plurimum convertitur et venit ad 


melius et manifestam magis habet inaequalitatem ; 


= 


( 


« formicans vero mon contenta iam virtute sed disso- 


« luta et deleta fit et mortem significat. Et haec no- 
« bis de pulsu ad praesens sufficiant.” 

Haec cum libello ab Arsaxo Torino in Latinum 
sermonem converso et inter STEPHANI artis medicae 
principes relato comparanti ultro patebit; ambos, 
quoad res spectabit, inter se convenire, eo vero no- 
mine differre, quod tractatus in Artécella obvius in 
interrogationum et responsionum formam est reda- 
ctus, non item alter Toniwr. Hos autem qui cum 
ΤΠΕΟΡΗΙΙΕΟ, quod edo, opusculo componet, ab isto 
admodum illos diversos esse videbit, 

Quum igitur propterea modo Puimaret liber Tuero- 
PHILO tribui videatur , quod cum huius opere de uri- 
nis coniunctus sit repertus, mihi quidem dubium est, 
num maiori jure illud de pulsibus opusculum huic 
tribuas, quam quod ego nunc in lucem emitto : quin 
eliam, fatebor enim, verosimilius iudico meum hunc 
libellum ΤΗΕΟΡΗΙΙΟ auctori deberi, quam alterum , 
hisce de causis: Primum quidem huius nomine inscri- 
bitur in pluribus codicibus: tum in Introductione sunt 
quaedam cum aliis in Introductione in Tugopurn: li- 
brum de urinis satis congruentia : finis denique, quo 
aucior Cunisro gratias agit, cum eiusdem generis pie- 
tate Tuzorurrrin libris de partibus corporis humani, 


de urinis, prodita perbelle convenit, Nec tamen nis 


KA 


mis id urgeo, quum medicos istos recentiores, qui 
omnes propemodum uno ore, maxime GALENI, los 
quuntur, inter se sermone distinguere res sit. profecto 
hand ita facilis. Αἱ ne cui mirum videatur PHILARE- 
τον quemdam unicum de pulsibus opusculum reli- 
quise, moneo etiam Marcis cuiusdam tractatum 
περὶ σφυγμῶν in Cod. Par. 2307. superesse, et simis 
lem tertium CarrrsrTr Mercor in MS. 2315, ne- 
que ulla tamen alia, quod sciam , horum opuscula 
inveniri, 

Refert Fasricius p. 653 1. با‎ apud NzssELIUM 
Ίπεορηπιιι de pulsibus initium hoc esse: τί ἐσι σφυγ- 
“og; — Eodem modo incipit in Cod. Par., quem lit- 
tera E notavi, in quo ante vulgatum in ceteris MSS, 
initium quaestiones permultae et responsiones et defi- 
nitiones leguntur, perinde atque in medio libro, si- 
cuti in varr. lectt. subinde adnotavi. Pari modo in 
Cod. Par. 2219. interrogationum و‎ cet. plenum me vi- 
dere memini PALLADH 8. ΘΤΕΡΠΑΝΙ libellum de febrium 
differentiis, quam rem inde explicandam existimo , 
quod recentissimi Graeci eiusmodi compendia discipu- 
lorum in usum in hanc formam redegerint. 

Pergo ad Leonts Synopsin, de qua, quum per- 
pauca cognoverim, perpauca etiam habeo dicenda. 


Eius mentio fit apud Fasarcium 1.1, Vol. XII. p. 781, 


et apud Du Canaium in Catalogo scriptorum inedito- 
rum ab ipso ad Glossarium condendum adhibitorum 
p. 28. Quaestionem de huius aetate intactam relin- 
quo, quia hac de re nihil admodum comperi, e quo | 
quando inciderit conficiam : labentis sane Graecitatis 
auctorem esse ultro patet, 

Sequitur Incertus auctor de cibis, quem memorat 
Fannicrus l. l. p. 780, et Du Cangius in Indice isto 
p.38. Hic tamen compendium, in quo equidem 
Kwysaytivev nomen latere arbitror, legit κύριον ; ce- 
terum idem, quem adhibuit Dv Canatus, codex a 
me descriptus est; nam in πίνακι codicis ipsius viri 
celeberrimi manu exarato eodem numero 2147. hic 
liber insignitur, quo in illo Indice. Ex inscriptione 
constat excerptum esse e libro de medicina ad Con- 
STANTINUM Pogonatum, cui hic dicatus fuerit, ut 
puto, perinde ac Turopnanis Nonni ille Constantino 
PonPuvRocENwETO. Praeterea, quantum coniicere licet 
ex exiguo loco, quem capita de alimentis in eiusmodi 
operibus de universa arte medica occupare solent, 
fuerint haec nostra desumta é satis amplo volumine. 


Constantinum PocowaTrvw ab anno 668 — 685 (*) 


(*) Vide TnroruawN,. de vit. Const. Pog. ad annum hue 


ius aetatis 27, 


rx 2 


— XII — 


impérium tenuisse constat, ita ut opus illud seripturn 
sit circa Tneormiit et ΘΤΕΡΗΑΝΙ et PAULI AEGINETAE 
aetatem. Occurrunt tamen recentioris temporis vo- 
cabula plurima , qualia apud Pautum, qui etiam infe- 
rior quam huius anonymi aetas fuisse videtur, frustra 
quaesiveris. Res autem me iudice facilis est intellectu : 
nempe ipse ille, qui haec fragmenta recentissimo tem- 
pore e syntagmate, quod admirabatur tamquam σα- 
φῶς πονηϑὲν παρὰ ἀνδρὸς σοφωτάτου, descripsit, la- 
psae Graecitatis voces permultas invexerit. Codex 
Ipse vilus seripturae adeo contaminatus est, ut lectu 
fuerit difficillimus , neque ego certe sine Aëmro aliis- 
que collatis intelligere potuissem. 

. Ultimo loco dicendum de Hierocraris scilicet. Epi- 
stola ad Regem Protemazum, de qua monuit nuperri- 
mus operum Hrppocratis editor, Lirrráus, in elencho 
Codd. patris huius artis nostrae medicae, quam edi. 
tioni praemisit,  Distinguit vir doctissimus duas ad 
ΡΤΟΙΕΠΑΕυΝ epistolas, alteram , cui exordium : Τῆς σῆς 
ὑχείας, ὦ βασιλεῦ x. v. λ. p. 514. et ᾿Επιμελουμενοι 
τῆς σῆς ὑγείας, ὦ βασιλεῦ, x. v. λ. p. 537, alteram- 
que, quam ipse nunc exhibeo. Priorem illam aliquo 
abhinc tempore mihi descripsi e Cod, Vorcawm 56. 
Bibl. Lugduno-Batavae: postea editam esse vidi in 


Anecdotis Graecis celeberrimi BoissosApz Vol, HI, 
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p. 422— 428. Monet editor in Cod. 2301. fraudem 
iam suboluisse scribae, ut qui annotet συνταγµάτιόν τι 
απιθάνως ἐπιγραφόμενον “Ιπποκράτους x. τ. À, Idem 
observavi in MS. Vurcawn, ubi in margine rubris lita - 
teris picta quaedam , quorum initium perquam obscure 
scriptum: σῇ (i. e. σημείωσαι vel σημειωτέον. vide Ba- 
srruu ad Greg. Cor. p. 216 sq.) ὅτι ὁ Ιπποκράτης ᾽ Aio- 
λεὺς ὑπῆρχε" πῶς 6 παρὼν “Ιπποκράτης γράφων κοινῶς 
φαίνεται; οὐκ ἦν ἡ συγγραφὴ τοῦ “Ιπποκράτους. νόθος 


icí. Botssonapius dein pergit: « Sed reponi potest 


-- 


« aetate ῬΤΟΙΒΜΑΕΙ Medicum vixisse, cui nomen fue- 


«rit Hippocaarzs, ac Cos patria: quod praefracte 


^ 


« negare nolim. lam in ipsum inquirere Ῥτοικ- 
« MAEUM, quis e tot Proremaris fuerit, prorsus fri- 
« volum opinor. Indubitanter quidem Lemonrus vel 
« Borvinus, in Fasm. Bibl. Gr. XL p. 9. scripsit 
« PTOLEMAEUM esse ALorrrem Macedoniae Regem و‎ 
« quem vellem id vel verbulo confirmasset (*). Exstare 
« videtur in aliquo epistóla codice sub nomine Dro- 
« clis ad Antigonum Regem, si quidem id tituli ver- 


« sioni Latinae est impositum, quae Mzrzrro de Stru- 


ctura Hominis addita fuit, vide Hastum in Not. 


A 


« 


(*) Id forte e mensium nominibus Macedonicis cons 
iecit, 
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« MSS. T. IX. 11. p. 130, a quo etiam didici Epi- 
¢ stolae ipsi Diocrrs in Cod. 1631. duplex fuisse prae- 
¢ fixum nomen et Diocris et Hrepocratis, hocce sci- 
« licet modo: ᾿Επιςολὴ καὶ διαθήκη Διοκλέους καὶ “Ine 
« ποκράτους προφυλακτικὴ περὶ τῆς ὑγιείας πρὸς 49۲4۰ 
« 7ονον τὸν βασιλέας Quum sit utriusque Epistolae 
« magna circa argumentum eiusque tractationem si. 
« militudo, hinc nominum cónfusio," Haec Borsso- 
Napius. Quae de argumenti harum Epistolarum 815 
militudine monet, ea profecto sunt verissima: novi 
enim quinque Epistolas eiusmodi inter se maxime 
congruentes. Prima est Drocerrs, quae dicitur, Epi- 
stola, quae in Ῥαυμ ArarwETAE editionibus circum- 
fertur et exstat in Fasn. Bibl. Gr. Vol. XII. p. 585; 
altera Hrprocratis personati a Boissonanio edita: ter- 
lia adscripta eidem HirvocrAaTr, quam ego e MSS, 
depromsi : quarta Epistola Latina de sanitate tuenda 
ad Awriocuum Regem, Larco DzsrawaTIANO interpre- 
te, Hep. Ed. Lisp. I. p. 646: postremo quinta Hır- 
pocratis de sanitate tuenda ad Mecenatum, eodem 
interprete , ibid. p. 650: cuius exemplar a Lindenia- 
no valde diversum item Latinum habetur in MS. 
VossraNo Q. 13: inscriptio haec est in Cod. L: 
« ΥΡΡΟΟΒΑΤΕΘ Mecennatt suo salutem." Omnes hae 


Epistolae, quamquam minime ad verbum inter se 


— xv — 


conveniunt, tamen adeo alia aliam referunt, ut com- 
munem quamdam originem facillime agnoscas: differt 
a reliquis maxime ea, quam ipse nunc primum in his 
Anecdotis Medicis in lucem edo. 

Haec sunt, quae de singulis opusculis habebam di- 
cenda: illam autem in edendo rationem tenui, ut 
manifesta librariorum σφάλματα eluerem, quo loco 
opus videretur de emendatione monerem , adposita 
Codicis lectione, et ut ubi plura adhiberem MSS, le- 
ctionis varietatem omnem textui .subiicerem, Latine 
hos libellos verti praesertim Lucurmansis و‎ Bibliopolis 
honestisimis, id flagitantibus, quo vendibiliores es- 
sent. Postremo paucissimas notulas, uhi res id po- 
stulare videbatur, adseripsi et Indicem Graecitatis sub- 
lunxi. 

In lucem emitto haec opuscula, quia, quamvis ea 
haud adeo magni faciam, quod lubens profiteor , di- 
gna tamen visa sunt, quae in publicum prodirent و‎ 
ut ad aliorum interpretationem faciliorem reddendam 
adhiberi possent. Nec vero infitias eo simul id me 
spectasse, ut in hoc leviori labore suscipiendo veluti 
virium periculum facerem , unde ad alia maiorisque 
illa momenti edenda transeundum, 

Superest, ut gratias agam viris duobus Celeberri- 


mis Hasro et GeELI0, de me studiisque meis optime 


meritis. Hastus MSS. Bibliothecae Regiae Graecis con- 
servandis Praefectus commorantem me Parisiis et aliis 
officiis et facilitate in Codd. suppeditandis adiuvit, 
Eadem humanitate GeeLrus me incognitum sibi homi- 
nem excepit, thesauros Bibliothecae Lugduno - Bata- 
vae mecum benevole communicavit et in paranda hac 
editione consiliis mihi adfuit, Utrumque bonarum li- 
terarum antistitem ut animi grati significationem be- 
nevole accipiat etiam atque etiam rogo. 


Tu, L. B., vale! 


Scripsi Medioburgi ipsis Idibus Matis mpcccxt, 
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PROTOSPATHARII REGII ۹ ۰ 
LIBER 


DE PULSIBUS. 
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PROTOSPATHARII REGII ET ARCHIATRI 
LIBER 


DE PULSOS τος» 


duo quidem cordis esse ventriculos, sinistrum et 
dextrum, ac sinistrum multum spiritum continere, 
sanguinem vero paucum, dextrum contra sanguinem 
multum, spiritum paucum, atque utrumque ex eo, 
quod quantitate superius est, nomen habere unicui- 
que rerum perito ex anatome patet. Praeterea a si- 
nistro ventriculo magnam oriri arteriam, aortam vo- 
catam, veluti truncum quemdam in multas scissum 
arterias maiores et minores ad vitam per totum cor- 
pus diffundendam, itidem manifestum doctis non so- 
lum sed vel rudioribus etiam. Vitam istae corpori 
praebent motu suo: moventur autem diastole et systole 
aequabili omnes modo, eodemque quo cor, ita ut 
ex illarum una quomodo omnes habeant efficere pos- 


Codices MSS., quos adhibui quinque, sic notavi: 

A. significat Varias Lectt. e MS. Vossiano Leidensi; D. co- 
dicem Parisiensem N°. 2220. C. cod, Paris. N°, 2229, 
D. cod. Paris. N°. 2257. E, eod. Paris. N°. 2219. 


Codicum Variae Lectiones. 1) ἀρχιηεροῦ A. αρχηιτροῦ C. 
2) giv A. 3) αἷμα μὲν — ολίγον om. in E. 4) em- 
κρατοῦντος E, 9) πᾶσι δὲ τοῖς eum, A, verba haec om, 
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Οτι μὲν δύο κοιλίαι τῆς καρδίας 5 εἰσὶν, ἀριστερά τὲ 


καὶ δεξιά, καὶ ὅτε ἡ μὲν ἀριξερὰ περιέχει τὸ πνεῦμα 
πολὺ, αἷμα Ò ολίγον, ἡ δεξιὰ δὲ τοὐναντίον 9 αἷμα 
μὲν πολὺ, πνεῦμα δ᾽ ολίγον, καὶ ὅτι ἐκ τοῦ 4 κρατοῦν. 
τος τὴν προσωνυμίαν ἐσχήκασιν و‎ ἡ μὲν ἀριστερὰ πνευ-. 
ματικὴ , ἡ δεξιὰ δ᾽ αἱματικὴ , 5 πᾶσι τοῖς ἐμπείροις © rhe 
ανατομῆς δῆλον. “Ore δὲ 7 καὶ ἀπὸ τῆς αριξερᾶς κοιλίας 
ἐκφύετα; ἡ μεγάλη αἀρυηρία, 8% ὀνομαξομένῃ ἀορτὴ, 
ὥσπερ τι πρέμνον κατασχιζομένη sig πολλὰς αρτηρίας 
μείζονάς τε καὶ ἐλάττονας πρὸς ζωογόνησιν τοῦ παντὸς 
σώματος, καὶ τοῦτο φαγερὸν οὐ μόνον σοφοῖς ἀνδράσιν 
αλλά καὶ ἀγροικοτέροι. Ζωογονοῦσι δὲ τὸ σῶμα τῇ κι.. 
νήσει αυτῶν᾽ κινοῦνται δὲ σφυγμοειδῶς κατὰ διασολὴν 
? καὶ συσολὴν ἴσως ἀλλήλαις τε καὶ τῇ καρδίᾳ, 19 ὥςε 


B. C. D. 6) ἐν τῇ avar. B. sed ἐν τῇ adscr. recentiore 
manu. in A. ἀνατομῇ omiss. ὂν τῇ, ceteri τῇ ἀνατομῇ. 
7) καί om. B. Pro aré est αὐτή in B. C. D. 8) ἡ 
ονομαξ. om. in E. Id. habet «ogro. cet. ἀορτή. 9) καὶ 
συςολήν om. in B. C. D. 10) ὥςε — οὖν ἡ καρδία 
om. in B. C. D, solemni librariorum errore, quorum 
oculi et mens a praec. καρδίᾳ ad seq. καρδία aberra- 


baut. 
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sis. Cor igitur una cum arteriis omnibus expanditur 
aequabiliter secundum naturam, non secundum vo- 
luntatem , attrahens aérem a pulmone per asperam 
arteriam inspiratum ac veluti coctionem quamdam 
passum et calorem in illo accipientem ad conservan- 
dum et augendum innatum in corde calidum. 


Expansae igitur arteriae spiritu replentur: at in 
systole illae, qnae in superficie inveniuntur, per ex- 
halationem expellunt fuliginosa in ipsis recrementa : 
quae vero in profundo sitae sunt, loco carent quor- 
sum sordes foras expellant; sed in vacua circum arte- 
rias loca eiiciunt quae procul a corde sitae sunt , quae 
vero prope absunt ad cor et pulmonem demittunt, — 
Quod igitur ex utroque motu diastole et systole com- 
ponitur pulsus appellatur. Definitur autem hoc modo: 
pulsus cordis et arteriarum motus est, qui fit secun- 
‘dum diastolen et systolen. | 


Cor igitur quum sit corpus cavum et longum et ro- 
tundum , quumque a circo incipiens in apicem desinat 
coni formam habet. Hujus coni axis est linea recta 
per coni profundum ducta a centro circuli, qui ad 
principium est usque ad extremum apicem. Ipsa haec 


1) ds E. 2) πνεύματος A. C. E. 3) χλίασιν A. B.C. D. 
4) λαμβάνοντα A. E. 5) týs καρδίας A. B.C. D. 6) ἐπὶ 
πολλῆς A, ot ἐπὶ πολλῆς E. 7) αὐτῶ B.C.D. 8) Cor- 
rexi, quod habent Codd. omnes, τὰς χειμένας. In E. est 
τὰς ἔν D. δυακειμένας πεφ. τόπον. 9) διώκειν B. C. 
δίωκον D. 10) καὶ κατά A. B. C. D. 11) πλησιαξό- 
μεναι D, 12) τὴν καρδίαν A. in quo vestigium est 


οι δν ds iur Web. ded ndis: οσο 

N 2 δις των 1 ugt Gu A: απ. "ittis. 

TE AIR ο ο "aix ob Lol يفنم‎ PERRER یی‎ 
eee op αέρα Vas τοῦ: 3 udüheruc وج رل‎ toxvnbe. 

» dite. ; ουσ E HET nd ¿qn ἐν BOER 

JUN Ein ets "Nagesis καξ e a aep "de "s با‎ 

ARCA 

E RS TAURUM gata αλα. 

po ge je δὲ ἐν ARE wirge ag um 

Is wien dara uera prat Δερῤήώμανα, 

gps Ve Eus das ATI νῷ is Hp δέ -ἲ E: 
ΑΝ. olla E RO sq ᾶ ΟΣ 
po "ae eig d νεῶν mi ΠΡ ANA = E E 

E A E St eh Cot vie ο E woes Aue pes | 
هدما‎ A Ῥω d yir pyg pe ; 2v cepe. 9 ۱ 
ddr Tae tr? E esl sj 
ψθμέζον Eas p ΠΤ یو‎ δὲ epa pa - 
سیکا واچ د‎ aE n ned q. iie ۱ nig ds, 
μελη) FS Liban Ber c x | Mr Sayan 

Ame E nag fians dl pe چ‎ ad تس مق‎ Ade ` HS | 
dia gii ορ Wai dt e تیه‎ cia cou 
al Wigs rege virastê T co cui uae αντ ολη rA 
| An ul تسج‎ sLeieur ἑαρὶγ. daa ê Fae pii RE 
T ο. κακὰ SS iar du "m pitis am ae kde 


4... A 


—— τν d - ya m s 
مس‎ T man 3 pt. - 
pu - ۳ ¿ " ` 


e 
E baba 3 Wk xx m Saab ` ie arsi 
wed aide dmi caelo boc. aR 

ου... dA Ga otiosi: ue Boyce 
Cetus Roar P ipie MEE iere m 
Pope suada ce itl dc sime بای‎ ἃ. DES M 
ES Jf P wer o6 DN PM Pra. A 
rem Pedes τη 5 πο. ος c 2 


[4 > 
3 p ο An 
P š N $2.5 “pe 
n مھ‎ » : ۲ TEDE à p Vea 
euo s * k "F ۰ ۱ y { am A "^ Lr MA 
۲ وت‎ - re ‘ ae é a z > 4. μα. ον να, 
LI = » š r^ f Y = M ^i "wt A 
Rew A " A ^w j πω Po "E 
CMS . 3 ¢ Es a 
Pari" are ` ۱ ji < ibe. ۲ 
Hd + ^h í T * e = 
quo -ᾱ---- 4l Ka NT `£ 1 λα το... “ 
de dy αι E - H > y AU 
Z-s SE "on « Je e? 
TX ni ο, de ۰ 7 à 4 κ ۸ ۳ y. "X αμα 
را دای‎ ὦ A - A. رون‎ Met 3 ۳ ΠΕ ΧΗΣ 
X Pon κ " 1 ۳ A vae 
~ E A | $ ۰ - A. ca gd A 172 
NEN. ; T dore he E ۱ D 4 με 
πια η j A eo οι δὲ ^ e Λη "εἷμα f IN. IA ME mis 
ets M is EN v ae j "^ ὁ νο LSO A erdt / GT e 
۷ ο, s 4-2 os A ESL pe or iUc T y ANA da s f $ "a can à > Spee 
sS τν p : "ra Ῥ uM τω αμ Ακ αν y š er AE bus 7 
b p dec u «ος A p < Pe. - AT E νὴ ç I E 1 πα X. eL "A per ENTE - 
A p T A ñ $3. (ec ۱ Φ ICT " δ. νέων” aS tar : ar y 2 
, A 5 "t à OL LES se » ή 
E "t Jut 1 í κ FU a Πλ xn P D eta و‎ ý x lap. 
siete ο σολ P e ی سا‎ ED ne or 
c», ] 4 n 
3 A Eg y ΜΠΕ na ον οὐ " ی‎ jr epar ΝΡ O 


a 


ne 


“Aca 


m ۳۹ 


~ عم‎ 4 
ix μιᾶς αὐτῶν δύνασθαι περὶ πασῶν συλλογίξεσϑαι: 
διασέλλεται 1 οὖν ἡ καρδία ἅμα πάσαις ταῖς αρτηρίαις 
>Ç 1 "v > 1 / ελ ` 
ἴσως κατὰ φύσιν, αλλ οὐ κατὰ προαίρεσιν, ἕλκουσα τὸν 
εἰσπγεόμενον αέρα ὑπὸ τοῦ 5 πγεύμονος διὰ τῆς τραχείας 
ἀρτηρίας, ὥσπερ τινὰ πέψιν καὶ 3 χλίανσιν ἐν αὐτῶ 
«λαβόντα εἰς διαμονὴν καὶ αὔξησιν τοῦ ° ἐν τῇ καρδίᾳ 
» / 
ἐμφύτου ۰ 


/ 


s ἄιαςελλόμεναι τοίνυν αἱ ἀρτηρίαι πληροῦνται mver- 


Ñ 
€ 


tX δὲ ~ t MA Mia 6 2 λῇ > 8 2 
ματος" ἐν δὲ τῇ συςολῇ αὐτῶν ai Š ἐπιπολῆς ۸ 
κατὰ διάπνοιαν τὰ ἐν 7 αὐταῖς λιγνυώδη περιττώματα, 
8 ^ > , ۱ , ` / 2 ` 1 

ταῖς ἐν βάθει δὲ κειμέναις οὐ πέφυκε τόπος πρὸς τὸ 
9 ἐκδιώκειν ἔξω τὰ περιττά" ἀλλὰ 19 κατὰ τοὺς κενοὺς 
τόπους و‎ τοὺς πέριξ τῶν ἀρτηριῶν αἱ πόῤῥω κείμεναι 
7 ç ς νο j / I2_~ / ` ` 
διώκουσιν" αἱ δὲ ΣΣ πλησιάξουσαι ** rfj καρδίᾳ πρὸς τὴν 
/ ۱ ۱ ۱ , 5 / ۱ 5 2 
καρδίαν καὶ πρὸς τὸν πνεύμονα αποξρέφουσι. Τὸ οὖν ἐξ 
αμφοτέρων τῶν κινήσεων Y° διαςολῆς τε καὶ συςολῆς yi- 
γόμενον Ονομάζεται σφυγµός. ὀρίζεται δὲ 14 οὕτως" opu- 
yuóg ἐστι κίνησις καρδίας καὶ αρτηριῶν κατὰ διαςολήν 
καὶ συστολὴν 15 γινομένη. | 
” * / > 
Τῆς 16 καρδίας οὖν σώματος οὔσης 17 κοίλου καὶ uá- 
κροῦ καὶ περιφεροῦς, καὶ amo ᾿ϑκύκλου ἀρχομένης καὶ 
εἰς κέντρον ληγούσης κωνοειδὴς τῷ σχήματι γίνεται. 19 τοῦ. 
του τοῦ κώνου κέντρον ἐστὶν εὐϑεῖα γραμμὴ μέσον 39 ès- 


τεταμένη κατὰ 31 βάθος τοῦ 5’ κώνου απὸ τοῦ κέντρου 


verae lectionis, quam ex E. recepimus. Ceteri πρὸς τὴν 
καρδίαν. καί ante πρός om. intB. C. 13) διαςολή τε 
καὶ συσολή A. 14) Post οὕτως in B est inscriptio “Ogos 
σφυγμοῦ. 15) γενόμενος B: ceteri omnes ۰ 
Turpe mendum sustuli. 16) οὖν ἀρτηρίας B. C. D. E. 
17) κύκλου B. C. D. 18) κοίλου E. 19) τοῦτο omnes. 
20) ἐντηταμένη D. 21) βάθους A, 22) κώλου B. C, 


ae lo 


linea recta principium est diastoles, et finis systoles: 
in eadem igitur internae quietis momentum cernitur , 
siculi in externa superficie inilio systoles momentum 
quietis externae. 


De pulsibus autem nemo ex antiquis sapientibus me- 
dicis perspicue exposuit, ne ipse quidem Hippocrates: 
sparsim vero nónnulli de pulsibus quaedam definivere ; 
quod ubi facerent, fecerunt perinde ac si systole ob- 
servari non possit: neque etiam ad quamnam brachii 
partem medicum manum admovere oporteat, ut hunc 
vel illum pulsum sentiat, dixerunt ; quod patet ex ilio- 
rum libris. 

Nam in [Garzwi] libro de febrium differentiis ita 
loquitur Hippocrates: »e febribus quaedam mordaces 
sunt ad manum و‎ aliae lenes. ` Quaedam non mordaces 
quidem sed increscunt continuo. Aliae autem acutae 
quidem. sed quae manui cedant: aliae statim summam 
culem ardore incendunt: aliae continuo ——  salsu- 
ginosae: aliae bullas in cute efficiunt —— aliae ad 
manum madentes; aliaé rubicundae: aliae e viridi 
pallentes: aliae lividae, caeteraeque ad hauc normam 
compositae.” 


1) καὶ μέχρυ E. 2) της de o. A. omissis ceteris. 3) ۵ 
om. E. 4) μέν om. A. 9) συνεγράψατο A. B. C. D. 
6) ἐπαναισθήτως A. B. C. D. 7) χρή, quod requirit 


sententia, de coni. supplevi. 8) γραμμάτων A, D. 
9) Sic E. ἐν τούτω A. ἐν tø C. D. — Qui citatur locus 


est Aphor. 17, Sect. I. Epid. VI. neque tamen ille 
liber citatur nomine regi διαφορᾶς πυρετῶν: sed Theo- 
philus hunc locum Hippocratis desumsit ex GALENI libro 


de Diff. Febrium, ubi exstat Vol. VIL p. 274, Kühn. 
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τοῦ πρώτου τῆς αρχῆς κύκλον μέχρι τοῦ τελευταίου 
κέντρου. αὕτη ἡ εὐθεῖα γραμμὴ ἀργὴ μέν ἐστι τῆς Qix- 
κολῆς , 2 τέλος δὲ τῆς συστολῆς. ἐν ταύτῃ τοιγαροῦν καὶ 
ἡ ἐντὸς ἠρεμία ϑεωρεῖται, ὥσπερ 3 καὶ ἐν τῇ ἔξω ἐπι- 
φανείᾳ τῇ αρχή * μὲν τῆς συςολῆς ἡ ἐκτὸς ἠρεμία. 

Hegi μὲν ovv σφυγμῶν ουδεὶς τῶν αρχαίων σοφῶν la 
τρῶν αριδήλως 5 συνέγραψεν., αλλ οὐδ᾽ αὐτὸς ὁ Ἵππο- 
κράτης ` κατασποράδην δέ τινες ὡρίσαντο περὶ σφυγμῶν 
καὶ τότε ὡς 5 ἐπ᾽ ἀναισθήτου τῆς συςολῆς" οὐ μέντοι χε 
κατὰ ποῖον μέρος τῆς χειρὸς προσβάλλειν τὸν ἰατρὸν 
τὴν χεῖρα 7 yo, ἵνα αἴσθηται τοῦδε τοῦ σφυγμοῦ, ij 
τοῦδε" καὶ τοῦτο δῆλον ἐκ τῶν ° συγγραμμάτων «ve 
τῶν. 

Ey γὰρ τῷ 19 περὶ διαφορᾶς πυρετῶν 1Σ οὕτω φησὶν 
ὁ "Ιπποκράτης" πυρετοὶ οἱ μὲν P δακνώδεες τῇ 
χειρὶ, οἱ δὲ Ιϑπρᾳέες, οἱ δὲ 11οὐ 15δακνώ- 
δεες μὲν, ἐπαγαδιδόντες δέ" οἱ δὲ οξέες 


μὲν, δἡσσώμενοι δὲ Trig γειρὀς" οἱ δὲ ree 
1 8 


ρικαέες I ۶0۵ ,و60‎ οἱ δὲ dia παντὸς *? 


ἁλμυρώδεες' οἱ δὲ 5θπεμφιγώδεες — οἱ δὲ 


πρὸς τὴν χεῖρα νοτιώδεες" οἱ δὲ ἐξέρυϑροι" 
οἱ δὲ ἔξωχροι" οἱ δὲ πελιδνοὶ καὶ τἆλλα 


κατά λόγον. 


10) περί om. in D. 11) o “Ζπποκρ. οὕτω φησὶ A. ὁ ۰ 
οὕτως ἔφη C.et B: in hoc additur inscriptio Ιπποκράτους. 
12) δακνῶδες A. δακνώδεις eioi E. δακνώδεις cet. 
19) πρίοντες A.B.C.D. 14) οὐ om.in B.C. 15) δα- 
κνῶδες A. δακνώδεις C. 16) ἠττώμενοι E. 17) τις 
χεῖρα A. 18) εὐθέως om. in A. B. C. D. 19) Indicavi 
lacunam , coll. ipso Aphorismo: sic etiam paulo post. 
20) πεμφυγώδεες A. πεμφιγώδεις B. πεμφυγώδεις G. πομ- 
φολυγώδεες E, Seqq. οἱ δὲ — ἐξέρυϑροι habet solus E. 


ae ELS 


Haec Hippocratis verba docent, illum non tetigisse 
arteriam quae in carpo est, sed in aliis aliisque cor- 
poris partibus, quod etiam hodie rudiores quidam 
faciunt: alii enim manum ad arterias in temporibus 
admoventes febricitantes et non febricitantes distin- 
guunt. At secundum dicta Hippocratis extremam 
manum pronam ad costas lateris sinistri adplicuere 
tangentes locum, quo aorta e corde egreditur ; id au- 
tem grave et molestum est aegrotantibus. 


Sed post hujus aetatem superveniens GALENUS, medi- 
cus maxime admirabilis و‎ primus medicum docuit ma- 
num ad arterias in carpo adplicare, idemque primus 
de pulsibus magnum opus composuit , sedecim habens 
libros, e quibus quatuor libri pulsuum differentias 
iradunt, similiterque alii quatuor illorum diagnosin و‎ 
atque alii quatuor eodem modo causas uniuscuiusque 
pulsus, sicuti postremi quatuor agunt de prognosi, 
quid denotent singuli pulsus. — .Composuit autem 
alum etiam de pulsibus compendiosum ad Teuthram 
medicum tractatum, quoad discere valent iuniores 
discipuli, imperfectum autem quoad accuratam disci- 


1) Excidisse videtur αὐτόν. 2) Sic B. Ceteri: καί ἔσυ xot 
νῦν ἐνεργούμενον παρά τινων ἀγροίκων τοῦτο. 3) καρ- 
πούς B. C. D. 4) Sic E. Cet. omnes bis τοὺς πυρέσσον- 
τας. 9) δέ om. m B.C. 6) Sic B. Cet. πρὶν Z. 7) προσ- 
ἐβαλον E. 8) Codd. τὴν ἕκπτωσιν, praeter E. in quo 
ἔκφυσιν. 9) ἐπίμαχον E. 10) τούτων A. 11) πρῶ- 
τον À. 12) ἐπιβαλεῖν E. 13) τούς om. A. τῶν καρ 
mov E. 14) διέταξε B. συνέγραψε E. 15) vd ۶ 
B. C. θιῤλίοις get. 16) αἷς B, C. quod recepi, Cet. ἡ. 
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Αὕτη ἡ ῥῆσις τοῦ "Ιπποκράτους δηλοῖ * μὴ τῆς κατὰ 


er 


τὸν καρπὸν αρτηρίας ἅπτεσθαι, αλλ’ ἐν ἄλλῳ καὶ ἄλλῳ 
μορίω τοῦ σώματος, ὅπερ ἐστὶ καὶ νῦν παρά τινων 
ἐνερ»ούίμενον ἀγροίκων" ἄλλοι μὲν γὰρ τὴν χεῖρα πρὸς 
τὰς κατὰ τοὺς Š κροτάφους ἀρτηρίας προσβάλλοντες αἱ-. 
σθάνονται 3 τῶν πυρεσσόντων καὶ τῶν μὴ πυρεσσόντων " 
κατὰ 5 δὲ τὴν ῥῆσιν τοῦ “Ιπποκράτους τὴν ἄκραν χεῖρα 
٩ πρηνῆ κατὰ τὰς πλευρὰς τὰς αριςερᾶς 7 προσέβαλλον 
ἁπτόμενοι Š τῆς ἐκπτώσεως τῆς ἀορτῆς ° τοῦτο δὲ xata 
βαρὲς καὶ ° ἐπίμοχϑον τοῖς νοσοῦσι χίνεται. 

Meta δὲ τοὺς 1° τούτου χρόνους ἐπιγενόμενος Γ᾽αληγὸς, 
ὁ ϑαυμασιώτατος ἰατρὸς, ** πρῶτος ἐδίδαξεν 15 ἐπιῤάλ- 
λειν τὴν χεῖρα τὸν ἰατρὸν πρὸς τὰς κατὰ 13 τοὺς καρ-- 
ποὺς αρτηρίας καὶ πρῶτος **auvérade περὶ σφυγμῶν 
μεγάλην πραγματείαν ἐν 15 ἑκκαίδεκα βίβλοις, ἐν 5 αἷς 
μία μὲν τετράβιβλος περὶ διαφορᾶς σφυγμῶν διδάσκεε, 
17 ὁμοίως δὲ καὶ ἑτέρα τετράβιβλος περὶ διαγνώσεως aŭ- 
τῶν, καὶ ἄλλη ὁμοίως Tag αἰτίας ἑνὸς ἑκάστου σφυγμοῦ, 
ὥσπερ YE καὶ HY ἐσχάτη τετράβιβλος περὶ 1 ὃ προγνώσεως, 
οἷόν τι δηλοῖ 1° ἕκαστος τῶν σφυχμῶ». — 59 Συνέγραψε 
5! δὲ καὶ ἄλλο μικρὸν 22 σφυγμικάριον πρὸς 53 Τεύθραν 
τὸν ἰατρὸν, 51 ὅσον δυνατόν ἐστι μανϑάνειν τοὺς εἰσαάχο-- 


μένους τῶν νέων, ατελὲς δὲ κατὰ τὴν 55 ἀκριβῆ διδα-- 


17) ἡ ἑτέρα δὲ du. τετρ. E. 18) διαγνώσεως αὐτῶν καὶ 
ἄλλη ὁμοίως οἷον Ε., sed haec prius omissa et in margine 
adscripta inde in alienam sedem migrarunt. 19) £xogov 
omnes. 20) συνεγράψατο omn. 21) dé om. in A, xoé 
deést in B. C. ἄλλο pix. om. in B. 22) ogvyunua- 
ριον B. C. σφυγμ. — ἰατρόν om. E. 23) εὐκρίνειαν 


τῶν i. B. C. 24) ὅσω A. B. C. ὅσων D. ta ὅσον 
E. unde οσον dedi. 25) ἀκριβῇ τῶν νέων διδασκαλίαν 
B. C. 


2 


e μα 


plinam. [taque propter ambitum magni operis et de- 
fectum parvi, tum eliam propter huius aetatis: medie 
corum incuriam , visum est quae «in parvo opusculo 
deficiunt, illi adiicere, et e magno seligere quae mes 
dico scitu sunt necessaria et plenum de pulsibus opus 
scribere, Etenim prima et tertia tetrabiblos Galeni 
philosophis magis est accommodata disciplina: secune 
da vero et quarta magis medicis. 


Quapropter quum: de pulsibus docere cupiamus, 
primum illorum differentias exponamus; quo facto dein 
“genera et species illorum indicemus et quid horum 
-unumquodque denotet, | 

Quum autem pulsus m arteriarum motu observetur, 
„arteria vero corpus sit cavum et longum et rotundum, 
atque omne corpus triplici modo sit extensum, continens 
longitudinem, altitudinem et. latitudinem, quumque 
arteria continuo moveatur e parlibus oppositis. invi- 
cem, (nam vel'undique collabitur vel in omnes partes 
expanditur) fieri nequit, quin duo momenta quietis 
illi contingant: alterum post expansionem nte con- 
tractionem, alterum post contractionem ante expan- 
sionem.  Duoque ista momenta tactus. exercitorum 
quodammodo distinguit, non secus ac ratio ea adesse 
demonstrat: nimirum antequam prior motus finitus 


1) διά A. B. C. D. εἴτε E. hinc dedi διά ve. 2) Sic E, 
Cet. λείποντα. 3) προσθήσειν E. προσθήσει ^. Cet. 
7۲00000 : recepi quod graecum est. 4) ὅσα δέ E. ὅσω 
δέον cet. 5) ἰατρῷ A. E. 6) πραγματίαν A. 7) τετρ. 
περὶ σφυγμῶν E. 8) καὶ τετρ. — περί om. in D. uah- 
λον om. in B. 9) ταύταις E. 10) Forte ye. 11) ἕκα- 
σον αὐτῶν A. D. E. αὐτῶν om. in B. 12) Sic. E. Cet, 
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δκαλίανἵ διά τε οὖν τὸ ἄπειρον τῆς μεγάλης πραγμα. 
εείας καὶ τὸ κολοβὸν τῆς μικρᾶς , ἔτι δὲ καὶ τὴν ολιγω-. 
ρίαν τῶν νῦν ἰατρῶν προετράπημεν τὰ μὲν ? ἐλλείποντα 
τῆς μικρᾶς 3 προσθεῖναι, τῆς δὲ μεγάλης ἐκλογὴν mo- 
σασθαι, “ὅσα δέον ἐστὶν 5 ἰατρὸν μανϑάνειν, καὶ ἀνελ.. 
ding Í πραγματείαν ποιήσασθαι περὶ σφυχμῶν" καὶ γὰρ 
ý πρώτη καὶ τρίτῃ 7 τετράβιβλος Γαληνοῦ φιλοσόφοις 
μᾶλλον ἁρμόδιος μάϑησις" ý. δὲ «δευτέρα ὃ καὶ τετάρτη 
μᾶλλον ἰατροῖς. 


° Ταῦτ᾽ ἄρα μέλλοντες !? 


καὶ ἡμεῖς περὶ σφυγμῶν δι. 
δάσκειν εἴπωμεν πρῶτον τὰς διαφοράς αὐτῶν: da οὕτω 
τὰ γένη καὶ τὰ εἴδη αὐτῶν καὶ τί σημαίνει ** τούτων 
ἕκαστον. 

<1 ᾿Επειδὴ δὲ ὁ oqvyuog ἐν τῇ κινήσει τῶν ἀρτηριῶν ϑεω.. 
gritar, ἡ δὲ ἀρτηρία σῶμά ἐστι κοῖλον και 12 μακρὸψ 
καὶ περιφερὲς , πᾶν δὲ σῶμα τριχῇ 13 διάςατόν ἐξιν, ἔχον 
ἐν ἑαυτῶ μῆκος, βάθος καὶ πλάτος, κινεῖται 14 δὲ διὰ 
παντὸς ἡ. αρτηρία ἐξ ἐναντίων. μορίων , (ἢ yao εἰς éxv- 
τὴν συνιζάνει πανταχόϑεν y διαςέλλεται πανταχόσε} 
ανάγκη συμπίπτειν YS αυτῶ καὶ δισσὰς. ἠρεμίας" ZŠ ἑτέ.. 
ραν μὲν ἐπὶ τῶ διαςαλῆναι πρὸ τοῦ. συςέλλεσθαι , ἑτέραν 
δὲ ἐπὶ τῷ συςαλῆναι πρὸ τοῦ διαςέἐλλεσθαι. καὶ ταύτας 
τὰς δύο ἡσυχίας 17 ἢ γε τῶν γεγυμνασμένων ἁφὴ γνωρί- 
ζει κατά τι, καὶ ὁ λόγος οὐδὲν ἧττον ἀποδείκνυσι" πρὶν 


18 γὰρ καταπαῦσαι τὴν προτέραν κίνησιν οὐκ ἂν Panag- 


μικρόν. 19) διαιρεῖται E. 14) δέ om. in A. 15) æv- 
τήν B. C. Cet. αὐτῇ. .16) In B. C. D. est ἑτέρων 
(D. ἑτέραν) μὲν πρὸ τού διαςαλήναι ἐπὶ τῶ (D. τοῦ) 
διαςέλλεσθαι. In E. om. ἑτέραν δὲ — διαςέλλεόθας, 
17) 7 ze A. 18) γάρ om. in D. 19) Sic B. Locus cor- 
ruptus est; in A. D. απάρξ. τῇ δευτ. in C. d. τῆς δευτ. in Û, 
ὑπάρξεται ἡ ὃ. Legi possit: οὐκ av ἄρξαιτο ἡ δευτέρα. 


2x 


a . ο. 


sit alter incipere non potest: at vero in ipsa illa fine 
consistere debet et quietus esse, ita ut momentum quie- 
tis oriatur inter utrumque. motum : aliud enim tempus 
moluum est, aliud quietum. — Discas autem exem- 
plo quae docuimus, hoc modo: sint cursores duo, 
alter altero celerior: habeatque curriculum metas duas 
primam et secundam, ad quas quiescant cursores : 
ultro patet celerius currentem prius curriculum esse 
confecturum a prima meta ad alteram , ac siquidem 
aeque diu ad alteram metam quiescant, necesse est 
ut, qui citius currat, alterum quoque curriculum 
ad primam metam prius conficiat : sin autem diutius 
quiescat ad primam metam qui citius currit, fieri 
potest ut uterque ad primam metam eodem tempore 
perveniat , fieri potest etiam ut non eodem tempore, 
sed vel tardius vel prius. 

Quum igitur duo sint motus, diastole et systole, et 
duo quietis momenta, extus et intus, in motu quis. 
dem utroque celer cernitur pulsus, quique illi oppo- 
situs est tardus: in quiete vero utraque frequens et 
rarus. Definiuntur autem hoc modo: celer pulsus est, 
qui fit brevi tempore mota arteria, tardus vero qui 
multo: at frequens pulsus est , qui. brevi tempore quie- 


1) τὸ καταπαῦσαι. 2) σῆναι E. 3) Sic correxi. ἡσυχίαν 
γίνεται A. ἡσυχία γίνεται cet. 4) Sic E. Cet. ἄρα. 
5) nadas δέ B. D. E. μάϑοις δέ cet. 6) επὶ τούτοις 
B. C. Post οὕτως A. habet inscriptionem 0. «' καµπτήρ * 
ὁ 6 καμπτήρ. ἀνύσει τὸ διάσημα πρῶτος ὁ τάχιον τρέχων 
C. habet in marg. παράδειγµα. 7) sic — év oig. Haec 
solus E. suppeditavit. B. C. D. habent tantum ὂν οἷς 
8) Bic correxi. A. πρώτερον. Cet, πρῶτος. 9) καμπτοῦ 
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ξασθαι τὴν δευτέραν" ἀλλὰ μὴν Σκατά τὸ παῦσαι 5 دوم‎ 
εῆναί τε καὶ ἡσυχάσαι ésiv, ὥστε > ἡσυχίαν γίνεσθαι 
μεταξὺ τῶν δύο κινήσεων ἕτερος "γὰρ χρόνος τῶν wi- 
νήσεών ee καὶ ἕτερος τῶν ἡσυχιῶν. 5 μάϑοις δ᾽ ἂν τὸ 
λεγόμενον Š ἐπὶ παραδείγματι, οὕτως: ἔστωσαν οἱ To- 
χοντες δύο, 7 εἷς τοῦ ἄλλου τάχιον * ἐχέτω δὲ τὸ. διάσημα 
καμπτῆρας δύο, τὸν πρῶτον καὶ τὸν δεύτερον, ἐν oig 
ἠρεμοῦσιν οἱ τρέχοντες" δῆλον ὅτι 0 τάχιον τρέχων ἀνύ- 
σει τὸ διάρημα ὃ πρότερον ἀπὸ τοῦ πρώτου 5 καμπτῆρος 
µέχρι τοῦ δευτέρου καὶ εἰ μὲν ἐν τῷ δευτέρῳ !? xau- 
πτῆρι ἴσον χρόνον ἠρεμήσουσιν ** ἀμφότεροι, ἀνάγκη τὸν 
τάχιον τρέχοντα διανύσαι καὶ τὸ δεύτερον διάσημα πρό-. 
τερον ἕως τοῦ πρώτου καμπτῆρος" εἰ δὲ πλείονα χρόνον 
ἠρεμήσει ἐν τῷ δευτέρῳ καμπτῆρι ὁ τάχιον τρέχων, 
ανάγκη φθάσαι ἀμφοτέρους πρὸς τὸν πρῶτον καμπτῆρα 
qj ανίσως $ ἴσως. 

᾿Επεὶ οὖν κινήσεις εἰσὶ δύο, διασολή τε καὶ 020 , 
καὶ δύο ἠρεμίαι, ἡ μὲν ἔξω, ἡ δὲ ἐντὸς, ἐν μὲν ταῖς 
κινήσεσιν ἀμφοτέραις ϑεωρεῖται ὁ ταχὺς σφυγμὸς καὶ ὁ 
ἐναντίος ** αὐτῷ 6 βραδὺς, ἐν δὲ ταῖς ἠρεμίαις ὁ πυκνὸς 
καὶ 13 ὁ αραιός, ἔστι “4 δὲ ὁ ὁρισμὸς 15 αὐτῶν τοιοῦτος * 
ταχὺς σφυγμός icw ὁ ἐν ολίγῳ χρόνῳ κινουμένης τῆς 
ἀρτηρίας 15 γινόμενος ر‎ βραδὺς 17 δὲ ὁ ἐν πολλῷ" πυκνὸς 


omnes. 10) καμπῶ D. Cet. καμπτῶ. 11) οἱ ἀμφότερον 
E. om. inB. 12) αὐτῶν, αὐτοῖς D. αὐτοῦ E. 13) Ar- 
ticulum recepi ex E. 14) δὲ καί B. C. D. E. 15) aù- 
τοῦ B. Idem post τοιοῦτος habet inscr iptionem περὶ τα- 
2505 βραδέος πυκνοῦ καὶ ἀραιοῦ. 16) In E. post yı- 
νύμενος adduntur: ἄλλο" ὁ σύντομον ἔχων τῇ διασολῇ 
(volebat τὴν διασολήν) καὶ τὴν συςολήν, 17) δέ om. 
in B, D. 


TEL > 


scente arteria fit: rarus vero qui longo. 


Quodsi ergo: arteriam. tangimus apicibus -quatuor 
digitorum, si quidem pulsus quatuor digitos aequabi- 
liter et multis ictibus feriat continuis, longus eiusmodi 
pulsus dicitur: sin unum tantum digitum vel etiam 
alterum dimidium, vél totum alterum, brevis voca- 
tur: sin aulem duos et tertii dimidium vel totum ter- 
tium, qui ita habet medius est. Hi tres longus et 
brevis et medius secundum unam arteriae demensio- 
nem i. e. secundum longitudinem considerantur. Se- 
cundum latitudinem vero considerantur hi tres: latus 
quique illi opponitur angustus et qui inter utrumque 
interest, "medius. Quando enim per maius spatium 
ab interna superficie ad apices digitorum extenditur 
latus appellatur, sin per exiguum, angustus: quodsi 
maior quidem hoc, at minor lato, is medius est. 
Simili ratione etiam secundum altitudinem tres hi 
considerantur: si quidem apices digitorum tangat ita 
ut alte penetret ad ungues, altus vocatur: sin supere 


1) δέ et ἔξιν om. in B. δὲ opuyuos ἐσιν desunt in C. ὁ m; 
de σφ. ὁ. habet E. 2) ὁ δὲ αραιός B. C D. 3) noh- 
λῶν E. 4) καὶ τά B. C. 5) δύο B. D. ۵ C. Vitium 
ortum ex vet. Lect. O, 6) ἶσος B. C. D. E. 7) πολ- 
λοὺς z. B. τάς om. in C. τὰς ὅλας π. E.: 8) Sic B. C. 
καὶ τόν D. 7 τόν A. E. ἢ καὶ --- ἥμισυ om. in E. 9) Lo- 
cum de coniectura restitui. καὶ τούς B. C. D. In A. est 
gi δὲ τοὺς Oto ἥμισυ ἢ καὶ τό τρίτον in B. C D. τὸν τρί- 
vov in E, τοῦ τρίτου, in quo veteris Lect. vestigium. 
10) οὕτως B. C. D. 11) Pro xata — 6, τε πλατύς E. 
ᾠσαύτως ὁ πλατύς, Arüculun τό recepi ex B. C. D. 
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! δὲ opuyuds ἐστιν ὁ δι ὀλίγου χρόνου ἠρεμούσης τῆς 
ἀρτηρίας χινόµεγος ° 5 domos de ὁ διὰ 3 πολλοῦ. 

t 4πτόμενοι τοίνυν τῆς αρτηρίας * κατὰ τὰ ἄκρα τῶν 
σεσσάρων δακτύλων, εἰ μὲν ó σφυχμὸς πλήττει τοὺς 
Στέσσαρας δακτύλους Í ἴσως τε καὶ κατὰ 7 πολλὰς τὰς 
περιόδους, μακρὸς 0 τοιοῦτος σφυγμὸς ὀνομάζεται ۲ εἰ δὲ 
τὸν ἕνα µόνον δάκτυλον q καὶ τοῦ δευτέρου. τὸ ἥμισυ, 
5 ἡ καὶ τὸν ὅλον δεύτερον , βραχὺς καλεῖται ° εἰ δὲ » τοὺς 


f 


δύο καὶ τοῦ τρίτου τὸ ἥμισυ, Q καὶ τὸν τρίτον, ὁ م00‎ 


πός ἐστι σύμμετρος. "° οὗτοι οἱ τρεῖς, ὃ τε μακρὸς καὶ ὁ 
βοαχὺς καὶ ὁ σύμμετρος κατὰ μίαν διάςασιν τῆς ETN- 
pias, ἤγουν FF κατὰ τὸ μῆκος ϑεωροῦνται 15 κατὰ δὲ τὸ 
7۲2۲0: Veopovyrar τρεῖς οὗτοι 6 τε πλατὺς καὶ ὁ ἐναν- 
Tios "° αὐτώ “to στενός" καὶ ὁ '7 μέσος ἀμφοτέρων, 15 ὁ 
σύμμετρος" ὅταν yao ἐπὶ πολὺν τόπον. τῶν δακτύλων 
απὸ τῆς 17 ἐγδόϑεν ἐπιφανείας πρὸς τὰ πέρατα αὐτῶν 
ὁ σφυγμὸς 19 ἐπεκτείνηται, πλατὺς καλεῖται" εἰ δ᾽ ἐπ᾽ 
ολίχον στενός" εἰ δὲ μείζων Y? μὲν τοῦδε, ἐλάττων δὲ 
τοῦ πλατέος , 29 ὁ τοιοῦτος σύμμετρος. 37 οὕτω δὲ καὶ 
κατὰ βάϑος τρεῖς οὗτοι Θεωροῦνται εἰ μὲν 22 Waves τὰ 


5) ακροσφαίρια τῶν δακτύλων πρὸς τοὺς ὄνυχας “Ἴβαϑυ- 


12) Proxara — οὗτοι B. C. D. ὡσαύτως dé. 13) Sic B. 
۰ Cet. αὐτοῦ. 14) Artic. dat E. 15) Pro µέσος in E. 
:اه‎ τίς ὁ µέσος σφυγμός; ὁ ἀναλογίαν τινά σώζων 


πρὸς ἑκατέρων (immo ἑκάτερον) τούτων. 16) 6 om. in 
` B.C. 17) ἔνδον E. 18) Sic E. Soloece cet. ἐπεκτεί- 
|». petat, 19) τούτου, om. μέν E. 20) ὁ τοιοῦτος om. 


in BCID Ε.Τ và — ϑεωροῦνται om. in E. τρεῖς 
oír. 9. om. in B. C. D. 22) ψαύοι E. Cet. ψαίσευ. 
23) ἄκρα σφαιρία E. 24) In D. est βαϑυνομένου, quod 
nolui recipere. Iungenda existimo ῥαθυνόμενος τὰ ἀκρο- 
σφαίρια, | 


¿ B بت‎ 


ficiem solummodo tangat, humilis: sin autem parume 
per penetret, medius. 

~ Hae quidem novem sunt pulsuum diversitates, tres 
secundum singulas demensiones: secundum longitudi- 
nem: longus, medius, brevis; secundum latitudinem : 
latus, medius, angustus ; secundum altitudinem : altus, 
medius, humilis. Connectuntur autem invicem novem 
diversitates et fiunt numero viginti septem ; quas e 
tabella cognosces; sit enim unus longus simul et la- 
tus et altus et notetur omnium primus: alter vero 
longus et latus et medius altitudine et notetur secun- 
dus: alius autem longus et latus et humilis et notetur 
tertius. Post hos vero ceteri eadem methodo: primis 
quidem duabus demensionibus iisdem manentibus, po- 
strema vero trifariam immutata v. c. hoc modo: 
quartus longus longitudine et medius latitudine et al- 
tus altitudine : qui vero sequuntur rursum tres, prima 
demensione. longitudinem servante, altera angustiam , 
tertia vero ter mutata. Hi quidem novem una illa 
demensione , secundum longitudinem , longa manente, 
duabus vero reliquis omni modo mutatis, Alii dein 


1) Sic E. Cet. ἐπιπόλαιον. mox ψαύει dedi pro ۸ 
... Quae seqq. εἰ δὲ καὶ — σύμμετρος om. in E. 2) Arti- 
culum habet E. 3) μέν om. B. C. D. 4) κατὰ — ta- 
7160۷05 om. E. ó) Hic B. habet inscriptionem : Heg} 
τῆς πρὸς ἀλλήλους συμπλοκῆς σφυγμῶν. In E. est: ovu- 
πλεκόμεναι — γίνεται τὸν ag. in D. πρὸς ἀλλήλαις. 6) x’ 

B. C. |. 7) αὐτας om. E. 8) καὶ — βάθος om. in B. 
nol ταπεινὸς κατὰ βάθος καὶ εγράφθω τρίτος C. D. 
9) Verba καὶ γεγράφθω δεύτερος habet solus E. sed vi- 
tiose ἐγγράφϑω, Ceterum cum toto hoc l. conferendus 
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γόμενος, ὑψηλὸς ὀνομάζεται” εἰ O° * ἐπιπολαίως ψαυεὲ 
μόνον , ταπεινός" el δὲ καὶ ολίγον τι ἐπερείδει , σύμμετρος. 

Αὗται μὲν ® αἱ ἐννέα διαφοραὶ σφυγμῶν εἰσι" κατὰ 
μίαν διάςασιν τρεῖς * κατὰ ὃ μὲν τὸ μῆκος μακρὸς و‎ σύμ-- 
μετρος ر‎ βραχύς" κατὰ δὲ τὸ πλάτος" πλατὺς, σύμμε-: 
7009 و‎ 6ενός ' Í κατὰ δὲ τὸ Búdos* ὑψηλὸς, σύμμετρος و‎ 
ταπεινός" 5συμπλέκονται δὲ πρὸς ἀλλήλας at ἐννέα Ota 
φοραὶ καὶ γίνονται ἀριθμῶ 5 εἴκοσι καὶ ἑπτά" γνώσῃ δὲ 
7 αὐτὰς ἐπὶ διαγράμματος" εἷς μὲν γὰρ μακρὸς ἅμα καὶ 
πλατὺς, καὶ ὑψηλὸς ἔστω καὶ χεχράφϑω πρῶτος ἁπάν- 
των " ἕτερος δὲ μακρὸς, καὶ πλατὺς, καὶ σύμμετρος 
κατὰ βάθος, ° καὶ γεγράφθω δεύτερος ἄλλος δὲ μακρὸς, 
καὶ πλατὺς, καὶ ταπεινὸς, καὶ γεγράφθω τρίτος. ἑξῆς 
ro δὲ τούτων οἱ ΣΣ λοιποὶ πάντες 12 ὁμοίᾳ μεθόδῳ, τῶν 
δύο μὲν τῶν πρώτων διαστάσεων 1? τῶν αὐτῶν μενουσῶν; 
τριχῇ δὲ τῆς ἐσχάτης 13 ὑπαλλαττομένης. οἷον 15 οὕτως" 
ὁ μὲν τέταρτος 15 μακρὸς τῷ μήκει καὶ σύμμετρος τῷ 
πλάτει καὶ '7 ὑψηλὸς τῷ βάθει. οἱ δὲ ἄλλοι πάλιν τρεῖς 
ἐφεξῆς τῆς μὲν πρώτης διαςάσεως τὸ μακρὸν 1? φυλατ- 


- 


τούσης, τῆς δὲ δευτέρας τὸ κενὸν, τῆς 7» δὲ τρίτης 
ὑπαλλαττομένης 39 τρίς. 51 οὗτοι μὲν 22 ἐγγέα τῆς μίας 
συςάσεως τῆς κατὰ τὸ μῆκος 53 μακρᾶς μενούσης ; τῶν 


δ᾽ ἄλλων δυοῖν παντοίως ὑπαλλαττομένων * ἕτεροι δὲ 


GALENUS, de Puls. Diff. 1. c. 4. unde haec ad verbum 
mutuatus est Theophilus. 10) δέ om. in E. 11) πολ- 
10) πάντων Ea — 12) ὁμοίως τῇ p. B. C. .13) Prooze» 
xal E. 14) ἀναλαμβανομένης B. C. ۰ 15) ὅτυ 
A. 16) βραχύς E. 17) ταπεινός B. C. D. E. 18) φυ- 
lorropévys E. 19) δέ om. A. 20) Codd. omnes τρεῖς 
Galenus τριχῶς. Dedi de coni. quod proxime ad Codd. 
lectionem accederet, 21) οὕτω E. 22) οἱ & B. C. 


23) ‘TS u. 2 A. 3 


= 18 — 


novem.demensione secundum. longitudinem media más 
nente,. reliquis mutatis, Atque iterum alii novem 
demensione secundum longitudinem brevi manente , 
ceteris commutatis. Eas autem in tabella notabimus و‎ 


ut rite haec intelligantur, 
B: | 


Demensio secundum. Demensio secundum Demensio. secundum 


longitudinem. latitudinem, altitudinem. 
l. longus. latus. altus. magnus, 
2. longus. latus. medius. | 
3. longus. latus. humilis, 
4. longus. medius. altus. 
5. longus. medius. medius. 
6. longus. medius, humilis, 
- 7. longus. angustus. altus. 
8. longus. angustus. medius. 
9. longus. angustus. humilis, 
10. medius. latus. altus, 
11. medius. latus, medius. 
12. medius. latus. humilis. 
13. medius, medius... altus. 
° 14. medius. medius. medius. medius. 
15. medius. medius. humilis. 
10. medius. angustus. altus. 
17. medius. angustus. medius. 
18. medius. angustus. humilis, 


2) τῶν λοιπῶν — 


h) Pro his 


3) γράψωμεν A. 


1) Sic E. βραχείας B. C. D, om. in A. 
μενούσης solus E. habet. 


Inscripüonibus B. διάγραμμα καθόλου τῶν σφυγμῶνν 
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ἐφεξῆς ἐννέα, τῆς μὲν κατὰ τὸ μῆκος διασάσεως * συμ: 
μέτρου μενούσης, 5 τῶν λοιπῶν δὲ ὑπαλλαττομένων. 


καὶ αὖθις ἕτεροι ἐννέα τῆς μὲν κατὰ τὸ μῆκος διαςάσεως 


βραχείας μενούσης, τῶν δ᾽ ἄλλων ὑπαλλαττομένων ' ?ygá- 


> 1 , 


pouev δὲ καὶ αὐτάς ἐπὶ διαγράμματος , ἵνα σαφὴς ὁ Àó- 


γος γένηται. 


4 διάσασις διασασις διάςσασις. 


Y κατὰ μήκος, ἡ κατὰ πλάτος. ἡ κατὰ ۰ 


α΄. μακρός. πλατύς. ὑψηλός. 5 uéyag. 
β΄. μακρός. πλατύς. σύμμετρος. 

7. μακρός. πλατύς. ταπεινός. 

δ΄. μακρός. σύμμετρος, ὑψηλός. 

E. μακρός. σύμμετρος. σύμμετρος. 

ς΄. μακρός. σύμμετρος, ταπεινός. 

C. μακρός. εενός. ὑψηλός. 

4. μακρός. σενός. σύμμετρος. 

Θ΄. μακρός. σεγός. ταπεινός, 

L. σύμμετρος. πλατύς. ὑψηλός, 

ια. σύμμετρος. πλατύς. σύμμετρος. 

(β΄. σύμμετρος. πλατύς. ταπεινός. 

«γ΄. σύμμετρος. σύμμετρος. ὑψηλός. ۲ 
ιδ΄, σύμμετρος. σύμμετρος. 6 σύμμετρος. µέσος. 
LE. σύμμετρος. σύμμετρος. ταπεινός. 

is’. 7 σύμμετρος. ecvóg. ὑψηλός, 

i. σύμμετρος. ενός. σύμμετρος, 

tj. σύμμετρος. σενός. ταπεινός. | 


6) σύμμετρος h. 1. deést in Codd. omni- 


5) om. A. 


bus, qui μέσος tantum exhibent : addidi e Gar. 7)vs.18, 


3* 


19, 20. om. B. vs. 18—23. om. C.D. 


8... 


Demensio secundum  Demensio secundum Demensio secundum 


longitudinem. latitudinem. | altitudinem. 

19 brevis. latus. altus. 

20. brevis. latus. medius, 

21. brevis. latus. humilis, 

22. brevis. medius, altus. 

23, brevis. medius. medius, 

24. brevis. medius. humilis. 

25. brevis. angustus. altus. 

26. brevis. angustus. medius, 

27. brevis. angustus, humilis. parvus. 


Ex his differentiis pulsuum viginti el septem, quae 
secundum quantitatem in tribus demensionibus exi- 
stunt, duo tantum nomina habent omnium consen- 
su sibi imposita, primus inter illos notatus et ulti- 
mus: — alter enim magnus, alter parvus vocatur. 
Ceterorum vero cohors integra non habet: qui enim 
graciles et crassi dicuntur, non unum eorum, qui 
in tabella notantur, indicant, sed plures genere 
conjuncli ita vocantur: nam in quibus demensio se- 
cundum longitudinem quodammodo‘ duabus ceteris 


1) vs. 27. om. B. C. D. 2) Solus Cod. D. addit. Cete- 
rum pro conspectu, quem exhibent cet. MS5. Codex E. 
seqq. habet : Θεοφίλου èx τοῦ προγνωςικοῦ 1" αληνοῦ περὶ 
σφυγμῶν. Μακρός. πλατύς. ὑψηλός. μέγας. σύμμετρος. 
ταπεινός. σενός. ἰσχνός. μέσος. βραχύς. μικρός. μέγας. 
σφοδρός. ταχύς. ۰ σκληρός. πλήρης. ὁμαλὸς κατά 
μίαν πληγήν. ὁμαλὸς κατὰ περιόδους. τεταμμένος. εὔρυ- 
Ouoc. εἰσὶ δὲ καὶ οἱ ἐναντίοι αὐτῶν, μικρός. ἀμυδρός. 


βραδύς, ἀραιός. μαλακός. κενός" ανώμαλος κατὰ μίαν 
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διάςσασις 


4 κατὰ πλάτος. 


διάσασις 


1 κατὰ μήκος. 


, D 
19. βραχύς. πλατύς. ὑψηλός. 
1 , / , 
κ. βραχύς. πλατύς. σύμμετρος. 
1 2 7 
κα. βραχύς. πλατύς. ταπεινός. 
J di: 
xD. βραχύς. σύμμετρος. ὑψηλός. 
4 ΄ 
xy. βραχύς. σύμμετρος. σύμμετρος. 
7 ۲ ۰ 
x0. βραχύς. σύμμετρος. ταπεινός. 
7 1 2 , c , 
xt. βραχύς. «0 ὑψηλός. 
f , 
ας. βραχύς. ςεγὺς. σύμμετρος. 
1 2 , , * 
xL. βοαχύς. SEVOS. 70:77 0903۰ 2 ۰ 


۱ 1 > 1 ~ 

"Οντων δὴ τούτων εἴκοσι καὶ ἑπτὰ 5 διαφόρων σφυγμῶν, 
τῶν κατὰ τὸ ποσὸν ἐν τρισὶ διαςάσεσι “συνικαμένων , δυο 
μὲν ἐξ αὐτῶν ἔχουσιν ονόματα πρὸς ἁπάντων ὁμολογού- 
MEVA * O τε πρῶτος ἐν αὐτοῖς γεγραμµένος καὶ ó ἔσχα-- 
τος" 6 μὲν γὰρ μέγας و‎ ὁ δὲ μικρὸς καλεῖται" τὸ δὲ ἄλλο 
πᾶν πλήθος 5 οὐκ ἔχει" οἵ τε γὰρ ἰσχνοὶ καὶ ἁδροὶ λε- 
4 , 3 , ~ pa 4 P 
γόμενοι οὐχ ἕνα τινὰ Ó τῶν ἐκ τοῦ διαγράμματος δηλοῦ-- 
σιν ἀλλὰ 7 κατὰ πολλῶν ὃ κατηγοροῦνται γενικῶς' ἐφ᾽ 


E 2 1 e L4 / ~ 
wy γὰρ kv ἡ κατὰ 19 τὸ μῆκος διάβασις YI πλεονεκτῇ 


πληγήν" ἀνώμαλος κατὰ περιόδους. ἄτακτος, 0 
ἔστι δὲ μέσος μεγάλου καὶ μικροῦ ὁ σύμμετρος, ὅσις ἐπὶ 
φύσιν λέγεται καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων. --- Nimirum locus cum 
3) rapo- 

5) οὐκ 


ἔχει. ἰσχνοὶ καὶ ἀδροὺ οὔτε γὰρ ἀδροὶ καὶ ἰσχνοί B. D. 


eo, qui paulo inferius legitur, confusus est. 
oat B. 4) συνισάμεναν B., συνισάμενον E. 
sed hic ανδρού. C. in nostra lect. οὔτε habet pro otte, 
6) B.C. τό». 
7)xoi κατά B. 8) ἰσχνὸς σφυγμὸς ἅμα κατηγ. E. 9) ἄν 
om, in C. D. E. 10) Art, dat E. 11) Sic E. Cet, -s7. 


et E. οὔτε γὰρ οὗ i. — omisso seq. ۷۰ 


a 22 < 


praevalet; illos omnes graciles appellant: et in qui- 
bus duae reliquae secundum latitudinem et altitudinem 
prae ea quae secundum longitudinem est praevalent و‎ 
eos omnes crassos vocant, — Qui vero secundum de- 
mensiones tres: medius est, is solus secundum naturam 
est inter viginti septem illos, qui proprium quidem 
sibi nomen non habeat, sed cogitatione hunc quoque 
distinguimus : sive intermedium inter magnum et par- 
vum dicentes, sive secundum naturam in diastoles et 
systoles quanto. 

. Sed de his pulsuum differentiis quae dicta sunt suf- 
ficiunt: itaque jam tempus est de generibus pulsuum 
dicendi, quot siat numero et quid eorum. unumquod- 
que indicet et eorum definitiones quales sint, et qui- 
bus in rebus eorum differentiae observentur. | 
.. Itaque genera pulsuum sunt decem: magnus, for- 
tis, celer, frequens , durus, plenus, aequalis secun- 
dum unum ictum و‎ aequalis secundum periodos, ordi- 
matus, eurythmus: sunt etiam his contrarii; parvus, 
debilis, lentus, rarus, mollis, vacuus, inaequalis se- 
cundum unum ictum, inaequalis secundum periodos, 
inordinatus , arythmus. Inter magnum autem et par- 
vum interest medius, qui eliam naturalis dicitur: et 


[d 


1) λοιπαί solus E. 2) τό om. in E. 3) -οὖσι E. Cet. 
recte, 4) Sic E, quod recepi ob seq. καὶ τοῦτον δη-. 
λοῦμεν. Cet. καλοῦσιν. 5) δέ om. in B. C. in C. post 
λόγω interpungitur, in E, τοῦτο.  ϐ) τοῦ om. E., qui 


solus τε. B. solus τοῦ ante μικροῦ. 7) Art. abest ex 
C. E. 8) περί, quo carent Codd. de meo supplevi, 
9) ποσαί τέ εἶσι solus E., unde recepi πόσα, 10) In 
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τι τῶν λοιπῶν δυοῖν; τούτους ἅπαντας ἰσχνοὺς καλοῦσε. 
ἐφ᾽ ὧν δ ἂν αἱ Τλοιπαὶ δύο κατὰ 5τὸ πλάτος καὶ 
βάθος 3 πλεονεκτῶσι τῆς κατὰ τὸ μῆκος διασάσεως , Tov- 
τους ἅπαντας ^ καλοῦμεν ἄδρούν. ὁ δὲ κατὰ τὰς τρεῖς 
διαςάσεις σύήμετρος μόνος èst κατὰ φύσιν ἐν τοῖς ἑπτὰ 
καὶ εἴκοσιν ἴδιον μὲν ὄνομα οὐκ ἔχων, λόγῳ 5 δὲ καὶ 
τοῦτον δηλοῦμεν ἤτοι μέσον Í τοῦ μεγάλου τε καὶ τοῦ 
μικροῦ λέχοντες, ἢ κατὰ φύσιν ἐν τῷ ποσῶ τῆς διαςολῆς 


τε καὶ 7 τῆς συςολῆς. 


c ` περὶ μὲν τούτων τῶν διαφορῶν τῶν σφυγμῶν 
ἱκαγὰ τὰ εἰρημένα" καιρὸς οὖν ἤδη ὃ περὶ τῶν κατὰ τοὺς 
σφυγμοὺς γενῶν εἰπεῖν, ? πόσα τέ εἶσι καὶ τέ σημαίνει 
10 Ey ἕκαςον αὐτῶν καὶ τοὺς ὁρισμοὺς αυτῶν ὁποῖοι TU} a 
Ἰάνουσε, — καὶ ἐν τίσι ϑεωροῦνται αἱ διαφοραὶ αυτῶνο 
11 Γένη μὲν οὖν σφυγμῶν εἰσι δέκα" μέχας ; σφοδρὸς y 
ταχὺς, πυκνὸς σκληρὸς, πλήρης, ὁμαλὸρ κατὰ μίαν 
πληγὴν, ὁμαλὸς κατὰ περιόδους, 1? τεταγμένος , εὔρυ- 
ϑμος” εἰσὶ δὲ 19 καὶ οἱ ἐναντίοι αυτῶν μικρὸς, ἀμυδρὸς, 
βραδὺς, ἀραιὸς, μαλακὸς, κενὸς, ανώμαλος ** κατὰ 
μίαν πληγὴν , ἀνώμαλος κατὰ περιόδους, ἄταλτος 15 καὶ 
ἄῤῥυθμος, ee δὲ μέσος μεγάλου 1° τε καὶ μικροῦ ὁ ovu- 
peroos, ὅσις κατὰ φύσιν λέχεται" καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων 


Nostra lectio est in cett., sed E., habet τυγχάνωσι, 
11) A. habet Inscriptt. Οἱ δέκα ὁρισμοὶ τῶν opuyuov et 
Πόσα γένη σφυγμῶν. In D et E. tantum posterior, in D. 
Περὶ τοῦ γένους τῶν aqvyuov. in E. nullae inscripp. In 
sqq. μὲν οὖν om. in B. C. et praeterea εἰσί in E. A. in- 
verso ordine sigl σφυγμῶν. 12) τεταμμένος E. 19) ۸۵ 
om. in A. οἱ deést in E. 14) κατα — περιόδους om. 


in E. 15) καί om, E. 16) τε solus E, 


— UN یت‎ 


inter ceteros itidem medius interest: inter aequalem 
vero et inaequalem nullus est intermedius, neque in- 
ter ordinatum et inordinatum , neque eurythmum inter 
et arythmum. 

Definitiones autem decem generum sunt istae : 

Magnus pulsus est, qui fit arteria seeundum longitu- 
dinem et latitudinem et altitudinem multum expansa, 

- Fortis pulsus est, qui fortiter tactum ferit. 

Celer pulsus est, qui fit arteria pauco temporis 115 
tervallo expansa 

Frequens pulsus est, qui fit brevi tempore quiescente 
arteria. 

Durus pulsus est, qui corii ad instar rigidam arte- 
riam ostendit. 

Plenus pulsus est, qui dense refertam arteriam ut 
sentiamus. efficit. 
> Aequalis pulsus secundum unum ictum est qui omni 
ex parte aequabiliter ferit quatuor digitos. 

Aequalis pulsus secundum periodos est qui ad quas- 
vis diastolas aequabiliter tactum ferit. | 
` Ordinatus pulsus est, qui post tres ictus quartum. 
inaequalem habet et rursum post tres aequales quar- 
tum inaequalem: idque per longum tempus. 


1) μέν E. ἄμμετρος A. 2) re E. 3) τεταμμένου E. 
A) Sic E. ê. δὲ καὶ οἱ 0. αὐτῶν δέκα οὗτοι A. in his τῶν 
δέκα B. C. τῶνδε καί D. 5) In his Definitionibus ea 
est in MSS. varietas, ut primo soli D. E. σφοδρόν prae- 
ponant τῷ ταχεῖ, ceteri postponant: tum ut B. C. D. 
σφοδρόν omittant et post σκληρόν habeant πυκνόν. — 
omittant ὁμαλὸν κατὰ περιόδους. — In B. singulis defi- 
nitionibus praefigitur Inscriptio, veluti περὶ μεγάλου 
opuyuoú et sic deinceps. In Cod. E, Subinde quaestio- 
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ὡσαυύτως ۳ µέσος 0 σύμμετρος: ὁμαλοῦ ? δὲ καὶ ἀνωμάλου 
> >” ` / TET. : ^ ۱ 
μέσος οὐκ ἔξιν, οὐδὲ Š τεταγμένου καὶ dráxrov, οὐδὲ 


εὐρύϑμου καὶ αρῥύϑμου. 


^ Εἰσὶ δὲ οἱ ὁρισμοὶ τῶν δέκα γενῶν οὗτοι’ 

° Μέγας σφυγμός ἐσιν ὁ κατὰ μῆκος καὶ πλάτος καὶ 
βάϑος τῆς αρτηρίας ἐπὶ πολὺ διϊσταμένης γινόμενος. 

Ἄφοδρὸς σφυγµός ἐστιν, ὁ πλήττων εὐρώςως τὴν ἁφήν. 

Ταχὺς σφυγµός sıv ὁ ἐν ὀλίγῳ χρόνῳ τῆς ἀρτηρίας 
διαστελλομένης γινόμενος. 

Πυκνὸς opvyuós ¿sw ὁ δι᾽ ὀλίγου χρόνου ἠρεμούσης 
τῆς αρτηρίας γινόμενος. 

Σκληρὸς σφυγμός ésev ὁ Í βυρσωδέστερὀν πως ἐμφαί: 
VOV τὸ σῶμα τῆς αρτηρίας. 

Πλήρης σφυγμός ἐξιν ὁ 7 ναςοτέραν ἐπιδεικνὺς τὴν 
αρτηρίαν. 

Ὁμαλὸς κατὰ μίαν πληγὴν σφυγμὀς ὃ ἐστιν ὁ ἴσως 
πλήττων τοὺς τέσσαρας δακτύλους κατὰ πάντα. 

Ὁμαλὸς κατὰ περιόδους oqvyuóg icu ó κατὰ πάσας 
τὰς διαςολὰς ἴσως πλήττων τὴν ἁφήν. 

Terayuévos σφυγμός ¿sw ὁ "τριῶν ὄντων τὸν τέταρ.. 
τον ἔχων ἄνισον καὶ πάλιν ὡσαύτως τριῶν ἴσων ὁ τέ- 


> 4 - cf - 
ταρτος ἄνισος Rol τοῦτο ἕως πολλοῦ. 


nes interponuntur, V.C. τί š$, μέγας σφυγμός; etc. quae 
brevitatis studio omisi: nam et inscriptiones istas, et 
quaestiones ab ipsius auctoris manu non esse satis con- 
stat: Μέγας μὲν οὖν σφυγμός A. 6) βυρσοδέςερον πρός A, 
7) ¿aswuvórega B. ῥαςωνότερος D. Cett. ῥαξωνότερον. 
Emendavi ex loco ARCHIGENIS laud. p.30. N°.4. 8) ést 
pévA. 9) In omnibus est τριῶν πληγῶν ὄντων et mox TQ. 
πληγῶν ἴσων, sed soloecismus satis indicat πληγῶν impor- 
tuno irrepsisse: subauditur utrobique σφυγμῶν, 


4 


"Ni. 


Eurythmus pulsus est qui ratione tempus motus in- 
ter et tempus quietis. omni ex parte semper aequabi- 
lis est. 

Qui ergo medicus est perspicax et eruditus contra- 
rios pulsus decem generibus ex his ipsis probe cogno- 
$cet, eosque ex hisce deductione facta definiet, 


Considerantur autem. decem pulsuum diversitates ; 
in diastoles quanto magnus et parvus: in feriendi 
modo fortis et debilis: in motus quanto celeritas et 
tarditas: in tempore utriusque quietis, creber et ra- 
rus: in arteriae tunica , durus et mollis: in materiae 
quanto arteriae cavo contentae, vacuus et plenus: et 
in semper aequabili arteriae ictu secuudum ` unam 
diastolen aequabilis secundum unum ictum pulsus in- 
venitur. 


Haec septem sunt pulsuum genera secundum unum 
ictum considerata et distincta: iria vero sunt alia se- 
cundum multos ictus considerata , inter quos quidem 
aequabilis est secundum periodos, et ordinatus et eu- 
rythmus. Kxponam igitur decem haec quoque genera 
pulsuum in tabella, ut horum etiam ordo perspicuus 


fiat. 


Ὢθ . ane 


1) ἔν κρίσευ τῆς κινήσεως τοῦ χρόνου B. C. D. ἴσως A, 2) In 
omnibus est διορίζεται, solus E. habet 00/6 ۲ , unde 
apparet, quid scriptum fuerit. 3) δέκα om. E. 4) xa 
oo E. 5) ταχίνῃ A. 6) تسج‎ om. A. 7) ὁμαλός 
om. A, 8) dj om. A. δέ D, μὲν οὖν E, ἑπτά om. C. D. 
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Εὔρυϑμος apuyuós ¿sw ὁ ἐν συγκρίσει t toD τῆς κι’ 
νήσεως. χρόνου πρὸς τὸν τῆς ἠρεμίας ἶσος κατὰ πάντα 
;ινόμενος ὁμοῦ. 

οὖν ἐειν ἀνὴρ συνετὸς ἰατρὸς σοφός TE τοὺς vav-‏ ورین 
τίους σφυγμοὺς τῶν δέκα γενῶν ἐκ τούτων τῶν γενῶν‏ 
σαφῶς γνώσεται καὶ 2 διορίσεται αὐτοὺς ἐκ τούέων ὁρμώ--‏ 
μενος.‏ 

Θεωρούνται δὲ αἱ 3 δέκα διαφοραὶ τῶν σφυγμῶν" ἐν 
μὲν τῷ τῆς διασολῆς ^ ποσῷ ὁ μέγας καὶ ὁ μικρός" ἐν δὲ 
τῷ ποίῳ τῆς προσβολή ὁ σφοδρὸς καὶ ὁ ἄμυδρος " ἐν δὲ 
τῷ τῆς κινήσεως ποσῷ ἡ 5ταχύτης καὶ ἡ βραδύτης” ἐν 
τῷ χοόνῳ δὲ τῶν “ἠρεμιῶν ἀμφοτέρων ὁ πυκνὸς καὶ ὁ 
dparós* ἐν δὲ τῶ τῆς ἀρτηρίας χιτῶνι ὁ σκληρὸς καὶ ὁ 
μαλακός " ἐν δὲ τῷ τῆς ὕλης πόσῳ ۵ περιεχομένῳ HATE 
τὴν κοιλότητα vía ἀρτηρίας 6 τε κενὸς καὶ ὁ πλήρης" ἐν 
δὲ τῷ κατὰ πάντα ἴσως πλήττειν τὴν ἀρτηρίαν κατὰ μίαν 
διαςολὴν ὁ κατὰ μίαν πληγὴν 7 ὁμαλὸς εὑρίσκεται. 

Ταῦτα 5 δὴ τὰ ἑπτὰ γένῃ σφυγμῶν εἶσι κατὰ μίαν 
πληγὴν Φεωρούμενά τε καὶ νοσύμενα" τρία δὲ ἄλλα κα- 
τὰ 1° πολλὰς πληγὰς ϑεωρούμενα" ἐν οἷς èsiv 6 τε óua- 
log κατὰ περιόδους, καὶ ὁ 33 τεταγμένος, καὶ ὁ εὔρυ-. 
ϑμος. ἐκθήσομεν τοιγαροῦν 12 καὶ ταῦτα τὰ δέκα γένη 
τῶν σφυγμῶν * ἐπὶ διαγράμματος » ὅπως φανερά καὶ ἡ 


τάξιᾳ αὐτῶν 13 γενήσεται. 


9) τε om. E. 10 πολλάς solus E. omisso τάς quod 
cett. habent. et ita dedi. 11) τεταμένος E. 12) xai 
om. D. E. αὐτά A. τά om. D. 13) καὶ ἐπὶ ὃ, omnes; 
delevi importunum καί. 14) γένηται E. 


A* 


magnus, medius, parvus, 
fortis, medius, debilis, 
celer. medius. tardus. 
creber, medius. rarus, 
durus. medius, mollis. 
plenus. medius. vacuus, 
aequabilis inaequabilis 
uno ictu. uno ictu, 
aequabilis inaequabilis 
per periodos. per periodos, 
ordinatus. inordinatus, 
eurythmus. arythmus. 


Hae quidem in tabella decem pulsuum generum di- 
versitates. Quum vero ab una parte ea definiverimus 
ante tabellam descriptam , a magno pulsu initio facto , 
exponamus quoque contrarios ‚pulsus, ut ab omni 
parte completi sint, principio ducto a parvo, quum 
hic magno etiam sit contrarius. ر‎ ۶ yy 

Parvus pulsus est, qni secundum tres arteriae di- 
mensiones mancus est, 

Debilis pulsus est, qui aegre tactum ferit, 

Tardus pulsus est, qui fit longo tempore expandente 
sese arteria, 


1) In D. inscriptio est: Διάγραμμα. In E. Περὶ τῶν τα) 
γενῶν τῶν σφυγμῶν. Tum pro primis sex generibus Ta- 
bellae habet haec: μέγας. σύμμετρος. μικρός. σφοδρός. 
ἀμυδρός. ταχύς. ἀραιός. σκληρός. μαλακός. πλήρης. κενός. 
2) τεταµένος E. 3) Sic in B. corrigitur. Cet. ἄρυθμος, 
4) ἐπεί δέ B. D. ἐπειδὴ καὶ E. 5) καὶ ἕν A. B. C. D. 
6) αὐτούς A.  Delevi putidum glossema, quod omnes 
Codd. obside:t τὰ δέκα γένη τῶν σφυγμῶν. 7) εἴπωμεν 
οὖν A. τοὺς τῶν ἐναντίων ὀρισμοίς recepi ex A. Ceteri 
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T u£y&é. GUUUETOOS» μικρό», 
σφοδρός, σύμμετρος. αμυδρόφο 
ταχύς. σύμμετρος. βραδύς. 
πυκγός. συμμετρος, αραιός. 
σκληρός. σύμμετρος. μαλακός. 
πλήρης. σύμμετρος. κενός. 
ὁμαλὸς κατὰ ανώμαλος xara 

µίαν πληγήν. μίαν πληγήν. 
ὁμαλὸς κατά ανώμαλος κατὰ 
περιόδους. περιόδους. 

2 τεταγμένος. ἄτακτος. 
εὔρυϑμος. 3 ἄῤῥυθμος. 


«Αὗται μὲν ἐπὶ διαγράμματος τῶν δέκα γενῶν τῶν σφυ.--. 
yuóv ai διαφοραί. * ἐπειδὴ δὲ ώρισάμεθα 5 καθ’ £y σκέ- 
λος 5 αὐτὰ πρὸ τοῦ διαγράμματος, ἀπὸ τοῦ μεγάλου 
σφυγμοῦ ἀρξάμενοι, 7 εἴπωμεν καὶ τοὺς τῶν ἐναντίων όρι-- 
σμοὺς, ἵνα κατὰ πάντα ὀλόκληροι woe, τὴν ἀρχὴν ἀπὸ 
τοῦ μικροῦ ποιησάμενοι, ἐπειδὴ καὶ oro; πέφυκεν 
7 ἐναντίος τῷ μεγάλῳ. x 

1? Μικρὸς σφυχμός ἐσιν ó κατὰ τὰς τρεῖς διαςάσεις τῆς 
pipa κολοβός. 

22 4μυδρος σφυγμός ¿sw ὁ μόλις πλήττων τὴν apy. 


e 


"® Βραδὺς σφυγμός igw ὁ ἐν πολλῷ χρόνῳ τῆς ἄρτη- 


ρίας διασελλομένης γινόμενος. 
[on 


τ. ἐναντίους 0Q. 8) τοῦ om. A. 9) ἐναντίως τῶ µε- 
γάλω A. unde recepi dativum, τοῦ μεγάλου 10) In 
B. inscriptio est Περὶ σφυγμῶν μικρῶν. — In A.B. C. D. 
add. τί ἐσι σφυγμὸς μικρός; quod cum E. omisi. E. o. 
μ. σφ. In eodem inter Inscriptiones loci quidam Galenici 
interponuntur , plerumque temere inter se mixti, quare 
melius omittuntur, 11) ὁ ἀμ. δὲ σφ. omisso ¿guy E. 
12) ἀρτηρίαν E.. 13) ὁ Bo. E. om. igi, 


RO —‏ س 


Rarus pulsus est, qui fit longo tempore arteria quie- 
scente, 

Mollis pulsus est, qui ipso corpore arteriae consi- 
derato tener est. 

Vacuus pulsus est qui facit ut bullae instar exsur- 
gat arteria, ita ut vacua sanguine collabatur ad digi- 
torum pressionem. 

Inaequabilis pulsus secundum unum ictum est , qui 
inaequabiliter digitos ferit; ferit autem inaequabihter 
vel secundum situm, vel secundum motum: secun- 
dum situm vel supra vel infra, vel ad dextra vel ad 
sinistra: similiterque | inaequabilis pulsus secundum 
unum ictum, quoad situm est, qui altera parle post 
alteram quatuor digitos ferit, veluti itinere facto inde 
ab indice ferire incipiens ad medium, et quartum 
digitum ac parvum, aeque ac progrediens unda vel 
vermis proserpens. Secundum motum autem quan- 
do leniter feriens tactum, dein iterum fortius. ferit in 
eadem diastole arteriae, motu quippe uno ictu non 
absoluto: hunc pulsum eruditi quoque medici dupli- 
citer ferientem ad speciem nominant. Haec quidem 
pulsuum genera progrediens oratio nostra explicabit : 


1) Omissum est hoc genus in B. C. D. in D. et E. μαλακός 
ante κενόν, ἵπ cett. inverso ordine. μαλακόν omittunt B. C. 
2) ὁ κενός E. 3) πομφιλυγώδης B. C. πομφολιγγώδης D. 
4) καὶ ἐμβάτῃσιν A. xeveupatyow E. ὑποπίπτειν A. E. 
Cet. κενεμβάτη, ὑποπίπτει. Quid legendum sit, apparet 
ex loco ArcutcENIs apud GALENUM, T. VIII. p. 931. 
Kühn. κενὸς δὲ (σφυγµός Esty) ὁ πομφολυγώδη τὴν ἔγερ- 
σιν τῆς αρτηρίας ποιούμενος, ÖGE κατὰ τὸν ἐπεπιεσμὸν 


των δακτύλων κενειβάτησιν ὑποπίπτειν. 5) ὁ om. A. 
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1? 4ραιὸς opuyuos ¿si ὁ διὰ πολλοῦ χρόνον τῆς do- 
τηρίας ἠρεμούσης ۰ 

ἸΜαλακὸς oqvyuóg ἐσιν ὁ κατὰ τὸ σῶμα τῆς ἀρτηρίας 
ἁπαλὸς γινόμενος. 

5 Κενὸς σφυγμόᾳ siv ὁ 3 πομφολυγώδη τὴν ἔγέρσιν 
τῆς ἀρτηρίας ποιούμενος, ὥςε κατὰ τὸν ἐπιπιεσμὸν τῶν 
δακτύλων * κενεμβάτησιν ὑποπίπτειν. 

᾿Ανώμαλος 5 ὁ κατὰ μίαν πληγὴν opuyuós ἐσιν ὁ avi- 
ow; πλήττων τοὺς δακτύλους" πλήττει δὲ ἀνίσως y κατὰ 
τὴν ϑέσιν. 7 κατὰ τὴν κίνησιν κατὰ Š μὲν τὴν θέσιν 
7 ἄνω, ἢ κάτω, ἡ δεξιὰ , ἢ αριξερά * ὡσαύτως. δὲ ὃ καὶ 
κατὰ τὴν ϑέσιν ανώμαλος κατὰ μίαν πληγὴν σφυγμός 
ἐσιν ὁ πρωτοδευτέρως τοὺς 9 τέσσαρας δακτύλους πλήτ- 
TOY, ὥσπερ τινὰ πορείαν ποιούμενος , ἀπὸ τοῦ *? λιχανοῦ 
δακτύλου τὴν πληγὴν ἀρξάμενος ποιεῖσθαι ἐπὶ τὸν μέσον 
καὶ τὸν παράμεσον καὶ τὸν μικρὸν, ὅμοιον κύματι TO- 
ρευομένῳ ἡ σκώληκι ὀδεύοντι" κατὰ δὲ τὴν κίνησιν ὅταν 
11 ἐπιπολαίως πλήξας τὴν ἁφὴν, "3 ἔπειτα αὖθις σφοδρο.. 
τέρως κατὰ τὴν αὐτὴν διαςολὴν τῆς αρτηρία; :3 πλήξῃ, 

oU διακόψας τὴν κίνησιν’ τοῦτον τὸν σφυγμὸν 14 οἱ oo- 
qol τῶν ἰατρῶν 15 δίκροτον κατ εἶδος ὀνομάξουσι. ταῦτα 


μὲν τὰ εἴδη τῶν σφυγμῶν προϊὼν ó λόγος διδάξει κατὰ 


6) μέν om. A. 7) οἷον ἄνω B.C. ἢ ἄνω — ϑέθιν ۰ 
8) καί om. B. C. 9) τέσσαρας om. B. C. 10) λειχα- 
νοῦ B. 11) ἐπιπολέως A. E. ἐπεπόλαιον B. D. 12) ἔπειτα 
αὖϑις solus E. cuius lectiones etiam in ceteris mirum 
quantum ab omnibus cett. discedunt, quare ibi tantum 
illum Cod. adhibuimus, ubi meliora suppeditat. 13) E. 
solus πλήξει, quo omisso in B. διακόψῃ corrigitur, 
14) καὶ οἱ cop. A. E. importunum καύ om. in B, C. de- 
levimus. D, habet 7. 10) δικρότως A. 


ο... 


nunc vero definitiones trium generum reliquorum huc 
usque indefinitorum tradamus. y“ | 
Inaequabilis pulsus secundum periodos est, qui in 
qualibet diastole inaequabiliter tactum ferit. 
Inordinatus pulsus est, in quo, cum tres ictus ae- 
quabiles sunt, quartus qui incidit. inaequalis erat, et 
qui cum tres alii rursum aequabiles sunt, secundum 
a principio quartum inaequalem habet, et a primo 
quarto recedentem , atque ita continuo novum quem- 
que quartum praecedentibus quartis dissimilem. 
Arythmus pulsus est, qui collato motus tempore cum 
tempore quietis omni modo semper est inaequabilis. 


Ita quidem contrarii quoque decem pulsuum gene- 
ribus definiti sunt, ita ut nullus indefinitus sit reli- 
clus. Oportet igilur nunc. ad differentias secundum 
anomaliam reversos nos, primo quidem systematicas 
tradere: tum secundum unum pulsum diversitates. 

Systematicae igilur inaequalitatum differentiae in 
collectionibus plurium, ut diximus, pulsuum consi- 
stunt, primam autem quamdam diversitatem habent in 
eo, quod interdum quidem aequabilis , interdum vero 
inaequabilis. Neque mirari oportet si aequalem quan- 
dam inaequalitatem esse dicimus: ita euim res se ha- 


1) Iterum in B. singulis Definitionibus Tituli adduntur Περὶ 
ἄνωμ. κ. T. σφ. atque ita deinceps. 2) τριῶν ὄντων 
πληγῶν omnes. πληγῶν irrepsit, ut supra, 3) omnes 
ἔσαι, quam maculam elui. 4) δεύτερος τέταρτος B. quod 
et ipsum ferri potest. 5) Codd. καὶ τοῦ πρώτου τέταρ- 
τος. — Forte scriptum fuit ὁ δευτεροτέταρτος ἄνισος καί 
τῷ πρώτῳ τετάρτῳ ἄνισος, Vic certe. accipiendum. 
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' M 1 ۷ εν g ` - - ” ~ ας... -- » 
δὲ τὸ παρὸν τοὺς ὁρισμοὺς τῶν τριῶν γενῶν τῶν ἐκ TUYA 
δε καταλειφθέντων ἀορίσων ὁρισόμεθδα. 

3 , 7! x 50 - 3 fo. > 11^ ` € 

᾿Ανώμαλος κατᾶ περιόδους oqvyuóg ἐσιν ὁ κατὰ πά- 
σας τὰς διασολὰς ἀνίσως πλήττων τὴν ἁφήν. 

" Araxrros opuyuós ¿su , ὅταν 5 τριῶν ὄντων ἴσων, ὁ 
τέταρτος παρεμπίπτων ἄνισος 5 ῃ καὶ πάλιν ἄλλων τριῶν 
ὄντων ἴσων ὁ 3 δευτεροτέταρτος καὶ τῷ πρώτω τετάρτῳ 
x s], 6 / D ς 7 RE J 
ἄνισος καὶ Š τούτῳ ael ἑπόμενος ὁ τέταρτος TOT; 7 05 


λαβοῦσι τετάρτοιθ wet ἄνισος γενόμενος. 


”4ῤῥυθμος σφυγµός ¿su ó ἐν τῇ συγκρίσει τοῦ THY 
κινήσεως χρόνου ὃ πρὸς τὸν τῆς ἠρεμίας ἄνισος κατὰ πάν- 
τα ۷0۸۷05 ۰ 

Οὕτως μὲν 5 οὖν ὠρίσθησαν καὶ οἱ ἐναντίοι τῶν δέκα 


σενῶν 75 


τῶν σφυγμῶν, ὡς αἀδιόριεος μὴ καταλειφθῆναί 
τις. δέον οὖν ἐσιν ἡμᾶς νῦν و‎ ἐπὶ τὰς κατὰ τὴν ἄνωμα-- 
λίαν διαφοράς ** ἐπανελθόντας πρότερον μὲν εἰπεῖν τὰς 
συςηματικὰς, ἑξῆς δὲ τὰς καθ’ ἕνα σφυγμόν. 

12 Ai μὲν δὴ συςηματικαὶ τῶν ἀνωμαλιῶν διαφοραὶ ἐν 
ἀϑροίσμασι. πλειόνων» ώς ἔφαμεν و‎ σφυγμῶν συνίσανται. 
πρώτην δὲ ἔχουσι διαφορὰν καθ’ 13 ὃ ὁτὲ μὲν ὁμαλὸς, 
ὁτὲ δὲ ἀνώμαλος Τγίνονται καὶ où χρὴ *5 ϑαυμάζξειν εἰ 


c " æ > ^ ۶ é > y [74 ` > 
ὁμαλήν τινα καλοῦμεν ἀνωμαλίαν" ἔχει γὰρ οὕτως οὐκ ἐν 


6) τοῦτο A. 7) παραλαβοῦσι B. D. Tum omnes مج‎ 
tagot»; quod, flagitante sententia, in τετάρτοις mutavi: 
8) πρὸ τῆς ἠρεμίας B. C. 9) οὖν om. A. 10) rov 
op. A. 11) ὑπανελθόντας A. et προτέρας. ` 12) Add. 
in A. B. C. D. πόσαι (A. motor) λέγονται συξηματικαὺ 
ἀνωμαλίαν , absunt ista ex E. In B. titulus est Περὶ πο- 
σότητος τῶνσυς, κτλ. 13) ἦν E. 14) Sie E, yivor ress 
deést-in eett; 15) ۵۵۵0 E. 


— 34 — 


bet non solum in pulsibus, sed etiam in. reliquis fere 
omnibus, quae primam suani naturam sive quoad 
magnitudmem, sive quoad vim mutantes, vel aequali 
vel inaequali modo incrementa capiunt. In quantum 
enim mutant aequabilitatem pervertentes , inaequabilia 
dici possint; in quantum vero aequabilis modus mu- 
tationis obtinet aequabiliter mutari possint dici: quae 
vero neque antea immutata manebant, neque semper 
aequabiliter mutantur, penitus sunt inaequabilia. 

Eiusmodi quid igitur in miuris pulsibus accidit, 
‘sive paulatim et aequabiliter imminuta illorum aequa- 
litate, sive subito et magnis intervallis. Fiet autem 
quod dixi perspicuum veluti exemplo ex uno miuri 
pulsus genere: ilaque alter pulsus priori sit paullo 
minor, lertiusque secundo : et eadem quantitate quar- 
tus tertio: idque saepius continuo fiat: eiusmodi pul- 
“sus miurizontes et miuros vocant, nomine a formis, 
quae in apicem desinunt, translato. 


Quicumque autem ex his semper decrescunt neque 
a deminutione desistunt in perfectam quietem desi- 
nunt, eosque miuros deficientes appellamus. 


1) μόνως D. 2) πρέποντα B. C. D. E. 3) ὔτε — Fre A. 
4) φθείρονται B.C. D. 5) ὀνώμαλα--- λέγουσ᾽ ἄν om. A. 
6) πρώτης E. 7) τρέπονεα B.C. μὲν ὄντα E. 8) Ante 
hanc periodum in E. aliena multa, quae omitto. In A. 
B. C. D. Titulus est: Περὶ uevov oov σφυγμῶν. Tum A. 
τοιοῦτον — δή τοι. τό addunt C. D. E. 9) καί solus E. 
10) ὅτε E. 11) ὁμαλά A. 12) κατὰ μεγάλα solus E. 
Ceteri καὶ γένοιτο ἄν B. C. ἐάν. 19) σαφῶς A. σαφεῖς D. 


14) paxgóregos E. 15) τούτου τὸ ἄχρι E. 16) µειου- 
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σφυγμοῖς ' μόνον, ἀλλὰ καὶ ἐν τοῖς ἄλλοις σχεδὸν ἅπασιν; 
ὅσα 5τρέποντα τὴν ἐξ αρχῆς φύσιν, ? εἴτε κατὰ: μέγε- 
Dos, εἴτε κατὰ σφοδρότητα, ἢ ὁμαλὰς ποιεῖται τὰ; αὐξή-- 
σεις ἡ ἀνωμάλους. καθ’ ὅσον μὲν γὰρ τρέπει “διαφϑεί.. 
ροντα τὴν ἰσότητα λέγοιτ᾽ ἂν "ἀνώμαλα, xa? ὅσον δὲ 
τὸ ἶσον del τῆς 9 τροπῆς ἐπιλαμβάνει λέγοιτ᾽ ἂν ὁμαλῶς 
τρέπεσθαι" τὰ δὲ μήτε ἔμπροσθεν 7 μένοντα ἄτρεπτα 
μήτε ἰσον del τῆς τροπῆς ἐπιλαμβάνοντα τελέως ἀνώ» 
μαλα. 

8 Tò τοιοῦτον δή τοι ? καὶ Κατά τοὺς μειούρους OPV- 
γιούς συμβέβηκεν Y? ἤτοι κατὰ βραχὺ καὶ ** ὁμαλῶς èz- 


~ 3 , 


λυομένης αὐτῶν τῆς ἰσότητος , ἢ ἀϑρόως καὶ F^ κατὰ με- 
Á DLL Meek -G ۱ £ ^ ; 
γάλα. γένοιτο Û ἂν ἐφ᾽ ἑνὸς γένους τῶν µειούρων ὡς 
"v Ó , e ho 13 U^ Χα £ € ۱ 
ἐπὶ παραδείγματος ó λόγος 13 σαφής" ἔξω τοίνυν O μὲν 
δεύτερος σφυχμὸς τοῦ πρώτου βραχὺ ** μικρότερος" ὁ δὲ 
τρίτος τοῦ δευτέρου. τοσοῦτον πάλιν καὶ ὁ τέταρτος τοῦ 
τρίτου" καὶ 15 τοῦτο ἄχρι πλείονος ἐφεξῆς γενέσθω, rors 
τοιούτους σφυγμοὺς "® μειουρίζοντάᾳ τε καὶ μειούρους κά-- 
λοῦσιν , ἀπὸ τῶν εἰς οξὺ τελευτώντων σχημάτων τὸ ὄνομα 
17 € A 0 I 
μεταφέροντες. 
18 “Ὅσοι μὲν διὰ παντὸς αὐτῶν μειοῦνται καὶ οὐδέποτε 
19 E $ r E 20 2 , 
παυονται τοῦ τοιούτου TUTO NUATOS εἰς ακινΏσια” 
παντελή τελευτῶσι καὶ καλοῦμεν αὐτοὺς 21 ἐκλείποντας 


μειούρους. 


ρἰζοντας re om. E. 17) In A, titulus: Περὶ 6141۰. ۰ 
B. huius speciei titulum cum duabus seqq. coniungit. in 
E. ἐκ τοῦ προγνωςικοῦ περὶ ¿xd u. C. titulum omittit. 
18) πόσοι B. C. D. ὅσα E., qui mox αὐτῶν omittit. 
19) τοῦ solus E. Tum B. C. D. hanc periodum cum 
sq. aliter efferunt. Adnotabo tantum, quae ex illorum 
lectionibus in Cod. A. mutanda duxi. 20) ἀκινησίας A. 
-i«y D. E. 21) εκλ, omissum in A. praehent ceti. 


5* 


— 96 — 


«¿Qui vero accrescunt et primam aequalitatem et prie 
stinam | magnitudinem recuperant, hos recurrentes 
miuros dicimus. 

Recurrentium vero miurorum alij ad similem pristi- 
nae magnitudinem redeunt, alii ad minorem; et alii 
quidem quibus gradibus decreverunt, iisdem. accres- 
cunt jterum ; alii vero. minoribus yel maioribus gradi- 
-bus redeunt. | 

Atque hae sunt aequabiles anomaliarum diversitates ; 
ex inaequabilibus vero anomaliis, aliae quidem nul. 
lam omnino servant aequalitatem , aliae vero per tres, 
quatuor vel quinque pulsationes servant, postea vero 
eam relinquunt: in harum vero utraque vel regula 
est vel non est, | Regula adest, ubi aequales quasdam 
periodos servant: abest, ubi has quoque linquunt, 

In his autem itidem subinde motus deficiunt, aeque 
ac in aequalibus miuris, At hos quidem miuros de- 
ficientes vocamus ; illos vero. inaequales deficientes. 


In anomalia igitur secundum parvitatem et magni- 
iudinem vulgatissimum medicis nomen est miurus: sed 
in ea quae est secundum vim, generibusque aliis, non 
amplius simili modo usurpatum est; rerum ipsarum 
tamen similitudo m unoquoque genere eadem; etenim 


1) καὶ z, v. sic B. — καί om. A., qui εἰς τήν. 2) τούτων 
de οἱ μέν B. C. D. 9) τῷ abest ex omnibus. In E. est 


τό, unde veram lectionem restitui. 4) ἐμειώθησαν Ó, 
solus E. suppeditat. A. ἐνταρϑ’ αὖϑις B. C. D. εἰρήκα-- 
μεν αἰτίαις E. ἐν ταύταις αὖϑις, 5) πρόϑεσιν E, 


6) ἀνωμαλιῶν — τῶν δέ. Solus E. 7) μέν E, Cett. δέ, 
8) ioorytu — φυλάττονσι om. E, 9) εἴκει A. — et 
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"Ὅσοι δὲ αυξάνονται * καὶ πάλιν τὴν xat. ἀρχὰς ἰσό.. 
τητα καὶ τὸ αρχαῖον μέγεθος απολαμβάνονσι, τοὺς τοι. 
evrov; παλινδρομοῦντας µειουρους καλοῦμεν. 

? Tov δὲ παλινδρομούντων μειούρων οἱ μὲν εἰς ἶσον 
3 ~ > A ۱ > , £ € δὲ > ` 

τῶ κατ᾿ αρχᾶς ἐπανέρχονται μέγεθος, οἱ δὲ εἰς Fao 
σον" καί τινες μὲν αἷς ἔμπροσθεν 3 ἐμειώθησαν ὕπερο.- 
χαῖς ; ἐν ταύταις: αυϑις αὔξονται” tives δὲ ἐλάττοσιν 
5 μείζοσι 5 προσϑέσεσιν ἔρχονται. 

Τοιαῦται μέν τινες αἱ ὁμαλαὶ τῶν S ανωμαλιῶν. εἶσι 
διαφοραὶ, τῶν δὲ ἀνωμάλων ἀνωμαλιῶν τινὲς 7 μὲν où- 
δεμίαν ὅλως φυλάττουσιν ὃ ἰσότητα, τινὲς δὲ μέχρι τριῶν 
ή τεττάρων y πέντε σφυγμῶν φυλάττουσι, διαφϑείρουσε 
δὲ ὕξερον" ἐν ἑκατέραις δὲ αὐτῶν y τάξις y ἀταξίᾳ 
συγίςαται ᾿ τάξις μὲν, εἰ περιόδους τινὰς ἴσας φυλάστοιεν" 
wow de, Pel καὶ ταύτας διαφϑείροιεν. 

° Εκλείπουσι * δὲ κἀπὶ τούτων 15 πολλάκις κινή-- 
σεις, ὥσπερ καὶ ἐπὶ τῶν ὁμαλῶν 13 μειουμένων, ἀλλ᾽ 
> , ۱ > i £ I4 7 / 4 
ἐκείνους μὲν μειούρους. ἐκλείποντας t+ ογομάζομεν, τού-- 
τους δὲ ἀνωμάλους ἐκλείποντας. 

Ev μὲν δὴ τῇ κατὰ σμικρότητα καὶ μέχεϑος ἀνωμαλίᾳ 
πάνυ σύνηθες τοῖς 35 ἰατροῖς ὄνομα τὸ 15 µείουρος ' ἐν 
δὲ 17 ~ 1 Ó , 4 سس‎ χλλ , ` 
de τῇ κατὰ σφοδρότητα καὶ τοῖς ἄλλοις γένεσιν οὐκ 
MI c / τὸ 25162 š c A x c " 19 > 
ETL ομοίως "° 600601 ἡ μέντοι τῶν πραγμάτων *? eya 


λογία καθ” £x«gov γένος y αὐτή ° ἢ yàg ὁμαλῶς διαφθεί-. 


ταῦτα, 10) In A. et E. add. Tit. Περὶ ἐκλ. ἄνωμ, 
11) γάρ A. μὲν γάρ E. 12) Solus E. hic habet πολλά- 
xıs : idem ἐν ions pro κινήσεις. 19) µειοίρωνΑ. 14) πολ- 
λακις ονομ. A.B.C.D. 15) ἰατρικοῖς A. 16) µείουρον 
Αν B. Cad, 17) τοῖς Α. 18) ἔχει cett, E. ἐρήϑη, 
19) ἀνωμαλία B.C. ۱ 


κα --. 


vel aequabiliter aequalitatem. amittunt vel inaequali- 
ter, ceterasque peculiares diversitates sine nomine 
proprio plurima ex illis habent easdem: incidentibus 
enim et intermittentibus exceptis nullum eorum suum 
sibi habet nomen. Ex his vero incidens ad anomaliam 
secundum frequentiam tantum pertinet, intermittens 
vero, ium in ea quae secundum raritatem est consi- 
sit, tum in ea quae est secundum parvitatem; in 
utraque autem modo diverso. In ea, quae secundum 
raritatem est, ita ut quies quam longissime protraha- 
tur, in ea vero, quae est secundum parvitatem , ita 
ut diastole quam maxime possit contrahatur. Potius 
vero e pulsuum parvitate fere deficientes oriuntur, e 
raritate vero intermiltentes, 

Ab intermittentibus pulsibus prope absunt qui de- 
ficientes recurrentes vocantur, quando duorum et 
trium vel plurium etiam pulsationum tempore penitus 
immobilis ad. speciem arteria rursus moveri incipit. 

Hae quidem etiam systematicae anomaliae species: 
redeamus iam ad inaequalitatem secundum unum 
ictum, et videamus quantae et quales pulsuum di- 
versitales secundum hane consistere possint, initio 
facto a dicroto pulsu. 

Dicrotum quidem ex illis esse, qui bis tactum feriunt 


1) Omnes τὰς πλείσας. E. pro τάς habet te — De coni. mu- 
tavi. 2) τοῦ κ.τ.λ. Gen. sing. E. — A. Acc. plur. 
3) ἐν ταῖς E. A) μόνης A. 5) τε om. E. 6) καὶ 
σμικρότητα — ἀραιότητα om. E. 7) τῶ... «τῷ de coni. 
reposui; τό omnes. 8) τῶν oq. om. E. 9) ἐπὶ de — 
διαλείποντες om. E. 10) h. l. in A; E. Titulus: 
Περὶ παλινδρομούντων ἐκλ. — C. em. 11) ἐκλ. om. D, 


12) πλειόνων ὄντων À, πλειόνων ὅτι D. C. D. πλειόνων 
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ρουσι τὴν ἰσότητα ἡ ἀνωμάλως, καὶ τὰς ἄλλας τὰς ¿p 
7] M δ; 3 
μέρει διαφοράς τὰς αὐτὰς ἔχουσιν ἀνωνύμως 146 ihesa 
αὐτῶν " πλὴν γὰρ ? τῶν παρεμπιπτόντων καὶ τῶν δια- 
` qe 
λειπόντων οὐδενός τῶν ἄλλων ἐσὶν ἴδιον ὄνομα. τούτων 
δὲ ὁ μὲν παρεμπίπτων 3 ἐκ τῆς κατὰ πυκγότητα Í μόγον 
Qf 7 7 
>) ی‎ > hi e δὲ Ó 2 / y 5 ~ ` 3 , 
esty ανωµαλίας , ὁ δὲ διαλείπων ἔν ὅτε τῇ κατὰ αραιό-- 
τητα Š καὶ σμικρότητα συνίσαται, καθ’ ἕτερον ἐν ἑκατέ- 
ρω τρόπῳ" ἐν μὲν τῇ κατὰ αραιότητα 7 τῷ τὴν ἡσυχίαν 
tmi µήκιςον ἐκτετάσθαι, ἐν δὲ τῇ κατὰ σμικρότητος 
- ۱ 1 , / ~ ۶ 
77۵ τὴν διαςολὴν εἰς ἐλάχισον συνεστάλθαι. μᾶλλον δέ 
πως ἐπὶ μὲν ταῖς σµικρότησι Š τῶν σφυγμῶν οἱ ἐκλείπον- 
9 > ` δὲ ~ ` , c v À , , 
Tes, Ὁ ἐπὶ δὲ ταῖς αραιότησι οἱ διαλείποντες γίνον-- 


Sub. 


11606:090۰ δὲ roi; διαλείπουσι Gqvyuoi; οἱ καλοῦ- 
μενοι παλινδοομοῦντες 11 ἐκλείποντες, ὅταν δύο καὶ τριῶν 
η καὶ 12 πλειόνων ἔτι σφυγμῶν χρόνον 19 ἀκίνητος εἶναι 
δόξασα παντάπασιν ý ἀρτηρία πάλιν ὑπάρξηται κινεῖσθαι. 

Ταυτὶ μὲν καὶ ra tig 15 συστηματικῆς ἀνωμαλίας 
εἴδη. 15 ἐπανέλθωμεν λοιπὸν 7 καὶ ἐπὶ τὴν καθ ἕνα σφυ-- 
7μὸν ἀνωμαλίαν , 19 καὶ ἴδωμεν ὅσαι τε καὶ 19 οἷαι δια.. 
φοραὶ σφυγμῶν 59 κατ αὐτὴν δυνανται συσῆναι, τὴν αρ- 
χὴν απὸ τοῦ δικρότου σφυγμοῦ ποιησάμενοι. | 

2! "Or, ὁ μὲν δίκροτος τῶν. 22 δὶ; παιόντων τὴν ἁφὴν 


ἔστι E. unde recepi ۰ 13) ἀκινήτως A. 14) τά 
solus E. 15)ovor. om. D. 16) ἐπέλθωμεν codd. 1 ( «ut 
e B. D. addidi. ἐπὶ τὸν x. ἕ. σ. ἀνώμαλον A. B. C. D. 
18) xai om. E. εἴδωμεν A. 19) h. l. etiam ὅσας C. D. 
20) κατ᾽ αὐτήν solus E. 21) In A. Tit. Περὶ δικρότου, 
cui E. addit σφυγμοῦ. in B. Περὶ δικρότων σφ, 22) δυο- 
πεσόντων |, i 


—  — 


spoute patet: at idem etiam in intermittentibus unum 
ictum obtinet. Ac, si quis ictui. tantum animum 
advertens duos pulsus esse credat bis ferientem , pro- 
cul dubio errat: intermittentes enim in una eadem- 
que diastole non facile dixerit duos esse pulsus, quam- 
quam sunt bis ferientes: manifesto enim in his motus 
continuum. tenorem abiiciéns mtermedia immobilitate 
dividitur. Dicrotortim vero genus haud ita, sed post- 
quam totam diastolén complevit, collapsus parumper 
recedit et altéra vice iterum ferit, adeo ut m inter- 
mittentibus quies inter ictus sit intermedia , in dicroto 
vero systole; vel. contractio, vel recessio quaedam 
vel qualicumque demum nominé quis appellare. velit; 
quapropter sunt, qui duos pülsus esse dicrotum dicant, 
non unum. Quidam contra aiunt dicrotum ad systema - 
ticam, quam vocant, anomaliam esse referendum; 
simile enim, quod in eo contingit , duplicibus mallei 
in incudem ictibus, priori e magna distantia incidente 
et fortiter quatiente, altero vero veluti repercusso 
malleo ab incude non ita multum, ac rursus in eam 
recidente, minus fortiter famen quam antea et e mi- 
nori distantia. Eiusmodi quid enim dicroti quoque 
pulsus habere videntur, quasi repulsa arteria retro 
inter feriendum ac dein iterum exsurgente, 


1) δῆλον A. B. C. D. 2) In A. inseritur σφυγαοῖς. 3) τὸν --- 
σφυγμούς om. E. 4) νομίξοι A. C. E. νοιίξειν D. 5) a- 
μαρτάνειν D. ἁμάρτηται E. 6) φαίνῃ D. 7) ἐπ᾽ om. E. 
8)In B.C. D. 20120۵0۵ , in E. απολῦσαε, in A. απολοῦ- 
σα. Ferendus non est iste Barbarismus, sed aut απολέ- 
σασα restituendum est, aut, quod lenius, 04 


9) τό solus E. 10) Grace B. C. 11) ὥς A. τοὺς ue» 


tá 


` 


- 


P. 


- 
۰ ° 4 
"me Ὁ ἆ 
W ^ E 
. 1 ۳ 
à 
ass + 
Pise ^ 4 j 
p 3 Li 
۳ Wa بو جح‎ 2% e 
" LEN 
E 
۳۳۹ £ I 
پم وه‎ n wr +e ماو‎ 
4. κ - 
» M 
* DA "iet κ 
E LM 
* 
at iy? (Hye κ 
» τν 
۴ ἐν * ç 
. > a ` 
E 3 LS. 
ατα, f وج تفع‎ d 
۶ 
* 
TE 
, 
"1 5 κ, ri 
ی‎ owt CETT poe 
4 : 
" > < 
“ (v 
2 ΜΙ 
f sol leg ches dad > 
"i y - E 
و ا2‎ T 
x i 
b Ν κ s 
ë LE AY. 
E 4 πιω A 
o% 
۱ ' 
۹ " ¿ia qe 
` 
۹ ^ 
νο vM δις 
i . 
ye سب س‎ Br. y? p Cx 
V " "PETI ۱ MAR + Ye 
+ E 
zi Ec rey Mese f 
* + T3 
$ E 
r E + 7. 
EFASE WA pre , 
1 
D is 
= f " > - 
ET 
a, dro) ie Cu z 
۳ ορ n k 
3 ` 
t NE 
* » . 
` M JO * 
INE ^u feld k A) 
1 t P s 
» ape 
té 
1 m وش‎ 
f : 
^ 
T" ΜΥ, ۰ 
ο SF I. y 
£ E è 5 „ë 
ی‎ αν A 4 
πο 1 ν 
A "wel 
* ۱ نف‎ 
ἐς, ἃ A 
7 fe bd 
- d * y 
"E 
I pi 
we 
' 
. r: 
i> 
. -- 
) ۱ 
A 
- £ On 


2 4 
ὦ αμ) - 
۳۹ ` 
aw. 
"b V PAM x 
1 
“ ود‎ 
" 
icy y 


e Y 

v R 

* 
چم » 

. Ñ 
NI Qe Me 
ore x M VU 
as y 


a i i 


TEL P 


- "no -— "mi á —- 
MM Sosa IMS von. Mg E^. 
a . ; ASi 
VM " 4 ( κ 
w , ۰ ik Mmm LE 
ΡΝ 4.6 « 
"E TEX. 4 `. #ee ae 
νν ἐνῷ. ὁ > 
à 3 > 
۹ y “a $ bud a t 
>$ RT ( OCT 
" "29 8 teque — 
L "EI 8 ον As " 
e e Y < "a£ 
. 4 i 
- 9] , 
هت‎ ۷ κ. و1‎ e 
I ) < š f 
, ή 1 
έ f 
"E" " TRE See's 
A te per E 
b 
E # ` pa 
) > " A EN $. 
ay e * VA 
» ۳ e 
D 
di T. 6 
dy - e? 4, » 
η ; τ , ` 
we = E ۴ بید‎ = 
-~ » 4 wend $ * -» 
mye ۴ 
í aA 
` اي‎ ۲ y 
f "s M^ yv 
¿ ° 
as rs FAS ^t < M Y 
b e 
[ ۱ .- 
E: - ν 
de E e - MÁS 
e y 
“ “ $ 
4 3 
"E 4 . x Faye c ۳ 
d EX ap ones 
LE "E d - 5 
K ° E ° 2 
W. q «Mm 2 4 
5 A ES 
* . 24, ὦ << 
Pb ro à 
ps HO": E 


de E > IN 

“ñ Ae qua d M quoe, ανν i 

E TERS iL 2 "ru G 1 “45 
PA ἐς --- 


VULVA LAC, wl AM , AECA en he ὗς ΟΝ‏ حصمر 
Pela! Hn? ...‏ 

E ( ` 

77۳۶۶ OF 


AL 


^ 


VU Zw η EE ¡parla LI Fa = 
affirmant, ELLA We 7 


ων AD سد‎ 


ἐστιν ἄντικους ' εὔδηλον" ἀλλά τοῦτο μὲν καὶ τοῖς δια: 
λείπουσι ° κατὰ μίαν πληγὴν ὑπάρχει. καὶ εἴ τις μόνον 
τῷ πλήττεσθαι προσέχων δύο σφυγμοὺς ? τὸν δὶς mhir- 
τοντά που “νομίζει, φανερῶς 5 ἁμαρτάνει" τοὺς γὰρ ἐν 
μιᾷ διαςολῇ διαλείποντας οὐκ ἂν “φαίη δύο σφυγμοὺς 
εἶναι, καίτοι δὶς πλήττουσιν  ἐναργῶν yao 7 ἐπ᾽ αὐτῶν 
κίνησις ὃ ἀπολοῦσα τὸ συνεχὲς ἀκινησίᾳ μέσῃ διακό-- 
πτεται. Τὸ δὲ γένος "τῶν δικρότων οὐχ οὕτως, αλλ, 
ἐπειδάν πληρώσῃ τὴν διαςολὴν * ἅπασαν, συννεύσας 
ἀποχωρεῖ πρὸς βραχὺ καὶ αὖϑις πλήττει τὸ δεύτερον, 
— χι oge τῶν μὲν διαλειπόντων ἡσυχίαν μέσην. εἶναι τῶν 
πληγῶν, τοῦ δὲ δικρότου συςολὴν, ἢ σύνοδον ἢ ὑπο- 
νόστησιν, ἡ ὡς ἄν τις ἐθέλῃ 13 καλεῖν, καὶ διὰ τοῦτό 
τινες δύο σφυγμοὺς εἶναι λέχουσιν , οὐχ ἕνα, τὸν δίκρο.. 
|» τον. τινὲς δέ φασι τὸν δίκροτον τῆς συςηµματικῆς 13 κα. 
λουμένης ἀνωμαλίας. εἶναι" ἔοικε γὰρ τὸ 14 ἐπ᾽ αὐτοῦ 
yevouevoy ταῖς !5 τῆς σφύρας διπλαῖς πρὸς τὸν ἄκμονα 
πληγαῖς τῆς μὲν πρότερας 15 ἐκ πολλοῦ τοῦ διασήματος 
17 χαταφερομένης καὶ σφοδρῶς 18 παιούσης , τῇς δευτέρας 
δὲ οἷον 33 ἀναπαλλομένης τῆς σφύρας ἀπὸ τοῦ ἄκμονος 
οὐκ ἐπὶ πολὺ καὶ αὖθις auth 7° προσεπιπιπτούσης , 
21 αῤῥωςότερον δὲ y πρόσθεν, καὶ ἐξ ὀλίγης διαςάσεω». 
τοιοῦτον γάρ 55τι καὶ οἱ δίκροτοι τυγχάνουσιν ἔχοντες 


είδος, 23 olor ὠϑουμένης τῆς αρτηρίας εἰς τοὐπίσω κατὰ 


διαλείποντας E. 12) καλεῖ Ὁ. ϑέλη καλεῖν E. Celt. 
ἐθέλων καλῇ unde recepi ἐϑέλη καλεῖν. 13) καλοῦντες E. 
14) ¿m A. B. C. D. 15) τας A. B. C. D. 16) ἓν 
πολλῶ τῷ A. 17) καταφ. om. E. 18) πληττούσης A. 
ἐπιούσης E. 19) παλλομένης A. ἀνταλλομένης B. C. D. 
20) προσυποπιπτούσης A. προσπιπεούσης E. 21) εὔρω" 
ρέων A. seq. δέ solus E. 22) του A. B. C. 23) ova D. 
: 6 


ER ce 


Quod autem imprimis dierotorum pulsuum indolem 
ostendit, et a systematica anomalia recedere facit, 
modus est quo revertitur: neque enim tunc contrahi- 
tur arteria, sed veluti. deorsum fertur, eiusque de- 
scensionem a termino prioris diastoles nulla manifesta 
quies separat: ita ut dicrotorum pulsuum indoles 
non in systematicis anomaliis consideretur, sed in 


anomalia, quae est secundum unum pulsum. 


Similiter quoque pulsus undosus ad anomaliam se- 
cundum unum pulsum referendus est: fit autem ita, ut 
arteria dum expanditur, non aequabiliter ad omiies 
digitos exsurgat, sed ut eius pars, quae sub indice 
sit, primum expandatur, quae vero sub medio digito 
secunda vice, tertia autem, quae sub quarto, quaeque 
sub parvo quarto temporis momento. Eiusmodi ano- 
maliae species haud difficulter deprehenditur: primae 
enim arteriae partis diastolen, alterius expansio exci- 
pit, nulla parte immobili interposita, sed ad immo- 
bilitatem proxime accedente et rursum exsurgente , 


idque saepius accidit. Talem pulsum undosum no- 
— M: 


1) ὅδω E. tum μάλισα — καὶ χωρίσειε om, 2) ἐνδείξετο D. 
9) οὐδέ A. B. C. D. 4) κατὰ φοράν A. 5) οὐδὲ μιᾶς 
αφής A. B. C. D. 6) ἡσυχῇ A. E. ἡσυχεῖν B. D. ἡσυ- 
χῶς C. ἠσυχία dedi de coniectura. 7) σφυγμῶν habet 
solus E. 8) ἐντὰς συςηµατικῆς ἀνωμαλίας A. B. C. D. 
9) τί A, 10) In omn. additur Tit. Legit κυματώδους 
σφ. --- In B. C. om. δέ, 11) σφυγμοῦ E. 12) τὸν 
τρόπον τοῦτον E, 13) τῷ de coni, supplevi. Cf. n. 15. 
14) ἴσοι E. κατὰ πάντα τους δακτ. A.D. 15) ἐξέρχονταυ 


D. E. Celt. ἐξέρχεται, hinc restitui ἐξέρχεσθαι, quia 
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νων 


5 τ 2 ΄ " e 3 A 
thy ποοσβολὴν, εἶτα αὐϑις ἐπανερχομένης. 16 δ’ ἂν 
µάλισα τήν ye τῶν δικρότων σφυγμῶν φύσιν ? ἐνδείξαι.. 
το καὶ χωοίσειε τῆς συξγιατικῆς ἀνωμαλίας, τὸ τῆς ὅπο- 
χωρήσεώς siv εἶδος 3 οὐ γὰρ συςέλλεται τότε ἡ ἀρτηρία 
αλλά πως οἷον καταφέρεται, καὶ τὴν 3 καταφορὰν αὐτῆς 
> 1 ~ £ SL / Ó 4, Àf 5 00 / ۱ 
απὸ τοῦ πέρατος τῆς πρώτης διαςολῆς 5 οὐδεμία σαφὴς 
“ἡσυχία διαιρεῖ, ὥςε ἡ τῶν δικρότων 7 σφυγμῶν φύσις 

- - 5 E z > 
οὐκ Š ἐν ταῖς συςηματικαῖς ἀνωμαλίαις θεωρεῖται, ἀλλ 
ἐν ? Tfj καθ’ ἕνα σφυγαὸν ἀνωμαλίᾳ. 

10 Ὡσαύτως δὲ καὶ ὁ κυματώδης σφυγμὸς τῆς καθ’ ἕνα 
I σφυγμὸν ἀνωμαλίας ἐξί" γίνεται δὲ 13 τῷ τρόπῳ Tov- 
to, ۶ τῷ διαςελλομένης τῆς ἀρτηρίας οὐκ 24 ἴσῃ κατὰ 
πάντας τοὺς δακτύλους 15 ἐξέρχεσθαι, ἀλλὰ τὸ μὲν κατὰ 
τὸν *° λιχανὸν 17 αὐτῆς μέρος πρῶτον 18 διαςαλῆναι, τὸ 
δὲ πρὸς τὸν μέσον δάκτυλον αὐτῆς μέρος , δεύτερο», τὸ 
δὲ πρὸς τὸν παράμεσον, τρίτον, τὸ δὲ πρὸς τὸν μικρὸν 

S S ? 0 
τέταρτον, — τὸ τοιοῦτο» εἶδος τῆς ἀνωμαλίας οὐ 19 γα. 
λεπὸν φωρᾶσαι" τὴν γὰρ τοῦ 2° προτέρου μέ ους τῆς dg- 
9 ç 

τηρίας διακολὴν ý τοῦ δευτέρου διαδέχεται, μηδενὸς 
21 > , , P πὶ a , A? > ۱ D 

ακινήτου μορίου μεταξὺ πεσόντος, ἀλλ᾽ ἐγγὺς ἄκινη.. 
σίας ἥκοντος καὶ πάλιν ἐπανερχομένου, καὶ τοῦτο πολ. 

Quen , 

λάκις. 55 τὸν τοιοῦτον σφυγμὸν ὀνομάζουσι κυματώδη, 


απὸ ?? τῆς τοῦ κύματος πορείας τὴν προσωνυμίαν han 


——- A M 


sequitur διαφαλῆναι. — Possis etiam sic totum locum con- 
slituere, τὸν τρόπον τοῦτον, διαςελλομένης — ἐξέρχεταν 
سب‎ διασέλλεται x. t. À, 16) λιχ. δάκτυλον A. E. λειχ. ὃ. 
B.C. 17).αὔϑις E. Sie et paulo inferius. 18) διαςο- 
21/5 τὸν δὲ μέσον E. 19) χαλεπὸν φράσαι A. B. C. D. 
χαλεπῶς φωράσαι E. 20) πρώτου B.C. 21) ἀκινήτου 
μεταπεσόντος solummodo A.B.C.D. 22) τῶν τ. σφ. Δ. 
23) τῆς τοῦ om. E, 


6 * 


i di c. 


minant, nomine desumto ab undae progressu. Differt 
autem hic pulsus a vermiculari magnitudine. 
Maximum igitur inter . undosos cogitatione immi- 
nuens ad iam parvum magnitudine devenies, ut du- 
bites utrum undosus sit, an vermicularis specie. Ne- 
que enim qualitate ab se invicem diversi videntur, sed 
quanto. Aliquid autem utrique commune est per 
quaslibet illorum species: aliud quid contra unicui- 
que proprium. Commune est utrique, unde nomen 
euam habet undosus, veluti undas illos in arteria al- 
teram post alteram exsurgere: vermiculari vero vermi 
repenti simili esse, ipso hoc animali etiam veluti un- 
dalim sese movente: ultroque patet principium ad- 
fluxus superne fieri semper et ad arteriae fines desi- 
nere. Hoc igitur est quod commune habent : eorum 
autem differentiae secundum speciem ita fere consi- 
stunt, ut eorum alii sint. celeres, alii non sint: ita 
quoque intensione alii fortiores, debiliores alii: sed 
non inde illorum diversitas repetitur , verum a diastoles 
quanto : haec enim sola anomalia coniuncta cum ea ; 
quae est in partibus aliis aliisque diverso tempore sese 
moventibus pulsus efficit. | 
` Quemadmodum vero undosum pulsum vermicularis 


1) o σφ. solus E. itidem τῶ. 2) Tit. add. Meg! 0X, σφ, 
3) μειοίμενον A. E. μειούμενον D. ποιούμενοι B. C, 
4) αφίξει B.C.D αφίξαι E. qui μεγέθους. 95; ἀπισεῖν A. 
6) εἴτε — 7 A. εἴτε — etre B. C. D. E. quod recepi. 
7) 707 A. B. C. D. 8) οὐδέ A. B. C. D. 9) δέ solus E. 
10) «ug étregóv τε avr B. C. aupotega τε D. seq. τοῖς 
om. E. 11) ἑκατέρών A. B. C. D. aupotégov E. 12) μέν 
em, D.C D. τὸν μὲν ov» xvu: E. 13) ap’ A, 14) ἔοικε 
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βόντος διαφέρει δὲ τοῦ σκωληκίζοντος ; ὁ σφυγμὸς οὗ. 
τοι TO µεγέθει. 

2 Toy γοῦν µέγιςον τῶν κυματωδῶν ἐπὶ νοῦν ° µειού- 
μενος εἰς τοσοῦτον μικρὸν “ἀφίξῃ μέγεθος, ὥστε Saro” 
ρεῖν Š εἴτε κυματώδης, εἴτε σκωληκίζων ¿sl 7 τῷ εἴδει" 
8 où γὰρ κατὰ τὸ ποιὸν ἐοίλασιν ἀλλήλων διαφέρειν, 
ἀλλὰ κατὰ τὸ ποσόν" ἔστι 2 δὲ τὸ μέν τι κοινὸν 19 due 
φοτέροις αὐτοῖς, καὶ τοῖς εἴδεσιν αὐτῶν ἅπασι, τὸ δὲ 
ἴδιον 13 ἑκατέρων. κοινὸν μὲν, ἀφ᾽ οὗ καὶ τοὔνομα, τῷ 
12 μὲν κυματώδει, τὸ οἷον κύματα ἐπανίςασθαι κατὰ τὴν 
ἀρτηρίαν ἕτερον 19 ἐφ᾽ ἑτέρου, TO δὲ σκωληκίζοντι σκώ- 
ληκος 14 ἐοικέναι πορείᾳ, καὶ αὐτοῦ τοῦ ζώου κυµατω-- 
δῶς κινουμένου" καὶ δῆλον ὅτι ἡ ἀρχὴ τῆς ἐπιῤῥοῆς 
ἄνωθέν icu αεί, καὶ τελευτᾷ πρὸς τὰ πέρατα τῆς ἄρτη- 
ρίας. τοῦτο μὲν οὖν τὸ κοινόν" διαφοραὶ δὲ αὐτῶν ai. 
κατ ειδος ὧδέ πως 15 συνίςανται, ὅτι οἱ μὲν αὐτῶν ۵ 
16 ταχεῖς, οἱ δὲ οὔ” 17 οὕτω δὲ καὶ τόνου οἱ μὲν σφοδρό» 
τεροι, 18 οἱ δὲ ἀμυδρότεροι᾽ αλλ’ οὐ κατὰ !? roto ý δια-- 
φορὰ αὐτῶν, ἀλλὰ κατὰ τὸ ποσόν τῆς διαςολῆς ' αὕτη yde 
μόνη ý ἀνωμαλία 22 προσλαβοῦσα τὴν κατὰ τὸ 21 πρότε- 
ρον καὶ ὕςερον τῶν μορίων κίνησιν τοὺς τοιούτους ovvi- 
syot σφυγµούς. | 

22 “Ωσπερ δὲ τὸν κυματώδη σφυγμὸν 33 ὁ σκωληκίζων 


E. πορείαν A. 15) συνἰίφασϑαι E. 16) ταχεῖς A. D. 
om. B. C. ἰσοπαχεῖς E. 17) οἱ δὲ καὶ τόνου A. B. C. D. 
οὕτω δὲ καὶ τῶν ov E. 18) A. addit ante auvdgoregos, 
οἱ δὲ ἀμαυρότεροι, quae διττογραφία est. 19) τούτω» A. 
20) προλαβοῦσα A. B. C. D. λαβοῦσα E. 21) πρῶτον 
B.C. 22) In A. B. C. E. Titulus: Περὶ uvgu. σφ. — 
In E. Titulum praecedit quaestio: τίς ὁ ἐκλείπω» ogv- 
yuós; cum responsione, quam omitto. — Jé om. A. 
3) 


2 


οἱ gx. διαδέχονται μικρότεροι γιν. E. 


excipit minor factus, ita vermicularem formicans ex« 
Cipit, quando intereuntibus motibus illis multis, in 
unum eumque admodum exiguum desinit. Ideo ne- 
que irregularis videtur, quamvis revera sit irregularis, 
Sed propter parvitatem anomalia latet: nomen autem 
accepit formicans pulsus a similitudine cum animalcu- 
lo, formica: hic enim ipse eodem movetur modo, 
quo vermicularis, sed minimo ac debilissimo motu, 
qualem nullus pulsus alius habet: hinc etiam ad ces- 
sationem proclivis est, quoniam restitui in integrum 
haudquaquam potest. 


Transeamus autem ad reliquas differentias pulsuum 
irregularium secundum unam diastolen. Sunt autem 
isti vibrati pulsus et spastici similes quidem, inter 
eo, quod arteriam non servant aequabilem, sed sur- 
sum deorsumque fertur a loco suo naturali dece- 
dens, diversi tamen eo, quod spastici ab utraque sui 
parte in contrariam trahuntur et tenduntur et vellun- 
tur, dum vibratis nil quicquam huiuscemodi contingit. 
Sed magna quidem in vibratis diastole, atque ex ar- 
teriae partibus aliae sursum, aliae deorsum ferri uno 
eodemque tempore in vibratis manifesto videntur, 


1) διαδέχεται solas E. ὅταν δ᾽ A. D E. om. B.C. 2) τῶν 
πολλῶν κιν. B. 3) ανωμαλία A. B. C. D. 4) μικρότε- 
ρον E. 5) auvdgotégay B. C. -έρας D. 6) καί om. B. C. 
7) In E. sequitur quaeslio Tig o augu. σφ.; CUM resp.— 
In A. B. C. E. Titulus: //ερὶ κλον. καὶ σπασµ. σφ. 8) δὲ 
καί E. 9) οἱ om. B. C. D. 10) σφυγμοί om. A. 11) μέν 
om. E. .12) Omnes τό, quod mutavi in τῶ. τὸ μὴ ۰ 
om, B, ἴσην B. C. D. avev A. ἕνα τόπον E, 13) ššrza- 
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διαδέχεται μικρότερος yevouevog , οὕτως τὸν σκωληκίξοντω 
ὁ μυρμηκίζων ' διαδέχεται, ὅταν ἀπολλυμένων 2 τῶν xi. 
νήσεων τῶν πολλῶν εἰς μίαν καὶ ταύτην παντελῶς μι- 
κρὰν τελευτήσῃ. διὰ τοῦτο οὔτε 3 ἀνώμαλος φαίνεται, xal. 
c 7 di «ὦ À À À 8 1 ۱ 4 / 
τοι ye ὑπάρχων ανώμαλος, ἄλλα διὰ τὴν “σμικρότητα 
/ c 3 / ^ Z ۱ e 7 

λανϑάνει ἡ ἀνωμαλία" κέκληται δὲ ὁ μυρυηκίζων oqu- 
7 Mos απὸ τῆς πρὸς τὸ ζῶον, τὸν μύρμηκα, ὁμοιότητος᾿ 
οὗτος γὰρ καὶ αὐτὸς κινεῖται ὁμοίως τῷ σκωληκίξοντι 
۸۸ ۱ , 1 5 > 8 7 ۱ / {ο A 3 
αλλά σμικρατάτην καὶ © αμυδροτάτην κίνησιν, olay où- 
δεὶς ἄλλος τῶν σφυγμῶν κέκτηται" διὰ τοῦτο Š καὶ πρὸς 
αποταγὴν ἕτοιμος, ὅτι ἐπανόρθωσιν πώποτε οὐκ ἐνδέ- 
χεται δέξασθαι 7. 

Πεταβῶμεν δὲ ἐπὶ τὰς λοιπὰς διαφορὰς τῶν κατὰ 
μίαν διαςολὴν ἀνωμάλων σφυγμῶν. εἰσὶ ὃ δὲ οὗτοι oí 
κλογώδεις καὶ ? οἱ σπασμώδεις T° Gpuyuol ἐοικότες ΤΙ μὲν 
αλληλοις "5 τῷ μὴ φυλάττειν ἴσην τὴν ἀρτηρίαν, ἀλλ 
Y 1 / / ~ ۱ ۸ ۸ 13 > 
EVO TE καὶ κάτω φέρεσθαι τῆς κατὰ φύσιν θέσεως 13 ¿Es- 
εαμένην, 11 διαφέροντες δὲ, ὅτι οἱ μὲν σπασμώδεις 
ES ἑκατέρωϑεν ἐκ τῶν περάτων αὐτῶν ἀνϑέλκονται 16 καὶ 
TELVOVTAL, καὶ σπῶνται ' τοῖς δὲ κλονώδεσιν οὐδὲν τοιοῦ- 
τον ὑπάρχει. ἀλλὰ µεγάλη μὲν ἡ διαςολὴ τοῖς κλονώδε- 

~ Pe, ` 1 ۱ 3 7 
σε, '’ καὶ τῶν μορίων τῆς αρτηρίας ® τὰ μὲν ἀναφέρε- 


1 ۱ £ Κλ ο ` 1 > \ 7 
σθαι, τὰ δὲ καταφέρεσϑαι καθ’ ένα καὶ τὸν αὐτὸν χρός 


. 


μενος A. ἐξιφαμένης B. C. D. E. 14) διαφέρουσι B. C. 
διαφέρονται D. Addunt omnes ἀλλήλοις, quod expunxi, 
utpote ex praec. temere repetitum. 15) ἑκατέρωθεν aù- 
τοῖς ἀνϑελκ. A. In his αὐτῶν B. C. ἑκατέρω μὲν αὐτῶν 
D. pro αὐτοῖς E. ἐκ τῶν περάτων. 16) x. z. om. E. 
17) Excidisse videntur: μικρὰ δὲ σπασμώδεσι. Cf. GALEN. 
De Diff. Pulsuum 1. 27. 18) τὸ μή A. ἀναφαίνεσθαι E, 
19) ta δὲ καταφέρεσθαν ex GALENI l. |, supplevi. 


dum in spasticis parce admodum et obscure eiusmodi 
quid obtinet. In universum autem in spastico pulsu 
veluti chordae alicuius tensae sensus est, qua in re 
ceterorum nulli est similis, Vibratorum autem mo- 
tum aptissime quis comparaverit cum arborum sur- 
culis, qui fortiter attracti ac subito sibi relicti primo 
maius spatium conficiunt , dein vero semper paulatim 
minora, ad quietem usque vibrati: sic enim appellant 
crebrum et irregularem illorum motum, quo spasti- 
€i carent, 


Etiam caprizans pulsus ex irregularibus est secun- 
dum unam diastolen; fit hic quum post quietem alter 
est motus citior priore et fortior. Huic enim nomen 
inditum a similitudine cum animalibus, capris: nam 
hae etiani hoc modo prosiliunt , veluti duplicem mo- 
tum perficientes, parum enim sese attollentes ac quasi 
motum sistendi speciem offerentes, dein alterum mo- 
tus impetum faciunt, priore multo citiorem , veluti 
sibi insilientes. Haec sufficiunt etiam de pulsu capri- 
zante. 


1) omnes δέ praeter E. 2) τῶν σπασμ. omnes. 3) ὀλίγος 
καὶ αμνδρός C. D 4) ovurto aros καθόλου καὶ ۰ 
ταν οἷον Ë. 5) Sic E. Cett. αἰσθήσεως. 6) Sic E. 
ἐοικός B. ἐοικώς cett. 7) ἀφθέντα A. et τῶν πρώτων. 
8) μεῖον E. 9) κραδ. τὰ κλωνάρια omnes, praeter E. 
10) αὐτό» A. καὶ αὐτὸν τόν B. C. καὶ αὐτὸν καί D. aù- 
τῶν καὶ τόν E. 11) egvyuo» A. ὅπερ B.C. D. E. 12) In 
omn. Titulus: Περὶ δορκαδ. σφ. — E. προγνωσικοῦ negt 
δ. σφ. 13) μέν om. E. 14) ἀνωμαλιῶν A. E. 15) oč- 
τως omnes. 16) κίνησις τῆς προτ. E. Tum idem: τοιού- 
τω novo τούτω B. C. οὕτω γὰρ τούτω μόνῳ D. yrw γαρ 
τοιούτω ۰ 17) τὰ ζῶα o. 1. E. τής δορκάδο: A. D. 
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νον τοῖς κλονώδεσιν ' ἐναργῶς φαίνεται, τοῖς σπασμώ- 
δεσι παντελῶς 3 ολίγως καὶ αμυδρῶς τοῦ τοιούτου 4 ovu- 
πίπτοντος. καθόλου δὲ οἷον χορδῆς τινος τεταµένης 
5 αἴσθησίς ἐσιν ἐπὶ τοῦ σπασμώδους σφυγμοῦ , καθ’ ὃ καὶ 
οὐδενὶ τῶν ἄλλων 5 ἔοικε. τῶν δὲ κλονωδῶν τὴν κίνησιν 
μάλιεα ἄν τις εἰκάσειε τοῖς κλωναρίοις τῶν δένδρων, 
ὅσα σφοδρῶς ἑλχϑέντα καὶ ἀθρόως 7 ἀφεθέντα τὸν μὲν 
πρῶτον τόπον ποιήσει μείζονα, τοὺς δὲ λοιποὺς del ἐπὶ 
τὸ ὃ μικρότερον ἕως τῆς ἠρεμίας ? κραδαινόµενα, οὕτω γὰρ 
καλοῦσι τὸν πυκνὸν "° αὐτῶν καὶ τὸν ἀγώμαλον ΙΙ σεε- 
σμὸν, ὅσπερ οὐχ ὑπάρχει τοῖς σπασμώδεσιν. 

12%) δορκαδίζων σφυγµός ἐστι 13 μὲν καὶ αὐτὸς ἐκ 
τῶν κατὰ μίαν διαςολὴν 11 ἀνωμάλων , γίνεται δὲ 15 οὗ- 


τος ὅταν ý μετὰ τὴν ἡσυχίαν δευτέρα κίνησις ὠκυτέρα 


τε καὶ σφοδροτέρα !Ó τῆς προτέρας η. τῷ γὰρ τοιούτῳ 


ἐπίκειται τὸ ὄνομα κατὰ τῆν πρὸς '’ τὰ ζώα, τὰς δορ- 
κάδας, ὁμοιότητα" καὶ γὰρ ἐκεῖνα τοῦτον φαίνεται πη- 
δῶντα τὸν τρόπον. οἷον διπλῆν τινα κίνησιν ποιούμενα, 
πρὸς βραχὺ γὰρ ὑψώσαντα ἑαυτὰ καί τινα :8 δόκησιν ws 
αὐτοῦ τὴν κίνησιν καταπαύσαντα Y? παρασχόντα, δευ- 
τέραν ὁρμὴν 55 κινήσεως ποιεῖται πολὺ τῆς πρόσθεν ὡκυ- 
τέραν» οἷον 51 ἐπιπηδῶντα ἑαυτοῖς. ταῦτ᾽ ἀρκεῖ καὶ περὶ 


τοῦ δορκαδίζοντος σφυγμοῦ””. 


Cap. 18) ὠκίτητα ὡσαύτως A. δείκνυσιν ὡσαύτως 
B. C. D. ὡσαύτως om. E. qui δόκησιν habet. Recepi ὡς 
αὐτοῦ ex GALENI l. l, c. 28. 19) In E. est: εὐθὺς καὶ 
παραυτίκα δεύτερον ἀδόκητον ὁρμήν κινήσεως ποιεῖται 
πολὺ τῆς πρ. 20) κινεῖσθαν A. qui ποιεῖται et πολύ om. 
21) ἐπιπηδῶσιν Α. ἐπιπηδῶντι B. C. ἐπιπηδότι D. 
22) Multa rursus hic in E. aliena interponuntur : -tum 
haec: τέλος ὅρου 7000۵۲۰ περὶ τροπής, et Tit. : Περὶ 
τροπῶν τῶν σφ. καὶ κατὰ πόσους τρέπονται τρόπους. 


” 


í 


Quum vero satis exposuerimus de pulsibus secun- 
dum genera et species et diversitates, dicamus etiam 
de eorum mutationibus, quot modis mutentur , quo- 
niam hi quoque multifariam mutari valent: negue 
enim quicquam, ut verbo dicam, invenies, quod hos 
non mutet. Triplici igitur eorum principis mutationis 
differentia statuta, dein iuvat de singulis. speciebus 
uniuscuiusque peculiariter disserere, 

Prima igitur pulsuum mutatio ea est, quae fit secun- 
dum naturam i. e secundum mixtionem , quippe alia 
virorum est. mixtio οἱ alia mulierum, verum etiam 
‘secundum corporis habitum pariter ad naturae nor- 
mam mutantur pulsus, et secundum aetates, et secun- 
‘dum anni tempestates, et secundum somnos et vigilias 
ad naturae m dum mutantur: haec quidem prima 
princeps pulsuum mutatio. 

Altera vero pulsuum mutatio est , quae non fit natura 
quaeque originem habet e gymnasiis et balneis aqua- 
rum quum dulcium, tum salsarum, et e cibis et vini 
et aquae potione; omnia vero quae huius sunt gene- 
ris modice adhibita et cibus et potus et corporis exer- 
citatio et balnea modica , itidem pulsus mutant. 

Tertia autem pulsuum mutatio praeter naturam est, 
quae accidit propter febres. ct inflammationes ct 


سس 


1) ἐπειδὴ — σφυγμῶν om. B. C. D. 2) Sic B. C. D. ys 
γένη A. E. 3) οὖν solus E. Δ) ἄν εὕρῃς D. εὕρῃς 
ἄν E. 5) καί C. D. E. τούτοις A.B, C. 6) In 
A. et C. Tit. κατὰ πόσους ν τρέπονται οἱ σφυγμοί. 
— C. τρίττην, Cett. τρίτην. L.yoi». Celt.ovv. 7) E. 
τῇς ἀμυτάτω, 8) doxefabest ex omn. Addidi e GALENO 


ad Teutlram cap.9, et quod item omnes habent ποιγσα- 
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1 Tren δὲ αὐταρκῶς ἐξηγησάμεῦα περὶ σφυγμῶν κα» 
Té Tre τὰ γένη καὶ εἴδη καὶ διαφορὰς αὐτῶν , εἴπωμεν 
3 ρῦν καὶ τὰς τροπὰς αὐτῶν κατὰ πόσους τρέπονται τρό- 
πους» ὅτι καὶ αὐτοὶ πολυειδῶς τρέπεσθαι πεφύκασιν" 
οὐδὲ yao ἂν εὗροις ουδὲν, ὡς ἔπος εἰπεῖν, ὃ μὴ > xak 
τούτους τρέπει. 5 Τριττὴν χοῦν αὐτῶν τῆς τροπῆς 7 τὴν 
ἀνωτάτω διαφορὰν ποιησαμένοις ἡμῖν ° δοκεῖ οὕτως ὑπὲρ 
ἑκάςης ἰδίᾳ κατὰ μέρος εἰπεῖν, 

"Ἔστι μὲν οὖν πρώτη τροπὴ σφυγμῶν ἡ κατὰ φύσιν ; 
τουτέειν 9 y κατὰ κρᾶσιν, Og ἄλλη μὲν ἀνδρῶν κρᾶσίς 
ἔσι ° καὶ ἄλλη γυναικῶν" ἀλλὰ τ' καὶ κατὰ τὰς ἕξεις 
τῶν σωμάτων ὡσαύτως καὶ κατὰ φύσιν τρέπονται οἱ σφυ-- 
γμοὶ, καὶ κατὰ τὰς ἡλικίας καὶ κατὰ τὰς ὥρας τοῦ ἔτους 
καὶ x&r& τοὺς ὕπνους 12τε καὶ τὰς ἐγρήηγόρσεις κατὰ 
φύσιν of σφυγμοὶ τρέπονται; αὕτη μὲν πρώτη 13 τροπὴ. 
τῶν σφυγμῶν ý **avoráro.. | 

Δευτέρα δὲ 15 ὀφυγμῶν τροπὴ, ý οὐ φύσει, ἢ τις γί- 
veros διά τε γυμνάσια καὶ λουτρὰ γλυκέων τε καὶ &Àv- 
κῶν ὑδάτων, καὶ 16 σιτία; καὶ πόσιν οἴνου καὶ ὕδατος * 
πάντα δὲ và τοιαῦτα συμμέτρως προσφερόμενα καὶ τὰ 
σιτία καὶ τὰ ποτά, καὶ τὰ γυμνάσια καὶ τὰ diu μέ-. 
τρια 17 ποιοῦσι καὶ τὴν ۰ 

Τρίτη δὲ σφυχμῶν ** τροπή éstv ý παρά φύσιν" ἥτις 
γίνεται διά τε πυρετοὺς καὶ φλεγμονὰς καὶ φθόας 


μένουξ ἡμᾶς mutavi in -νοις ἡμῖν. 9) 4 om. E. 10) ἄλλη 
δέΑ. 11) καίοπι.Ἑ. 12) τε om. E. τάς B. C. D. 13) τῶν 
B. C. D. Fortasse vestigium melioris lectionis πρώτη 
τροπῶν τῶν σφ. τῶν ἀνωτάτω. 14) ἀνωτάτῃ A.B.C. D. 
15) τροπὴ τῶν σφ. E. 16) σιτίων καὶ πόσεως A. nd- 
σεων B.C. πόσων D. 17) Postrema haec om. A. 18) tgo- 
y e. om. B. C? I9) λέγεται A. 


ἂν. DE -- 


tabes et ciborum et potuum immodicam quantitatem 
assumtam. Mutant etiam pulsus praeter naturam cau- 
sae procatarcticae (occasionales vocant) veluti moesti- 
tia , metus , iracundia , quaeque huius sunt generis alia. 

Intermedium quidpiam igitur inter id quod secun- 
‘dum naturam est, quodque est praeter naturam, non 
datur secundum philosophos quosdam, medici vero 
secus sentiunt. Neutrum enim, quod vocant, corpus 
antermedium est inter id quod secundum naturam et 
inter id quod praeter naturam sese habet. Oportet 
ideo medicum primo, quae secundum naturam sunt 
pulsuum mutationes novisse: quum ceterae diversi- 
tatibus naturalibus superveniant. Aliter enim alio 
tempore arteriae natura moventur, quas diversitates 
antea novisse oportet illum, qui scire debet, quanam 
causa et in quantum acciderit, ut pulsus sint mutati. 

Sed proprium unicuique aegre quis experientia di- 
dicerit: ac saepe quidem arteriam tetigisse oportet, 
inprimis integra fruentis valetudine et ab omni for- 
tiori corporis motu quiescentis, item sub aliis condi- 
tionibus. Quum autem fieri nequeat , ut omnia exper- 
tus discas, multi enim a medicis vel id expetivere, 
quod ne sanis quidem contingere solebat , oportet 
artificem hic etiam plebeio superiorem esse: erit au- 
tem superior scientiam nactus eorum, quae multis pa- 


1) καὶ ἐσθιόντων καὶ πινομένων ἄμετρα A. 2) δέ om. B. C. D. 
3) καὶ φόβοι A. quod recepi. 4) Abrumpitur hic Cod. B. 
5) μέν om. C. 6) τῶν x. p. καὶ τῶν οὐ τοιούτων À, 
In his ov om. C. D. Secutus sum lectionem Cod, E. 
quum inde ab hoc loco iam sequar, —  Desinunt hic 
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:καὲ τῶν ἐσϑιομένων τε καὶ πινοιένων ἀμετρίαν. Toés 
πουσιν * δὲ τοὺς σφυγμοὺς παρὰ φύσιν καὶ τὰ προκα- 
ταρκτικἁ αἴτια, ὡς λῦπαι > καὶ φόβοι καὶ ϑυμοὶ καὶ τὰ 
τούτοις ὅμοια ۰ 

Mécov 5 μὲν οὖν zo κατὰ φύσιν καὶ τοῦ παρὰ φύσιν 
οὐκ ¿St κατά τινας τῶν σοφῶν ; 7 παρὰ δὲ τοῖς ἰατροῖς 
8 ἔμπαλιν. Τὸ γὰρ οὐδέτερον σῶμα, τὸ παρ᾽ αὐτοῖς hë- 
γόμενον, μέσον ici τοῦ κατὰ φύσιν σώματος καὶ τοῦ παρὰ 
φύσιν. 5 Asi οὖν ἐπίστασθαι τὸν ἰατρὸν πρῶτον μὲν τὰς 
κατὰ φύσιν τροπὰς τῶν σφυγμῶν" ἐπειδὴ καὶ αἱ λοιπαὲ 
ταῖς φυσικαῖς διαφοραῖς ἐπιγίνονται ' 19 ἄλλοτε γὰρ ἄλλως 


ai αρτηρίαι κινοῦνται φύσει, καὶ χρὴ πρῶτον αὐτὰς ἐπί-. 


σασθαι τὸν μέλλοντα γνῶναι ὑπὸ τίνος αἰτίου καὶ μέχρι 


πόσου τετράφϑαι συμβέβηκε ΣΣ τοῖς σφυγμοῖς. 


"Alda τὸ μὲν ἴδιον ἑκάσου μόλις ἄν τις ἀκριβῶς πει- 
ραϑεὶς uáOow καὶ 15 δεῖ πολλάκις ἦφϑαι τῆς ἀρτηρίας 
µάλισα μὲν ὑγιαίνοντος ἀμέμπτως καὶ ἐν ἡσυχίᾳ πάσης. 
σφοδρᾶς κινήσεως" ἤδη δὲ ἐν ταῖς ἄλλαις διαϑέσεσιν. 
᾿Ἐπειδὴ δὲ οὐκ ἐνδέχεται πάντων δι ἐμπειρίας ἐλήλυ.. 
ϑέναι, πολλοὶ γὰρ πολλάκις ἐδεήθησαν _ ἰατρῶν, ὧν. 


ὑγιαίνοντες οὐκ ἔτυχον ἄρισον κανταῦθα πλέον ἰδιώ-. 


` , BOP os 2e li ` ? / > , 
του τὸν τεχνίτην ἔχειν" ἔχοι δ᾽ ἂν, πλείονα ἐπιςήμην 


codd. C. D. In A. tit. est: Περὶ σφυγμῶν. — Solus E. 
in hac periodo pergit. Quae sequuntur in A. ad verbum 
conveniunt cum iis, quae habet GALENUS ad Teuthram 
VIII. p. 463. vs. 14. Kühn. 7)ὲν E. 8) καὶ πάλιν E. 
9) de οὗ E. 10) ἄλλως yao ἄλλως E. 11) τῶν ogv- 
γμῶν E. 12) δή E. 


DÍ > 
riter contingunt. Est enim quaedam , ut exemplo atap; 
communis natura virorum.et alia mulierum: et eoruni 
qui.calidius temperati sunt, eorumque qui. frigidius, 
horum, inquam, utrorumque communis quaedam. nar 
tura, et gracilium omnium: communis itidemque' cras- 
sorum communis alia. Rarumque.est in communium 
liorum unoquoque , quod non multis sit simile, perin- 
de. ac rarum est a vero aberrare illum, qui communia 
noverit, | | 

Viti quidem igitur feminis longe maiorem et: for- 
üorem itidem multo et tardiorem. paululum. et. satis 
rariorem habent- pulsum; propterea quod calidius et 
fortius €t siccius. sit masculinum genus feminino. Pro- 
pier eandem causam viri quoque natura calidiores 
alis viris maiórem quidem et citiorem et crebriorem 
multo habent, propter virium vigorem. Sunt nam- 
que multi viri, licet calidiores, debilióres tamen fri- 
gidioribus viris. Qui vero graciliores sunt maiorem et 
mulio -rariorem habent pulsum propter vigoris defe» 
cium. Corporum itaque natura ita differunt pulsus: 
mutantur autem ad hunc modum secundum aetates, - 
. Infantis. recens. nati. pulsus quidem frequentissimus 
non solum propter calorem sed etiam propterea ; quod 
repletum sit spatium Circa arterias in infantibus , adeo 
ut impediatur arteria, quo minus longissime à loco 
suo recedat. Senis vero rarissimus , quia frigidior et 
debilior : qui vero aetatis suni intermediae senilem. in: 
ter et puerilem , horum pulsus pro ratione proximi- 
tatis mutantur. 


1) ἑτέρων E. 9) ἑκάσῳ E. 3) τῶν κοινῶν E, 4) Sen- 
tentia non constat; videtur οὐ ῥάδιον aut simile quid exe 
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vig, ὡς τύπω φάναι, κοινὴ φύσις ἀνδρῶν καὶ ἄλλη yu 
ναικῶν" καὶ ὅσοι. ϑερμότερόν εἶσι κεκραμένοι καὶ ὅσοι 
«ψυχρότερον καὶ τούτων ἑκατέρων κοινὴ φύσις" καὶ τῶν 
ἰσχνῶν ἁπάντων κοινὴ, καὶ τῶν παχέων ὡσαύτως 
1 ἑτέρα κοινή. Καὶ σπάνιον ἐν 5 ἑκάςη τῶν εἰρημένων 
κοινοτήτων τὸ μὴ τοῖς πολλοῖς ἐοικός " Ose καὶ τὸ δια-- 


µαρτάνειν τοῦ ἀληθοῦς τῶ 3 τὸ κοινὸν ἐπιςαμένῳΆ. 


5" ανδρες μὲν οὖν γυναικῶν μείζονα πολλῷ καὶ opo- 
δρότερον ὡσαύτως πολλῷ καὶ βραδύτερον ὀλίγῳ καὶ agar 
OTEQOY ἱκανῶς τὸν σφυγμὸν ἔχουσι διὰ τὸ καὶ ϑερμότε- 
ρον εἶναι καὶ ἰσχυρότερον καὶ ξηρότερον τὸ ἄῤῥεν. τοῦ 
ϑιλεος. Διὰ τὴν αὐτὴν δὲ αἰτίαν καὶ oí φύσει ϑερμό-. 
τεροι ἄνδρες ανδρῶν μείζονα μὲν καὶ ὠκύτερον καὶ mvh ° 
κγότερον πολλῷ, διὰ τὸν τόνον τῆς δυνάμεως" πολλοὶ 
yao ϑερμότεροι ἄνδρες φύσει τῶν ψυχροτέρων ἀνδρῶν 
5 / ς de 6.2 4 A / / ` 
ασθενέςεροι. οἱ δὲ ioyvóregor τῶν παχέων μείζονα καὶ 
αραιότερον πολλῷ διὰ τὸ ἄτονον. φύσει μὲν οὖν τοῦτο 
διαφέρουσιν of σφυγµοί. τρέπονται δὲ ὧδέ πως κατὰ τὰς 
c / 
ἡλικίας. 

t “O : 55 " ~ ài T ۳ E , xd > 

μὲν TOU νεογνοῦ παιδίου σφυγμὸς πυκνότατος, οὐ 
μόνον διὰ τὸ ϑερμὸν, ἀλλὰ καὶ διὰ τὸ ναστὸν εἶναι τὴν 
πέριξ χώραν τῶν ἀρτηριῶν ἐν τοῖς παισὶν, ὥςε κωλύειν 
τὴν ἀρτηρίαν εἰς μήκιβον ἐκτρέπεσθαι. ὁ δὲ τοῦ χέρο»-. 
τος αραιότατος, ὅτι καὶ ψυχρότερος καὶ ἀσϑενέξερος” 
ὅσοι δὲ διάγουσιν ἐν ταῖς μεταξὺ γερόντων καὶ παι- 
/ c > r 
δίων ἡλικίαις, τούτων oí σφυγμοὶ ἀναλόγως τρέπον-- 


N 


ται. 


cidisse. 9)InE, add. tit. Περὶ ἀνδρῶν σφυγμῶν. 6) Sic 
dedi ex GALENO E. ἰσχυρότεροι. 


— 56 — 


Secundum anni tempestates mutatio pulsuum fit 
hac ratione: medio vere maximi sunt et fortissimi, 
modici vero celeritate et frequentia, quippe medio 
vere calidior tempestas quam initio, ad finem vero 
vergente vi et maguitudine decrescunt, celeritate vero 
et frequentia increscunt propterea, quod sanguis ad 
bilis flavae naturam propius accedit, aór autem quum 
siccior, tum calidior fit. Auctumnus vero, quum con- 
trariae sit mixtionis aéris, secundum temperationem 
suam pulsus etiam mutat. Aestate vero parvi quidem 
et debiles et celeres et frequentes fiunt pulsus, pro- 
pter exhalationem fortiorem , et quia illo tempore cor- 
pora sunt sicca et calida et inprimis ratione partium 
in profundo sitarum. Hyems vero, quippe quae aestati 
temperatione opposita est, contraria etiam ratione 
pulsus commutat. 

Hae quidem pulsuum secundum anni tempestates 
mutationes: eodem modo se res habet secundum re- 
giones: in|calidis admodum, perinde ac media aestate 
habent, in frigidis admodum, perinde ac media hye- 
me: in bene temperatis vernales sunt pulsus. 

At graviditatis tempore pulsus sunt maiores et fre- 
quentiores et citiores: in ceteris naturae modum 
servant. 

Mutant quoque pulsus somni, initio quidem mino- 
res illos efficientes, propterea quod vis vitalis non 


1) In E. Tit. Περὶ τοῦ κατὰ τὰς ὥρας τοῦ ἔτους καὶ τροπὰς 
τῶν σφυγμῶν (sic). 2) αρχάς E. 3) πάχει E. 4) toù- 
το E. et τῇ 5097 χολῇ. 5) περί E. 6) In E. tit. add. 
Περὶ pOrvorwonr (sic) σφυγιῶν. Apparet, quam indocta 
manus ista adleverit. 7) E. μέσοι $, et mox μέσοι y. 
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Ι Κατὰ τὰς ? ὥρας τοῦ ἔτους ἡ τροπὴ τῶν σφιυγιῶν 
γίνεται" ἐν μὲν TH ἔαρι μεσάζοντι μέγιςοι καὶ σφοδροτα.. 
τοι, τάχει δὲ καὶ πυκνότητι σύμμετροι᾽ ὡς ἂν τὰ µέσα 
τοῦ ἔαρος ϑερμότερα εἰναι τῆς αρχῆς. πρὸς τὸ τέλος δὲ 
۰ 25 , ~ / ^ 
ἥκοντι τῆς μὲν σφοδρότητος καὶ τοῦ μεγέϑους αφαιρεῖ- 
ται, προστίθεται δὲ τῷ ? τάχει καὶ τῇ πυκνότητι, διά 

Y DA ۱ ۱ ۱ > 7 ` + 

τὸ ἐπὶ τὴν ξανϑὴν χολὴν ἐκτρέπεσθαι TO αἷμα, τὸν 


αέρα δὲ 5 ἐπὶ τὸ ξηρότερον καὶ ϑερμότερον, Š 


S 


τὸ δὲ φθι.- 
νόπωρον , ώς OY ἐναντίας κράσεως τοῦ ἀέρος, κατὰ τὴν 
αυτοῦ κρᾶσιν καὶ τὴν τροπὴν τῶν αφυγμῶν παιεῖται. 
ἐν δὲ τῷ ϑέρει μικροὶ μὲν καὶ αμυδροὶ καὶ ταχεῖς καὶ 
πυκνοὶ οἱ σφυγμοὶ γίνονται, διά τε τὴν ἄγαν διαφόρη-- 
σιν καὶ διὰ τὸ τὰ σώματα ξηρὰ καὶ Θερμά ἐν σαυτῷ εἶναι, 
καὶ μάλιςα τὰ ἐν βάϑει. ὁ δὲ χειμὼν ἐναντίας κράσεως 
ὑπάρχων τοῦ ϑέρους καὶ τροπὰς τῶν σφυγμῶν κατὰ τὴν 
ἐναντιότητα τρέπεται. 

«Αὗται μὲν οὖν καὶ αἱ παρὰ τὰς ὥρας τῶν σφυγμῶν 
τροπαί παρὰ δὲ τὰς χώρας ὡσαύτως ἐν μὲν ταῖς ἄγαν 
θερμαῖς οἱ 7 μέσου θέρους" ἐν δὲ ταῖς ἄγαν ψυγραῖς 


οἱ μέσου χειμῶνος * ἐν δὲ ταῖς 9 εὐκράτοις τοῦ nods. 


"Ev ? δὲ τῷ κυεῖν οἱ σφυγμοὶ μείζονες καὶ πυκνότεροι 
καὶ ὠκύτεροι γίνονται" τὰ δὲ ἄλλα φυλάττουσι κατὰ 
φύσιν. 

:9Τρέπουσι δὲ τοὺς σφυγμοὺς καὶ ὕπνοι, ἀρχόμενοι 


μὲν μικροτέρους ἐργαζόμενοι , διὰ τὸ τὸν ζωτικὸν 13 τόνον 


8) εὐρώσοις E. 9) Locus hic in E. legitur in extremo 
libro: sed huc retrahendum esse docent Cod. A. et Ga- 
LENUS ad Teuthram. 10) Tit. in E. Περὶ τῶν (&vadd.) 
ὕπνοις ap. 11) Delevi additamentum τὸν ἄτάραχον £o- 
γαξόμενοι διὰ τὸ τὸν ζωτικόν, — Ceterum verosimile 
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turbetur et ab omni motu, qui mutationem inferre 
possit, sit liber. At eorum, qui e somno in vigilias 
incidunt, statim quidem magni et fortes et celeres et 
frequentes fiunt pulsus, quippe incitata vi psychica 
simul et vitali, vibrationem vero habent pulsus eodem 
tempore, mox tamen ad modum solitum redeunt. 


Cibi et vinum et aqua itidem pulsus mutant. Cibi 
modice sumti magnos et fortes et celeres et frequen- 
tes efficiunt pulsus: aqua vero ex omnibus, quae assu- 
muntur , brevissimos reddit. 

Sequitur ut mutationes praeter naturam tradamus. 
Aéris itaque conditio intemperata et ciborum copia 
magna ita ut vires premat, omnia praeter naturam 
sunt. Nam qui ad quantum referuntur excessus cau- 
sarum, quae non naturales vocantur, in causas prae- 
ter naturam transeunt. Partim igitur hae dissolvunt, 
et discutiunt vim vitalem, partim premunt et gravant. 
Solvitur igitur in vitalis alimenti inopia, et morbi 
malignitate et animi pathematum vehementia et vi do- 
lorum et morborum; gravatur autem a materiae mole 
et affectionibus in alicuius organi partibus interioribus 
sedem habentibus, inflammationibus, et scirrhis et 
abscessibus et vitiis multifariis. 


est, quaedam excidisse post ἄμοιρον. Certe in A. est, 

προϊόντες βραδύτητα μὲν ἐπιτείνουσι καὶ ἀραιότητα, καὶ 
μάλισα διὰ τροφῃν, µδίζους δὲ γίνονται, καὶ σφοδρότε-- 
0۰ج‎ χρονίσαντες δὲ πάλιν τρέπονται εἰς αμυδρότητα καὶ 
σμικρότητα. 1) συμμετρίαν A. et GAL. ad Teuthram. 
Recte : quandoquidem de sanitate corporis sermo est, 

nec de promt vigiliis, aut morbo, aut alia RIANA odi 
causa. E. ἀμετρίαν. 2) ἀποτελοῦνιανΕ. 3) Totus hic 
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ἀτάραχον εἶναι καὶ πάσης περισατικῆς κινήσεως ἄμοιρον. 
τῶν δὲ ἐξ ὕπνου μεταπεπτωκότων εἰς ἐγρήγορσιν ἐν μὲν 
τῷ παραχρῆμα μεγάλοι καὶ σφοδροὶ καὶ ταχεῖς καὶ mu- 
“VOL γίνονται οἱ σφυγμοὶ , ὡς ἂν διεγειροµένης τῆς Óu- 
νάμεως τῆς ψυχικῆς τε καὶ ζωτικῆς, κλόνον δὲ ἔχουσιν 
οἱ σφυχγμοὶ κατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον μετ᾽ ολίγον δὲ εἰς 
Ισυμμετρίαν ἔρχονται. 

Σιτία δὲ καὶ οἶνος καὶ ὕδωρ τρέπουσι μὲν καὶ αὐτὰ 
τοὺς σφυγμούς τὰ μὲν σιτία μέτρια προσελθόντα μεγά-. 
λους καὶ σφοδροὺς καὶ ταχεῖς καὶ πυκνοὺς ? ἀποτελοῦσι" 
τὸ δὲ ὕδωρ πάντων τῶν προσφερομένων 5 βραχυτάτους 
τούτους ἐρχάζεται. 

“Εξῆς 0 ἂν εἴη λέγειν καὶ τὰς * παρὰ φυσιν 5 τροπάς. 
καταστάσεις οὖν αέρος ἄμετροι καὶ πλήθη σιτίων, ὧςε 
βαρῦναι τὴν δύναμιν, πάντα παρὰ φύσιν. αἱ γὰρ κατὰ 
τὸ ποσὸν ὑπερβολαὶ τῶν οὐ φύσει λεγομένων αἰτίων tig 
τὸ παρὰ φύσιν Š μεϑίσανται. τὸ μὲν οὖν 7 διαλύει καὶ 
σκεδαννύει τὴν ζωτικὴν δύναμιν , τὸ δὲ οἷον ϑλίβει καὶ 
βαρύνει. ὃ Averai οὖν ἡ δύναμις τροφῆς ἀπορίᾳ, καὶ 
νοσήματος κακοηϑείᾳ καὶ ψυχικῶν παθῶν 15 loyvi καὶ 
ἀλγημάτων καὶ γοσημάτων σφοδρότητι βαρύνεται δὲ ὑπὸ 
πλήθους ὕλης καὶ ὑπὸ τῶν ἐντὸς ὀργάνου παθῶν, phe- 
γμονῶν καὶ σκιῤῥῶν καὶ ἀποσάσεων καὶ φϑορῶν moky- 


ειδῶγ. 


locus de cibis male affectus neque integer videtur: mi- 
rum sane in modum accipiuntur verba GALEN1: ὕδωρ — 
βραχυτάτην τροπὴν ἐργάδεται. 4) περὶ παρά E. 5) or~ 
τίοις τροπάς E. 6) μεϑθίσαται E. 7) διαλύεται E. 
8) Add. in E. Tit. περὶ δύσεως (sic) λύσεως κατὰ πόσους 
τρόπους λύονται. 9) δύσις E. ortum e compendio scr. sic 
mox δύσεως. 10) ἰσχύει E. et σκληρῶν, quod mutavi in 
gxtoooy., 


8* 


pe 


^ Virium resolutarum pulsus parvus est οἱ debilis et 
frequens: oppressarum vero et veluti gravatarum pul: 
sus ad anomaliam et ataxiam transeunt secundum 
magnitudinem et intensionem. 

Mutantur vero etiam pülsus secundum causas, uti 
supra dietum est, procatarcticas irae; moestitiae et 
terroris, Irae quidem, magnitudine, vi; céleritate 
ét frequentia: quum ipsum cor in ira ad excande- 
scentiam incitatum sit. Moestitiaé vero contra parvi- 
tate, debilitate, tarditate et raritate: quippe refrige- 
ratio et stupor prehendit corpus in tristitia. Terroris 
vero subiti et vehémentis pulsus est. celer et vibratus 
et inordinatus et irregularis, quia corpus ipsum etiam 
in terrore contremiscit : diutius vero pérsisténtis parvus 
est et rarus et debilis et gravis. 


Doloris pulsus auiem magnus et rarus et tardus; 
nec tamen vi excellit. 

Mutant etiàm pulsus inflammationes vel pro naturae 
suae modo, vel partis in qua sedem habent, ipsae 
quidém per sé corii instar rigidiorém efficientes arte- 
riae tuniéam: inflammatio tumor ést calidissimus et 
dolens et dürus: verum etiam pulsum duriorem efficit 
et magis vibratum et celerem et crebrum, minime 
vero magnum: rigida enim facta arteriae tunica non 
fert expansionem adeo ut magnus fiat. Verum secun- 


1) Tit. add. in E. Περὶ προκαταρκτικοῦ προτρεποµένων 
σφυγμῶν (sic) 2) τό E. 3) καὶ τάχους πυκνότητος E. 
4) ἤρτηται E. Tum post Φυμοῖς Tit. Περὶ λύπης καὶ 
φόβου. 5) Locum hunc, qui legitur cum Tit. Περὶ οδύ- 
vis aquyuov in calce Cod, E. huc retraxi ob eandem ra- 
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απυδρὸς καὶ πυκνὸς γίνεται’ τῆς δὲ ϑλιβομένης καὶ οἷον 
βαρυνομένης εἰς ανωμαλίαν καὶ αταξίαν οἱ σφυγμοὶ τρέ- 
πονται κατὰ μέγεθος καὶ σφοδρότητα. 

t Τρέπονται δὲ οἱ σφυγμοὶ καὶ κατὰ τά προκαταρκτικά 
αἴτια, καθάπερ ἀνωτέρω εἴρηται, ϑυμοῦ, λύπης καὶ 
φόβου. ? ToU μὲν ϑυμοῦ xara μέγεθος καὶ σφοδρότη- 
ta 3 καὶ τάχος καὶ πυκνότητα ; ἐπειδὴ Καὶ τὸ περὶ τὴν 
καρδίαν εἰς φλόγωσιν Έήρται ἐν τοῖο θυμοῖς' τῆς δὲ 
λύπης ταναντία εἰς σμικρότητα καὶ ἀμυδρότητα καὶ Boa 
δύτητα καὶ ἀραιότήτα᾽ ἐπειδὴ καὶ ψύξις καταλαμβάνει 


τὸ σῶμα καὶ γάρκωσις ἐν ταῖς λύπαις. Φόρου δὲ τοῦ 


μεν ὑπογύου καὶ σφοδροῦ ταχὺς καὶ κλονώδης καὶ ἄτα- 


xrog καὶ ανώμαλος, διότι καὶ τὸ σῶμα ἐν τοῖς φόβοις 


2 


τρομῶδες γίνεται" τοῦ δὲ χρονίσαντος μικρὸς καὶ ἀραιὸς 
tai αμυδρὸς καὶ βαρύς. 

5᾿ὈΟδύνης δὲ μένας καὶ αραιὸς καὶ ο, ov μὴν 
ὄφοδρότητί χε διάφορος. 

6 Τρέπουσι δὲ τοὺς σφυγμοὺς καὶ ai φλεγμοναὶ, d 
κατὰ quia; ἡ κατὰ μόριον, ἐν ᾧ συνέσησαν , αυταὲ 
μὲν καθ αὐτὰς ἐπὶ τὸ βυρσωδέςερον τὸν χιτῶνα τῆς 
ἁρτηρίας ἀποτελοῦσαι" γὰρ φλεγμονὴ 7 γόσηµά èst Θερ- 
μότατον καὶ οδυνηρὀν καὶ ἀντίτυπον. ἀλλὰ καὶ τὸν σφν-- 
γμὸν σκληρότερον καὶ κλονωδέξερον ἀπέργάζεται καὶ 
ταχὺν καὶ πυκνὸν , μέχαν δὲ οὐδ᾽ ὅλως" βυρσώδης γὰρ 


e ۱ ~ > £ ۱ تمس(‎ s ^ 2 / : ul 
6 χιτῶν τῆς αρτηρίας γεγονὼς οὐκ ἐνδέχεται ἐκτίϑεσϑαι 


tionem. qua supra in re simili —In A.ista leguntur inter 
pulsum Juuov et λύπης, sed post pulsum φόβου ibi Ca- 
put est Περὶ ἀλγημάτων: quod quum ex E. abesset, haec 
h. ]. inserui. 6) Tit. add. in E. Περὶ φλεγμονῶν. 
7) Forte οἴδημα, Mirum sanequam γόσηµα ἀντίτυπον, 


E NE 


dum naturam inflammatorum organorum si quidem 
partes incensae magis nervosae sint, cum inflamma- 
tionum natura conspirant, ut pulsus efficiant valde 
serratos et minores: sin autem potius venosae sint et 
arteriosae pulsus contrario modo mutant: ex his i ipsis 
qui in arteriosis inflammatione contingente mutatur 
pulsus, maior et facilius irregularis et inordinatus fit, 
quam qui in venosis contingente, ita ut in iecinore 
factae inflammationes pulsum etiam talem habeant ma- 
gis tamen ea, quaein corde suboritur: venosus igitur 
quum sit lien eiusmodi etiam pulsus habebit, Eodem 
igitur modo ad reliquas etiam partes translata simili- 
tudine poteris pulsuum mutationes invenire. 


Erunt autem etiam symptomata partibus inflamma- 
tis propria huiuscemodi: inflammata praecordia spa- 
smum in corpore faciunt, suffocationes pulmonis in- 
flammationes: animi deliquia quae ad os ventriculi 
contingunt: tabem quae in hepate: apepsiam quae in 
stomacho; urinarum suppressiones quae in renibus. 

In magis sensilibns itaque partibus factae inflam- 
mationes propter dolores pulsus mutant: quae vero in 
minus sensilibus propter positionem et quod diu pro- 
trahuntur. Operae pretium igitur est medicum mo- 
nuisse ut non solum cogitatione pulsus dignoscat, sed 
ipsis rebus mentem exerceat simul et tactum : initium 
aulem exercitationis in ipsis factis est disciplina menti 
tradita. 

Nam ut quis verbis declaret modum excedentem fre- 
quentiam pulsus in pleuritide fieri non potest, tamen 
magnum inde exspectandum in diagnosi adiumentum : 
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πρὸς μέγεθος. ; Κατὰ δὲ τὴν φύσιν τῶν φλεγμαιγόντων 
οργάνων, εἰ μὲν νευρωδέςερα εἴη τὰ φλεγμαίνοντα μόρια 
ὡσαύτως ταῖς διαθέσεσι τῶν φλεγμονῶν ἕπονται σκληρο.. 
τέρους καὶ μάλα ἐμπρίοντας καὶ μικροτέρους τοὺς ogv- 
γμοὺς ° ἐργαξόμενα. εἰ δὲ φλεβωδέεερα καὶ ἀρτηριωδέ-. 
Sep“ τοὺς σφυγμοὺς εἰς τἀναντία τρέπουσι" αὐτῶν δὲ 
τούτων ἐν τοῖς αρτηριώδεσι μείζων καὶ ῥᾳδίως ἀνώμαλος 
καὶ ἄτακτος γίνεται ἤπερ O ἐν τοῖς φλεβώδεσιν ὥςε καὶ 
αἱ κατὰ τὸ ἧπαρ γενόμεναι φλεγμοναὶ τοὺς σφυγμοὺς τοι-. 
ούτους ἔχουσιν , μᾶλλον δὲ ἧπερ ἂν γένηται κατὰ τὴν 
καρδίαν. φλεβώδης οὖν ó σπλὴν ὑπάρχων * τοιούτους αὖ 
τοὺς σφυγμοὺς ἕξει. Κατὰ τὸν αὐτὸν οὖν λόγον καὶ ἐν 
τοῖς λοιποῖς μορίοις τὴν ἀναλογίαν ποιούμενος δυνήσῃ 
ἀνευρίσκειν τὰς τροπὰς τῶν σφυγμῶν. 

"Ἔσονται δὲ καὶ συμπτώματα τοῖς φλεγμαίνουσι uo- 
ρίοις τοιαῦτα' φλεγμήνασαι γὰρ αἳ φρένες σπασμὸν ἐν 
τῷ σώματι ποιοῦσι" πγίγας δὲ αἱ κατὰ πνεύμονα φλε- 
;μοναί" συγκοπὰς δὲ αἱ κατὰ τὸ σῶμα τῆς γαςρός ° ἄτρο- 
φίαν δὲ αἱ κατὰ τὸ ἧπαρ" ἀπεψίας δὲ αἱ κατὰ τὴν κοι- 
λίαν" ἐμφράξεις de οὔρων «i κατὰ τοὺς νεφρούς. 

᾿Εν μὲν οὖν τοῖς αἰσθητικωτέροις γενόμεναι φλεγμοναὶ 
διὰ τὰς οδύνας τρέπουσι τοὺς σφυγμούς" αἱ δὲ ἐν τοῖς 
ἀγαισθητικωτέροις διὰ τὴν θέσιν καὶ μονήν. ”.Αξιον 
οὖν παρακελεύεσθαι τὸν ἰατρὸν μὴ λόγῳ μόνον διακρί-- 
νειν τοὺς σφυγμοὺς ἀλλ᾽ ἐπ’ αὐτῶν τῶν ἔργων γυμνάξειν 
τὸν λογισμὸν ἅμα καὶ τὴν ἁφήν" ἀργὴ δὲ τῆς ἐπὶ τῶν 
ἔργων τριβῆς ἡ διὰ τοῦ λόγου διδασκαλία. 

To yao ἑρμηνεῦσαι τὸ ὑπερβάλλον τῆς πυκνότητος ἐν 


ταῖς πλευρίτισιν οὐ δυνατόν ἐξι, καίτοι μεγάλη διάγνωσις 


1) παρά E. 2) ἐργαζομένους E. 3) eimeg ἄν tantum E. 
4) τοὺς αὐτούς E, 
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quodsi enim, quoad eius fieri potest, frequens fit m 
pleuritide, haec in peripneumoniam transit ; instante 
animi deliquio , quin hoc mox fiat, dubium non est, 
Sin autem modica pulsus frequentia in pleuriticis, vel 
in soporem vel in nervorum laesionem incidunt. Si- 
militer anomaliae species serrata , pleuritidi propria , 
modica si sit, pleuritidis levioris et coctu facilis si- 
gnum est, gradu vero aucta gravissimae el difficulter 
ad maturitatem perducendae, 

Eiusmodi pleuritides cum debilitate virium admodum 
periculosae, cum integris viribus vel tempore matu- 
rescere solent vel in puris collectionem transire, vel 
phthisica extabescentia illas excipit. Concoctae pleu- 
ritidis pulsus omnem sensim deponit praeter naturam 
mutationem , eiüs vero quae in puris collectionem con- 
yertitur initio quidem suppurationis, qualis qui ab 
Hippocrate descriptus invenitur circa puris initia, 
quales etiam febres contingunt: fit autem in his etiam 
propterea pulsus irregularis, quod. orificia arteriarum 
e corde nascentium prope ab humore collecto: ab- 
sunt. Omnibus vero qui e pleuritide pus collegerunt 
pulsus sunt hectici, at in abscessuum ruptione, pul- 
sus quum rarior, tum debilior, aeque ac in haemor- 
rhagiis, 

Quum vero in phthisin incidunt qui pus intro colle- 
gerunt, quo magis pulredo augetur, eo magis etiam 


1) yivso9 ov E. 2) Lacuna est. Scriptum fuisse videtur : 
j συγκοπῆς ἀπειλοίσης ἀνάγκη γίνεσθαι, Coll. GAL. ad 
Teuthram. 3) ἀνιεμένην πυκνότητα E. — 4) veBowr Lb. 
5) ὑπάρχων E. 6) πεμφθησοµένης E... 7) χαλεπῶς E, 
8) ἀσϑενεῖ μόνη E. et in marg. Tit. lg, πύου, 9) xix- 
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ἐξ αὐτῆς προσδοκᾶται. εἰ μὲν γάρ πυκνότατος ἐν ταις 
πλευρίτισιν ὥσπερ ἐξ ἴσης 1 γίνεται, εἰς περιπνευμονίαν 
µεθίσταται * συγκοπῆς απειλούσης. εἰ δὲ 5 ἀνιεμένη nv- 
κγότης τοῦ σφυγμοῦ ἐν ταῖς πλευρίτισιν ἡ εἰς καταφορὰν 
5j εἰς Έ νεύρων βλάβη» τελευτᾷ οὕτω δὲ καὶ τὸ τῆς dyo- 
μαλίας εἶδος τὸ ἐμπριεικὸν , ἴδιον πλευρίτιδος "ὑπάρχον; 
ανιέμενον μὲν μαλακῆς καὶ ῥᾳδίως 9 πεφϑησομένης, èv- 
τεινόμενον δὲ 7 χαλεπῆς καὶ δυσπέπτου γγώριδμα πλευ- 

, 
ρίτιδος. 

Ai τοιαῦται πλευρίτιδε σὺν 5 ἀσθενεῖ μὲν δυνάμει 
? κινδυνώδεις οξέως, σὺν ἰσχυρᾷ δὲ ἡ τῷ χρόνῳ ἐπέφϑη- 
σαν 7 εἰς ἐμπύημα μετέπεσον, ἢ φθινώδης μαρασμὸς 

` ۱ / mo ۱ / / f 
αὐτὰς διεδέξατο. τῆς μὲν πεττομένης πλευρίτιδος ὁ σφυ-- 
γμὸς πᾶσαν ἀποτίϑεται κατᾶ βραχὺ τὴν παρὰ φύσιν τρο- 

۱ ~ "ολ ۱ í و‎ is va- 
πὴν , τῆς δὲ εἰς ἐμπύημα μεταπιπτούσης κατ᾽ ἀργὰς μὲν 

ἣν, τῇ rutu 7 ρχὰς u 
τοῦ ἐμπυήματος οἷος ὁ 19 παρὰ τοῦ “Ιπποκράτους γε/ραμ- 
ένος εὑρίσκεται περὶ τὰς γενέσεις τοῦ πύου, ὁποῖοι καὶ 
u ° ρὶ τὰς y 
οἱ πυρετοὶ συμβαίνουσι" γίνεται δὲ ἐν αὐτόῖς ὀφυγμὸς 
ανώμαλος καὶ διὰ τὸ πλησιάζειν 13 τῷ UPON τὰ σόματα. 
τῶν ἐκ τῆς καρδίας ἐκφυομένων ἀρτηριῶν. πᾶσι δὲ τοῖς 
ἐμπυϊκοῖς "^ καὶ ταῖς πλευρίτισιν οἱ σφυχμοὶ ἑκτικοί εἰ: 
σιν; ἐν δὲ ταῖς 15 ῥήξεσι τῶν ἐμπυημάτων ὁ σφυγμὸς 
ἀραιότερος καὶ ἀμυδρότερος, ὥσπερ ἐν ταῖς 14 αἱμοῤ- 
ῥαγίαις. 

E's φθίσιν δὲ μεταπεσόντων. τῶν ἐμπυϊκῶν ὅσον μὲν 


πλεογάζει [καὶ] ἡ σῆψις κατ αὐτοῦ y τοσοῦτον καὶ ὁ 


diva δ᾽ οξέως E. 10) περί E. 11) τὸ ὑγρόν E. Spe- 
ctatur pus m pulmone collectum, in cuiüs vicinia sint 
orificia arteriarum ex córde prodeuntium. 12) Legendum: 
ἐκ τῶν πλευριτίδων. 13) ῥίξεσι E. 14) E. in marg. Heg% 
αἰαοθῥαγίας. 


9) 


zx کل‎ -- 


pulsus rarus quidem et citatus et debilis et parvus, 
nisi qua tussicula illos infestel ipsaque tussis vellica- 
tione ad magnitudinem augeat pulsum propter virium 
excitationem. Et propter eandem causam peripneu- 
monis pulsus quidem fit magnus, debilis vero et mol- 
hs propier pulmonis laxam structuram , simul undosi 
aliquid. habens. 

- Mulantur autem in tabidis etiam pulsus secundum 
labis speciem; sunt hae: primo quidem naturalis se- 
nectus; tum senectus e morbo; dein quum ex hectica 
febri in. tabem incidunt; tandem περιφρυγὴς μαρασιιός 
quasi adurens ex tabescentia, quae nascitur e transitu 
febrium continuarum. — Tabis igitur e naturali ses 
nectute pulsus eiusmodi est, qualis in senili aetate; 
eius vero senectutis, quae e morbo, parvus et debi- 
lis, celer et frequens, quippe ealefiunt qui hoc mor- 
bo laborant: quae vero tabes ex hecticarum febrium 
transitu, hecticum habet pulsum sed eum intensum: 
adurens vero extabescentia , quoad putredinis multitudo 
in eam e febribus continuis transiit, ad eandem ra- 
lionem augmentum caloris eliam in ea continget. 

In omnibus autem huius generis febribus et pulsibus 
sciendum est in universum inordinatos irregulares con= 
sequi, raro autem inveniri inordinatum pulsum irre- 
gularem , propterea quod irregulares ordinati pulsus 
eliam in minoris momenti laesionibus inveniantur, ir- 
regulares vero inordinati sine gravi malo consistere 
non possint. 


1) δύσεως E. 2) γήρως E. 3) In E. dittographia est 
` πυρετῶν ۵۸۰ 4) In marg. E. Περὶ ۷۲ 


σφυγμοῦ. Ὁ) γινόμενος E. et αὐτῶν. 6) In E. add. 
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σφυγμὸς πυκγότερος μὲν καὶ ταχὺς καὶ ἀμυδρὸς καὶ μι- 
«pog; εἰ μή τι ἄρα βηχίον αὐτοὺς ἐνογλοῦν τῷ λόγω. τοῦ 
σπαραγμοῦ τῆς βηχὸς εἰς μέγεθος αἴρει καὶ τὸν σφυγμὸν 
διὰ τὴν διέγερσιν τῆς * δυνάμεως" καὶ διὰ τοῦτο καὶ 6 
σφυγμὸς τῶν περιπνευμονιῶν εἰς μέγεθος μὲν αἴρεται, 
αιιυδρὸς δὲ καὶ μαλακὸς διὰ τὴν χαυνότητα τοῦ πνεύμο- 
vog, ἔχω» τι καὶ κυματῶδες ἐν ἑαυτῷ. 

Τρέπονται δὲ οἱ σφυγμοὶ καὶ ἐν τοῖς μαραινομένοις 
κατὰ τὸ εἶδος τοῦ μαρασμοῦ᾽ πρῶτον μὲν τὸ κατὰ φύσιν 
? γῆρας" δεύτερον τὸ ἐκ νόσου γῆρας τρίτον τὸ ἀπὸ τοῦ 
ἑκτικοῦ μεταπίπτον εἰς μαρασμό» ° καὶ τέταρτον ὁ περι- 
POVJS μαρασμὸς, OSIS γίνεται ἀπὸ μεταπτώσεως τῶν 
συνεχῶν πυρετῶν. *'O μὲν τοῦ κατὰ φύσιν γήρως, ux- 
ρασμοῦ σφυγμὸς οἷός ¿su καὶ ἐν ταῖς γεροντικαῖς ἡλικίαις, 
ὁ δὲ τοῦ ἐκ νόσου μικρὸς καὶ αμυδρὸς, ταχὺς καὶ πυκνὸς, 
διὰ τοῦ ϑερμαίνεσθαι τοὺς τοιοῦτον νόσημα ἔχοντας" ὁ 
δὲ ἀπὸ μεταπτώσεως τοῦ ἑκτικοῦ 5 γενόμενος αὐτὸν τὸν 
ἑκτικὸν ἔχει ἐπιτεταμένον" 6 δὲ περιφρυγὴς μαρασμὸς > 
ὡς τὸ πλήθος τῆς σήψεως ἐκ τῶν συνεχῶν πυρετῶ» µε. 
τέπεσεν εἰς αὐτὸν, τοσοῦτον καὶ ý αὔξησις τῆς ϑερμα-.. 
σίας ἐν αὐτῷ γενήσεται. 

C Ev πᾶσι δὲ τοῖς τοιούτοις πυρετοῖς τε καὶ σφυγμοῖς 
εἰδέναι χρὴ καϑόλου ὅτι αἱ αταξίαι 7 τῇ ἀνωμαλίᾳ ἔπον.. 
ται, σπανίως δὲ ὃ εὑρεθῆναι ° ἄτακτον ἀνώμαλον σφυ- 
yuóv, διὰ τὸ τοὺς ἀνωμάλους 19 τεταγμένους σφυγμοῦδ 
καὶ ἐν ταῖς μικροτέραις βλάβαις εὑρίσκεσθαι τοὺς δὲ 
ἀνωμάλους καὶ ἀτάκτους σφυγμοὺς χωρὶς μεγάλης βλάβης 


αδύνατον εὑρεθῆναι. 


Tit. Περὶ συνεχῶν πυρετῶν σφυγμοῦ. 7) τῆς ἀνωμαλίας E. 
8) εὑρεῖν E. 9) Vlagitante sententia. hoc vocabulum 
de meo addidi. 10) τεταµέγους E. 
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Mutantur autem pulsus etiam in phreniticis morbis 
pro phrenitidis specie: una enim phrenitis est cerebri 
inflammatio eiusque affectio primaria: altera autem 
phrenitis inflammatio diaphragmatis, cujus particeps 
fit cerebrum per sympathiam. Hae autem pulsus 
habent duros et parvos et debiles, quia utraque in 
partibus nervosis contingit: inflammationem enim si 
spectes, pulsus tum communes habent tum proprios: 
ratione viciniae alterius prope cor pulsus habebit cre- 
briores et citatiores: spastici vero fiunt utriusque pul- 
sus ab utraque diastoles parte ac veluti subtremiscere 
quis illos dixerit et arteriam sursum ac deorsum ferri و‎ 
vibratam و‎ motu sedem naturalem relinquentem. Ad- 
modum frequens autem pulsus instans minatur animi 
deliquium, 

In catocho vero et lethargo similis fere pulsuum 
mutatio contingit, quum similes sint morbi et mul- 
ta inter se habeant communia. Uterque enim in 
posteriore cerebri parte affecta locum obtinet, ac 
similiter uterque a pituita oritur; et propterea tars 
diores et rariores habent pulsus, magnitudine vero 
, diversos: catocho enim laborantium pulsus magnus 
est et durus et aequalis, lethargicorum vero parvus 
et mollis et inaequalis. A se invicem autem differunt 
eo, quod totius corporis habitus solvitur et intume- 
scit in lethargicis, adstringitur vero et contrahitur 
in catocho affectis. | 


1) τροπάδην E. 2) ¿E7s E. 3) δέ E. 4) ἀμφότεροι E. 
9) καταλιποῦσα E. 6) οχεδὸν ὅμοιος de coni. supplevi. 
Ad initium huius loci m marg. E, add. περὶ κατόχου καὶ 
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Τρέπονται δὲ οἱ σφυγμοὶ καὶ ἐν τοῖς φρενιτικοῖς νοσή- 
μασι κατὰ τὸ εἶδος τῆς φρενίτιδος" μία μὲν γάρ e سل‎ 
νῖτις φλεγμονὴ τῶν περὶ τὸν ἐγκέφαλον, ἥτις κατὰ 
Ἱπρωτοπάθειαν γίνεται" ἄλλη δέ icu φρενῖτις φλεγμονή 
τοῦ διαφράγµατος, 2 ἐξ ἧς μεταλαμβάνει ὁ ἐγκέφαλος κατὰ 
συμπάϑειαν. αὗται τοὺς σφυγμοὺς σκληροὺς ἔχουσι καὶ 
μικροὺς καὶ αμυδροὺς, διὰ τὸ ἀμφοτέρας ἐν νευρώδεσρ 
μορίοις γενέσθαι" καθ’ ὃ μὲν γὰρ φλεγμαίνουσιν dupó- 
τεραι τοὺς σφυγμοὺς καὶ κοινοὺς ἔχουσε, καὶ ἰδίους” 

H xa? 6 ° γε ἡ μία φλεγμονὴ πλησιάζει τῇ καρδίᾳ πυκνο- 
τέρους καὶ ταχυτέρους ἕξει" σπασμώδεις δὲ + ἀμφοτέρων 
οἱ σφυχμοὶ γίνονται κατ᾽ αμφότερα τὰ μέρη τῆς διαςολῆς 
καὶ, ὡς ἂν εἴποι τις, ὑποτρέμειν δοκῶν αὐτοὺς καὶ ἀγα- 
φέρεσθαι καὶ καταφέρεσθαι τὴν ἀρτηρίαν κλονωδῶς 5 xa- 
ταλιποῦσαν τῇ κινήσει τὸν ἴδιον τόπον. τὸ δὲ ἄγαν τοῦ 
σφυγμοῦ πυκνὸν ἐφεδρεύουσαν ἀπειλεῖ GUYOT. 

Ev δὲ τοῖς κατόχοι καὶ τοῖς ληϑάρχοις 5 σχεδὸν 
ὅμοιος ý τροπὴ τῶν σφυγμῶν γίνεται, ἐπειδὴ ταῦτα τὰ 
νοσήματα ὅμοιά εἶσι καὶ κατὰ πολλὰ κοινωνοῦσιν αλλή-- 
λοις. ἐν γὰρ TH ὄπισθεν μέρει τοῦ ἐγκεφάλου παθόντι 
ἀμφότερα γίνονται, καὶ ὑπὸ Φλεγματικοῦ αἰτίου ώσαι”.. 
τως αμφότερα" καὶ διὰ ταῦτα βραδυτέρους καὶ ἀραιοτέ- 
ρους τοὺς σφυχμοὺς ἔχουσιν, sig δὲ τὸ μέγεθος διαφέ-. 
ροντας. ὁ γὰρ τῶν κατόχων σφυγμὸς μέχας ¿cl καὶ σκλη- 
ρὸς καὶ ὁμαλὸς, τῶν δὲ ληϑαργικῶν καὶ μικρὸς καὶ μα- 
λακὸς καὶ ἀνώμαλος. διαφέρουσι δὲ ἀλλήλων καὶ 7 τῷ 
λύεσθαι μὲν τὴν ὅλην ἕξιν τοῦ σώματος καὶ διοιδίσκε-- 
oda ® τοῖς ληθαργικοῖς, ἐσφίγχϑαι δὲ καὶ συγέχεσϑαι 
Τοῖς κατόχοις. 


λιϑάργου (sic) σφυγμοῦ. 7) τό E. 8) τοὺς ληϑµργι- 
κούς E. — Mutavi, quia sequitur τοῖς κατόχοις. 


= ΠΝ a. 


+ Spasmo affectorum pulsus propter siccitatem veluti 
nervum ad, tactum ostendit arteriam et veluti chor- 
dam tensam ab utraque sui parte et a loco suo veluti 
recedentem efficit: sursum vero ac. deorsum iterum 
lata: veluti vibrata irregularem reddit pulsum و‎ et mox 
citius mox tardius movetur. Videtur autem etiam 
tum fortis, tum magnus esse convulsorum pulsus: 
totus enim ictus ob tensionem fortis esse videtur: pro- 
pter vibrationem vero exsiliunt, unde fit ut subinde 
quoque altus sit. Nec facile peritum latet hujus ge- 
meris pulsus. Sin autem propter repletionem fiat et 
debilis et celer et creber est, quum undecumque ma- 
teriae mole arteria stringatur. 


In resolutione pulsus est parvus et debilis et tardus, 
quum morbus ipse sit frigidus et vires sint. debiles in 
yesolutis.. Paralysi vehementiori εἰ creber fit et sub- 
intermittens inordinatus. ) 


Epilepticorum et apoplexia laborantium pulsus sibi 
invicem similes, quia morbi etiam sunt similes; quurh 
vero frigidi sunt et e frigida causa profluunt pulsus 
habent parvos et tardos et debiles. Sin autem uter- 
que morbus graviter aliquem teneat, ita ut vires etiam 
gravet, tum debiles, tum crebros. 

Angina laborantium pulsus, quum morbus sit inflam- 
matio, inflammationis ad modum faciet duros et par- 


1) Add. in E. Περὶ σπωμένων opvyuov. 2) Haec ila le- 
genda esse arbitror : καὶ otov διατεταμένην ἐξ ἀμφοτέρων 
τῶν μερῶν καὶ οἷον μεϑιφαμένην τοῦ οἰκείου τόπου, , ۵ 
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1 Τῶν δὲ σπωμένων διὰ ξηρότητα ó ὄφυγιιὸς γευρωδε» 
ξέραν ἐμφαίνων τὴν ἀρτηρίαν ? καὶ οἷον διατεταμένην ἐξ 
αμφοτέρων τῶν μερῶν ὥσπερ χορδῆς μεϑικαμένης καὶ οἷον 
διατετὰμένης τοῦ οἰκείου τόπου πονεῖ. διαφεροµένη. δὲ 
καὶ αὖθις κάτω μεϑισαμένη κλονωδῶς ἀνώμαλον τὸν σφυ- 
γμὸν ἀποτελεῖ, καὶ ποτὲ μὲν ταχέως 3 κινεῖται, ποτὲ 
δὲ βραδέως. δοκεῖ δὲ καὶ σφοδρὸς ειναι καὶ μέχας ὁ τῶν 
σπωμένων σφυγμὸς , ἅπασα yde ἡ πληγὴ διὰ μὲν τὴν 
τάσιν εὔρωσος φαινομένη διὰ δὲ τὸν κλόνον ἐκπεπήδη» 
κότες. ὅθεν καὶ ὕψηλος ἔσθ᾽ ὅτε. καὶ οὐκ ἄν τινα λά- 
Hor τῶν ἠσκημένων ὁ σφυγμὸς ovrog. εἰ δὲ διὰ πλήρωσιν 
γίνεται, μικρὸς αὐτοῖς O σφνγμὸς καὶ αμυδρὸς, καὶ τα» 
χὺς, καὶ πυκνός èst, διά τὸ πανταχόϑεν συνέχεσθαι τὴν 
αοτηρίαν τῇ περισσείᾳ τῆς ὕλης. 

5 Ὁ παραλύσεως opuymog μικρός êşe καὶ ἀωυδρὸᾳ καὶ 
βραδὺς, ὅτι καὶ τὸ πάθος ψυχρὸν καὶ δύναμις. ἄθῥωςόφ 
¿zu ἐν τοῖς παραλελυμένοις.. κατ ἐπίτασιν χεχονυίαφ 
τῆς παραλύσεως καὶ πυκνὸς γίνεται, καὶ ὑπόδιαλείπων 
ἄτακτος, 

6 Επιληπτικῶν καὶ αποπληκτῶν οἱ σφυγμοὶ παρα- 
πλήσιοι 7 αλλήλοις, OTL καὶ τὰ νοσήματα ὅμοιά εἰσι”. διὰ 
δὲ τὸ ψυχρὸν εἶναι καὶ ἐξ αἰτίου ψυχροῦ γίνεσθαι τοὺς 
σφυχμοὺς ἔχουσι. μικροὺς καὶ βραδεῖς καὶ ἀμυδρούς, εἰ 
δὲ ἰσχυρὸν κρατῶσί ὃ χε ἀμφότερα τὰ παϑήματα, ὡς Bas 
ούνεσθαι τὴν δύναμιν, καὶ αμυδροὺς καὶ πυκγνούς. 

250 συναγχικῶν σφυχμὀὸς, ἐπειδὴ τὸ πάθος φλεγμονή, 


[εἰς συµμπάθειαν * τὴν αρχὴν αὔξει, ὅτι καὶ πλησιάζει 


νεῖσθαι E. 4) uay E. 5) Tit. add. in E. Περὶ na- 
ραλίσεως σφυγμοῦ. 6) E. Tit, Περὶ ἐπιληπτικῶν καὶ 
αποπλιήκτων σφυγμοῦ. 7) ἀλλήλων E. 8) καὶ E. 
9) Tit. iu E. Περὶ συναγχικῶν σφυγμῶν. 10) Leg. vi- 


vos: quodsi insignis suffocatio eos prehenderit , crebri 
étiam fiant pulsus necesse est. 


In acuta orthopnoea pulsus irregularis est, inordi- 
natus deficiens et in modica mali gravitate creber, in 
summa vehementia aegre perficitur, et tardus est et 
deficiens; in mortis proximitate creber. 

In uterina suffocatione pulsus durus est et spasti- 
eus, quia uterus etiam natura nervosus; quia etiam 
frigidae mistionis, rarum et tardum habebit pulsum ; 
mortifera vero facta suffoeationé , pulsus ut fiat etiam 
frequentissimüs necesse est. 

Ventriculus inflammatus, próuti morbus specie in- 
flammatio est, pulsus ita mutat ut frequentes illos 
reddat, pressüs autem ventriculus vel morsu laborans, 
vel anxietate, vel singultu, vél vomitu, vel vomitu- 
۴۱110126 ر‎ vel anorexia, vel dolore, pro symptomatis 
variis varium in modum pulsus mutat. Morsus enim 
et vomitus, et vomituritio, et singultus, et anxietas 
erebros, parvos, debilesque pulsus habent, inprimis 
aulem qui vératrüm sumserint: vomentes enim vel- 
licantur et irregulares et inordinatos habent pulsus, 
sin autem ad quietem redeant aequales et fortes ha- 
bebunt pulsus. Oppressio vero sola sine aliquo sym- 
ptomate eorum, quae a cibi copia nimia profluunt و‎ 
Ha ut vires graventur, raros et tardos et debiles et 


detur: τὴν ἀρχὴν ἄξει vel ayer. — Nescio utrüm την ἀρχήν 
de corde dicat, pulsus principio, an de cerebro, qúum 
phrenitis post anginam saepe apud Antiquos occurrat. 
Et hoc videtur probabilius. — Quidquid huius rei est, 
verba, quae abundare videbantur, uncinis inclusimus. 
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ταλάβῃ , καὶ πυκνοὶ ἐξ ἀνάγκης οἱ σφυγμοὶ γενήσονται. 
3Ορθοπνοίας οξείας O σφυγιὸς ἀνώμαλος ἄτακτος) 
ἐλλείπων καὶ τοῖς μὲν μέσοις τῇ κακίᾳ πυκνός: τοῖς δὲ 
ἐσχάτως, βίαιος, βραδύ! τε καὶ ἐκλείπων , τῆς δὲ var 
ρούσης ἤδη πυκνός. | 

^ Ὑεσερικῆς πνίξεως U σφυγμὸς σκληθόό ¿se wal σπασµώ- 
Ong , ἐπειδὴ καὶ ý μήτρα νευρώδης ici τὴν οὐσίαν ۵ 
καὶ ψυχρᾶς κράσεως ἀραιὸν καὶ βραδὺν τὸν σφυγμὸν 
ἕξει" ολεθρίας δὲ γενομένης τῆς πνίξεως ἐξ ανάγκης καὶ 
ὅ σφυχγμὸς πυκγνότατος γενήσεται. 

5 Στόμαχος φλεχμήνας τρέπει τοὺς σφυγμοὺς κατὰ τὸ 
φλεγμονῆς εἶδος, πυκνοὺς αὐτοὺς ἐργαζόμενος ϑλιβόμε.. 
vos δὲ ó σόμαχος, ἢ δακνόμενος, ἢ ἀλύων, ἢ or, 
1] ἐμετικὸς, Y ναυτιῶν, ἢ ἀνώρεκτος, sj ὀδυνώμενος κα- 
τὰ τὸ τοῦ συμπτώμαϊος εἶδος τρέπει τοὺς σφυγµους. ý 
μὲν yao δῆξις, καὶ of ἔμετοι, καὶ αἱ ναυτίαεν καὶ OË 
Àvyuol, καὶ ὁ ἀλυσμὸς πυκνοὺς, μικροὺς, ἀμυδροὺς τοὺς 
σφυγμοὺς ἔχουσι, καὶ μάλιςα οἱ ἂν ἑλλέβορον εἰληφότες 
ὦσιν" ἐμοῦντες γὰρ σπαράσσονται καὶ ἀνωμάλους καὶ 
ἀτάκτους τοὺς σφυγμοὺς ἔχουσιν. ἦν δὲ εἰς κατάςασιν 
ἔλθωσιν, ὁμαλοὺς. καὶ σφοδροὺς τοὺς σφυγμοὺς ἕξουσι. 
ϑλίψις δὲ μόνη, χωρίς τινος τῶν ὑπὸ πλεονασμοῦ τρο- 
gis 7 γενομένων, wse βαρῦναι τὴν δύναμιν, αραιοὺς καὶ 


βοαδεῖς καὶ ἀμυδροὺς καὶ μικροὺς τοὺς σφυγμοὺς ἐργάξε- 


š = 


1) εἰ E. quem solóecismum sustuli. 2)x72c E. 3) Etiam 
hic locus, cum Tit. Περὶ ορϑοπνοϊκῶν σφυγμῶν ad cal- 
cem Codicis E. reiectus erat. A) Tit. in E. Περὶ ices 
ρικῆς ۰ ὁ) Tit. in E. Περὶ goudgov σφυγμοῦ. 
6) εὖ E. 7) γενομένῃ E. τ 
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parvas facit pulsus. — Eodem modo se habet pulsus 
روم‎ qui bulimo laborant... Quaecumque igitur af- 
fectiones crebros reddunt. pulsus, ubi increverunt و‎ 
pulsum efficiant vermicularem: quae vero raros effi- 
«unt, praeterquam quod supra dictas differentias aue 
gent, simul-eiusinodi diversitatis speciem faciunt quoad 
anomaliam in una pulsatione, ut m. multas partes 
secessissé vidcatur arteriae corpus, ita ut nil conti- 
num esse dixeris, sed sensus oeriatur in diastole perin- 
«de ae si arenam tangas, 

Hydropicorum pulsus pro morbi specie diversus est: 
in ascite enim debilis, parvus, et creber et tensus, quia 
arteria ab humore comprimitur et quia frigidus mor- 
-bus est. In tympanite longus, fortis, modicus, sub- 
durus cum pauca tensione, quum totum quaque cor- 
-pus spiritu impletum sit et morbus sit coctu difficilis 
et frigidus. Tn hydrope inter. cutem undosus et latus 
et mollis, quum in his morbis corporis páries ubivis 
humore sini plenae. 


Elephantiasi alfectorúm pulsus parvus, debilis, tar- 
dus, frequens propter virium. imbeeilliiatem. et quia 
frigidus est humor melanchelicus , qui hos. morbas 
gignit. | ' 

in icteris prouti morbi species est pulsus se habet, 
Quodsi enim propter iecoris inflammationem oritur, 
pulsus facit duros, crebros, celeres, veluti nutantes : 
sin aulem propter flavae bilis abundantiam, ita nt 
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L) Haec quoque ex calce libri hue vevocavimus, Add. in 
Cod, Tit. Hepi βουλίμου σφυγμοῦ. 2) Add. m E, Περὶ 
πῶν ὑδεριώνεων σφυγμῶν. 3) Forte καραϑλίβεσϑαι. 
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ται. | Καὶ ὁ τῶν βουλιμιώντων σφυγμὸς 0۵ ἐξιν. 
Ai μὲν ovv elg πυκνόέητα τοέπουσαι διαθέόεις ἅπασαι 
χνονίζουσαι σφοδρύτεραι γενόμεναι τὸν σκωληκίζοντα ὄφυ- 
yuov ἐργάζονται و‎ αἱ δὲ εἰς ἀραιότητα πρὸς τῷ ἐπιτείνειν 
τάς εἰρημένας διαφορὰς, τοιοῦτόν τι σὺν αὐταῖς εἶδος 
ἐπὲ τῇ καθ’ ένα σφυγμὸν ἀνωμαλέᾳ γεννῶσιν, We εἰς 
πολλά δοκεῖν τετράφθαι τὸ σῶμα τῆς ἀρτηρίας, WS µη- 
δὲν ἔχεσθαι δοκεῖν [εἶναι], ἀλλ᾽ οἷον ψάμμου προσπι- 
πτομένης αἴσθησιν γενέσθαι τῇ ἀφῇ κατὰ τὴν διαςο-- 
lajv. 

7 Ὑδεριώντων σφυγμὸς κατὰ τὸ τοῦ γοσήματος و0‎ 
τοῦ μὲν γὰρ ασκίτου αμυδρὸς, μικρὸς, καὶ πυκνὸς , καὶ 
διασεταμένος διὰ τὸ > καταπνίγεαθαι τὴν ἀρτηρίαν ὑπὸ 
τοῦ ὑγροῦ καὶ διὰ τὸ ψυχρὸν εἶναι τὸ πάθος. τοῦ δὲ 
τυμπανίτου μακρὸς, σφοδρὸς; μέτριος , ὑπόσκληρος * oly 
τινι πάσει, ἐπειδὴ καὶ τὸ πᾶν σῶμα πεπληρωιένον ¿si 
τοῦ πνεύματος καὶ ἄπεπτον τὸ νόσημα καὶ ψυχρόν. τοῦ 
δὲ ανά σάρκα κυματώδης, καὶ πλατὺς, καὶ μαλακὸς, 
ἐπεὶ "τῶ ὑγρῷ ἐν τοῖς τοιούτοις νοσήμασι κατά πάντα 
τά κῶλα πεπλήρωται. 

7᾽Ελεφαντιώντων o apuyuds μικρὸ;, ἀμυδρός, βραδὺς, 
πυκγὸς ر‎ διὰ τὴν ασϑένειαν τῆς δυνάμεως καὶ διὰ τὸ 
ψυχρὸν εἶναι τὸν μελαγχολικὸν χυμὸν, τὰ ταιαῦτα νοσή-- 
para ἐρλαζόμενον. 

$'O ἱκτέρων αφυγαὸς κατὰ τοῦ ἱπτέρου ειδος" el μὲν 
yao διὰ φλεγμονὴν τοῦ ἥπατος γένηται, τοὺς σφυγμοὺς 


^ [ος 


ποιεῖ σκληφοὺς, πυκνοὺς, ταχεῖς, ὠσπερ γενευκότας ° El 


de κατά πλεονασμοῦ τῆς ξανϑῆς χολῆς, ὥςε τῷ πλήϑει 
ma—ar cc | 


4) συντείνας E, 5) τὸ ὑγρόν E. 6) πεπλήρωνταν E. 
7) Tit. add. in E. Megi ἐλεφαντιώντων. 8) D τα E. 
Περὶ ὑκτέφυιν 62 UV: 


10% 
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haec ob nimiam copiam a vi excretoria expellatur, 
nimirum in cutem, nec statim obsequatur, pulsus 
etiam. brevi tempore sine coctionis signis manent, du- 
riores quidem facti, quia corpus siccum fit, et quo- 
dammodo crebri οἱ celeres. 

Ae de pulsuum quidem doctrina quae iam dicta 
sunt, Christo nos adiuvante, sufficiunt. 


1) δηλονότι οὔτε E. 2) Sequuntur hic in Cod. varii loci, 
quos in suam sedem reduximus و‎ hoc ordine: de bulimo, 
de erecta cervice spirantibus, de dolore, de gravidis, 
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διώκεσθαι ὑπὸ τῆς ἀποκριτικῆς δυνάμεως, ἐπὶ τὸ δέρμα 
* δηλονότι, οὐδὲ παρακολουθήσει, καὶ οἱ σφυγμοὶ παρὰ 
μικρὸν ἄπεπτοι διαμένουσι, σκληρότεροι μὲν γινόμενοι 
διά τὸ ξηρὸν γενέσθαι τὸ σῶμα, καὶ ὀλίγον πυκνοὶ, καὶ 
ταχεῖς, 

Καὶ περὶ μὲν τῶν σφυγμῶν διδασκαλίας ἱκανὰ τὰ εἰ“ 


ρημένα, Χρισοῦ αυμπράξαντος ἡμῖν 5. 


Probabile est eos omnes, semel sua sede exturbatos a 
librario nesciente, quo pertinerent, in calcem libri esse 
reiectos, 
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PHILOSOPHI ET MEDICI, 
CONSPECTUS 


MEDICINAE, 
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Κεφάλαια τοῦ πρώτου λόγου. 


& — Προοίμιον. 
6 περὶ πυρετοῦ. 
περὶ πυρετοῦ συνόχου καὶ συνεχοῦς. 
περὶ διαλειπόντων. 
£ περὶ τριταίου. 
Y عم‎ 4 A 
ς περὶ διπλοῦ τριταίου. 
f E ων 
Š περὶ ἀμφημερινοῦ. 
7 περὶ τεταρταίου. 
89 περὶ συνόχου. 
£ περὶ ἡμιτριταίου, 
: 1 / cu / cf fee ` e 
ια περὶ TEMTTALOV , ἑκταίου , ἑβδομαίου καὶ τῶν 
τοιούτων. 
ιβ᾽ περὶ ἠπιάλου. 
ty περὶ ληϑάργου. 
’ 3 c5 ۸ - ۱ 7 ς 4 
Ò περὶ ἑλώδους πυρετοῦ καὶ τυφώδους καὶ κρυ- 


μώδους. 
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περὶ ῥίγους ἀνεκϑερμάντου. 

περὶ ἑκτικῶν πυρετῶν. 

περὶ μαρασμοῦ τοῦ ἁπλῶς λεγομένου. 
περὶ περιφρυγοῦς μαρασμοῦ. 

περὶ τοῦ ἐκ νόσου γήρωῶςο 

περὶ ἐφημέρου. 

περὶ ἐφημέρου πολυημέρου. 


Κεφάλαια τοῦ δευτέρου λόγου. 


Περὶ ۷ ۸ 
περὶ ۰ 

περὶ ۰ 

περὶ σκοτωματικῶν. 
περὶ ἀποπληξίας. 
περὶ ἐπιληψίας. 

περὶ κάρου. 

περὶ κώματος. 

περὶ κατόχουο 

περὶ ἀγρύπνου ۰ 
περὶ φρενίτιδος. 

περὶ παραφροσύνης. 
περὶ μελαγχολίας... 
περὶ μανίας. 

περὶ μνήμης ἀπωλείας. 
περὶ παρέσεως. 

περὶ σπασμοῦ. 

περὶ ἐμπροσθοτόνου καὶ ὀπισθοτόγου καὶ τε- 
τανοῦ. 

περὶ τρόμου. 

περὶ παλμοῦ. 


11 
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περὶ φρίκης καὶ κλόνου. καὶ δίχηνα. 
περὶ σκορδινησμοῦ καὶ χάσµην. 


Κεφάλαια τοῦ τρίσου λόγου, 


Περὶ οφϑαλμῶ». 
περὶ οφθαλµίας. 
megi φλεχμογῆς. 
Ep ἐπεφορᾶς. 
περὶ Σηροφθαλμίας, 
megi φωροφδαλμίαρ, 
περὶ φϑίφεως, 

MEL 560۵ TOM Y. 
περὶ συκώσεως. 
περὶ χαλαζίω». 
περὲ πρεθῆς. 

περὶ λε βικάσεως. 
περὶ φδειριάσεως, 
περὶ τρεχιάσεως. 
περὶ φαλαγγώσεωρ. 
περὶ πτώσεως. 
πεερὲ πεκραλείσειος. 
περὶ ἐγκαγϑέδωνα. 
wep Que, 

περὶ πτερυγίαν. 
wept περοσφείσεως, 
περὲ αἰγίλωπος. 
περὲ ὑποσφαγμήώτωνο 
9۲201 χημώσεως. 
wegi ἀργέμου. 

περὶ φεφελίου. 
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xL περὶ ἀχλθος. 

ay περὶ λευκωμόάτω», 
%4 περὶ 10000 

M περὶ βοϑρίου. 

λα περὶ μνιοκεφάλου. 
AB’ περὶ εαφυλωμάτων. 
hy’ περὶ ὑποχύσεως. 


10 περὶ πλατυκορίαᾳ. 


he περὶ γλαυκώσεὼς., 
وا‎ περὶ συγχύσεω». 


LG περὶ συμπτώσεως. 
2 περὶ παρεμπτώσεως. 
Ao περὶ νυκτάλωπος. 
m περὶ ἐκτραπίου. 

Y c Z 
μα΄ megt ὑδατίδων. 


M Lie کی‎ , 
uB περὶ ÚTEOTELOD. 
Κεφάλαια τοῦ τετάρτου λόγου. 


& Περὶ οξαινῶν. 
2 ۲ » 
B' περὶ πολύπων. 
Z περὶ τῶν ἐν ori. 
8 περὶ ἄφϑης. ; 
ἓ περὶ παρουλίδας. 
y y % A Se te 
ς περὶ ἀντιάδών. 
Ç περὶ φλεγμονῆς παρισθµίων. 
a περὶ φλεγμονῆς τοῦ γαργαρεῶνος. 
8 περὶ κορύζης καὶ κατάῤῥου. 
£ περὶ συνάγχης καὶ παρασυνάγχης. 
a6 περὶ κυνάγχης καὶ παρακυνάγχης- 
εξ περὶ δυσπγοίας. 
11» 
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ty’ περὶ ὀρθοπνοίας. 

۰0 περὶ ἀσθματικῶν. 

ε΄ περὶ αφωνίας. 

περὶ ۰ 

περὶ φϑίσεως.‏ یه 

a περὶ αἵματος ἀναγωγῆς. 
εθ΄ περὶ πλευρίτιδος. 

% περὶ ἐμπυημάτων. 

κα περὶ παθῶν τῆς καρδίας. 


Κεφάλαια τοῦ πέμπτου λόγου. 


a Περὶ ἀνωρεξίας. 

β περὶ βουλίμου. 

Z περὶ κυνώδους ορέξεως. 

Ó περὶ λυγγός. 

é περὶ ۰ 

Š περὶ ἀπεψίας. 

C περὶ χολερᾶς. 

περὶ λειεντερίας. 

ϑ΄ περὶ δυσεντερίας. 

£ περὶ αἱματηρᾶς δυσεντερίας. 
ια περὶ αἱμορροΐδων. ۱ 

ιβ περὶ τεινεσμοῦ. 

ἐγ περὶ κωλικῶν διαϑέσεων. 
ιδ) περὶ εἰλεοῦ. 

te περὶ σρόφων καὶ βορβορυγμῶν. 
is” περὶ ἑλμίνθων. 

u περὶ προπτώσεως ἀρχοῦ. 

ty περὶ ἐξοχάδων. 


0 περὶ διατρήσεως ἐν τῷ δακτυλίῳ. 
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περὶ ἀκουσίου διαχωρήσεως. 


περὶ φλεγμονῆς καὶ σκίῤῥου ἐν τῷ ἧπατε. 


περὶ σπληνὸς σκιῤῥουμένου. 
W. ESZ 

περὶ ὑδέρου. 

περὶ ἰκτέρου. 


περὶ ἐλεφαντιάσεως. 
Κεφάλαια τοῦ ἕκτου λόγου, 


Περὶ 0۵۰ 

περὶ τριχιάσεως νεφροῦ. 
περὶ διαβήτου. 

περὶ ἰσχουρίας. 

περὶ σραγγουρίας. 

περὶ δυσουρίας. 

περὶ ἀκουσίου οὐρήσεως. 
περὶ γονοῤῥοίας. 

περὶ πριαπισμοῦ. . 
περὶ βουβωνοκήλης. 
περὶ ἐντεροκήλης. 

περὶ ὑγροκήλης. 

περὶ πνευματοκήλης. 
περὶ κιρσοκήλης. 

περὶ σαρκοκήλης. 

περὶ ἐποχῆς ἐμμήνω». 
περὶ γυναικείου ῥοῦ. 
περὶ ὑςερικῆς ἀπνοίας, 
περὶ κίττης. 

περὶ ἀναδρομῆςν 

περὶ ἀτρήτων, 

περὶ προπτώσεως μήτρας, 


περὶ μύλης. 


Κεφάλαια τοῦ ἑβδόμου λόγου, 


& Περὶ φλεγμονῆς, 

(° περὶ ἐρυσιπέλατος, 

γ΄ περὶ ἕρπητος, 

à περ σκίῤῥου. 

& περὶ οἰδήματος. 

6 περὶ ἀποσήματος. 

C περὶ ἄνθρακος. 

a περὶ δοθιῶνος. 

8 περὶ βουβῶνος. 

t περὶ αἀρθρίτιδος, ποδάγρας καὲ ἰδγιάδου- 
cx περὶ σεατώματος. 

eB περὶ ἀθηρώματος. 

περὶ μελικηρίδος.‏ کرو 

εδ΄ περὶ ἀκροχορδόνων. 

ε΄ περὶ λέπρας. 

ες περὶ μυρμηκιῶς. 

ες περὶ λιχῆνος. 

by περὶ ψώρας. 

u περὲ ἀλφῶν. 

κ περὶ ἀλωπεκίας καὶ نون‎ 
κοὶ περὶ κιρσοῦ. 

4B' περὶ νύγµατος καὶ pevporowrors 
«y περὶ σπάσματος ZÜ ῥήγματοῦ. 
aÒ περὶ κατάργµατος. 

xt περὶ ἐμβυρσώματος. 

ac. περὶ ἐξαρθρήματος καὲ παραρθρήματος, 


Index hie Capitum: m Cod. vitiosissime seriptus est. 
Librarius parum. Graece intelligens et aliter v esas 
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corrupit el imprimis passim vocales ac diphthongos, 
quae in pronuntiando non multum differebant, tur- 
piter confudit, Pleraque omnia nulle negotio pote- 
rant emendari: quare istas sordes eruditis apponere 
non placuit. Adscriptum est iu fine 1όγοι Ú. κεφά- 
Άπια ροζ”. in hoc queque negligens scriba fuit, nam 
duo escitanter omisit, Denique adtecta sunt ista, sen- 


MA CASSA: περὶ φακκῶν οἷς τισι καὶ ἐπιφυλλίδες. 
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LEONIS PHILOSOPHI CONSPECTUS 
MEDICINAE. 


PROOEMIUM 
SEU 


CAPUT X 


Non semel, nec bis, sed saepe me rogasti, nobi- 
lissime Georgie, ut quam scholas frequentans didice- 
ras medicam disciplinam, eam breviter tibi exponerem 
in memoriae gratiam. Ego vero amicorum precibus 
facile obsequens conabor universam, ut ita dicam, 
medicinam tibi exponere, omni studens concinnitati 
simul et perspicuitati, nec quidquam ex iis rebus, 
quae scitu sint necessaria, praetermittens; ridiculum 
enim, res in memoriam alicuius revocare cupientem 
non perspicue neque copiose illas explicare. 

Expositis igitur. primum singulis morbis, deinde 
perspicue causas subiungam , tum signa, quarum ope 
facile cognoscentur: tertio curationem , cuius gratia 
omnibus, quae ars fert, operam damus. 

Incipiam autem a morbis in partibus similis natu- 
rae, (homoeomeris graece): ex quibus illos primos 
ponam, qui totum corpus occupant: dein de illis 
agam, qui in singulis partibus locum obtinent. 
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ΛΕΟΝΤΟΣ ΦΙΛΟΣΟΦΟΥ ΣΥΝΟΨΙΣ 
ΤΗΣ ἸΑΤΡΙΚΗ͂Σ, 


ΠΡΟΟΙΜΙΟΝ, 
ήτοι 


Κεφάλαιον α. 


Οὐχ ἅπαξ, ουδὲ δὶς, ἀλλὰ καὶ πολλάκις ἤτησάς µε, 
γνησιώτατε Γεώργιε, ὅσα φοιτῶν ἐν ταῖς διατριβαῖς 
μεμάϑηκας ἰατρικὰ ϑεωρήματα, ταῦτά σοι διὰ βραχέων 
ἐπελθεῖν ὑπομνήσεως ἕνεκα. ᾿Εγὼ δὲ ταῖς τῶν φίλων 
ἑτοίμως ὑπακούων αἰτήσεσι πειράσομαί σοι πᾶσαν , cg 
εἰπεῖν, τὴν ἰατρικὴν ἐπελθεῖν, πάσης μὲν συντοµίας 
ὁμοῦ καὶ σαφηνείας ἐπιμελούμενος, μηδὲν κατὰ δύναμιν 
τῶν ἀναγκαίων ὑπερορῶν " γελοῖον γὰρ ἀναμιμνήσκειν 
ἐθέλοντα ἀσαφῶς καὶ μὴ ux πολλῶν ἑρμηνεύειν τὰ πρά- 
ματα. 

“Exasov τοίνυν τῶν παϑημάτων ἐκθέμενος πρῶτον, 
µετά ταῦτα τὰς αἰτίας ὑπαγορεύσω σαφῶς " δεύτερον δὲ 
τὰ σημεῖα δι᾽ ὧν ῥᾳδίως γνωσθήσεται" τρίτον τὴν ϑερα- 
πείαν, δι᾽ ἣν ἅπαντα κατὰ τὴν τέχνην σπουδάζομεν. 

"-4οξομαι δὲ ἐκ τῶν ὁμοιομερῶν " ὁμοιομερῆ δὲ καλῶ τὰ. 
κατὰ δυσκρασίαν γοσήματα" κἂν τούτοις ἐκεῖνα προ- 
τάξω τὰ καθ’ ὅλον τὸ σῶμα συμβαίνοντα" αὖϑις δὲ τὰ 
καθ έκαςον μόριον συγισάμενα, 

12 


o. 


Caput ۰ 
De Febri. 


Febris vocatur calor e corde praeter naturam in 
totum corpus diffusus: huius autem differentiae mul- 


tae sunt. 


Caput III. 


De Febri continente et continua, 


Continua febris, febris est nullam habeas caloris in- 
termissionem , sed remissionem tantum faciens et mi- 
norem febris intensionem in insultuum declinationibus. 
Continens vero, quae nequaquam minorem habet in- 
iensionem, Harum autem tria sunt genera in univer- 
sum, acmastica, paracmastica, epacmastica. Est au- 
tem acmastica , quae ab initio ad finem usque eundem 
habet calorem,  Paracmastica autem quae semper 
decrescentem calorem habet. Epacmastica vero, in 
qua hic semper augetur. Fiunt autem continentes et 
continuae intus in vasis pulrescente et fervente mate- 
ria: atque in omnibus fere, ac maxime in continen- 
tibus venam secare oporlet, nisi quid sit quod vetet, 
sicuti in nono libro methodi medendi iubet ۵ 
Interdum etiam و‎ coctione peracta , aquam gelidam pro- 
pinamus, et inprimis ubi nulla pars debilior subest : 
at exhibenda sunt alimenta humida, veluti ptisana la- 
ctucae, atque in continuis quidem in declinationibus, 


1) Conf. Meth. Med. IX. 5. Ed. Bas. p. 132. Vol. IV. 
2) Corrector ὄντυβα — et in margine: ἕξωθεν δὲ αλείφειν 
τοῖς ληξοπυρέτοις" oiov ἁμαράντου χυλὸν, ερύχνον, κο- 
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Κεφ. B. 


Περὶ ΙΠυρετοῦ. 


Τ{υρετὸς ὀνομάξεται ἡ παρὰ φύσιν ἐκ τῆς καρδίας ἐπὶ 
1 a2 a 7 / η š vw 
τὸ πᾶν σῶμα qeoouívg Otou«ot«* τούτου δὲ διαφοραὶ 


πολλαί. | 
Keg. y. 


Περὶ πυρετοῦ συνόχου καὶ συνεχοῦς. 


Συνεχὴς πυρετὸς, πυρετός ἐειν ὁ μὴ ἔχων διάλειμμα 
τῆς ϑερμασίας, ὕφεσιν δὲ μόνον καὶ μειοπυρεξίαν ἐν ταῖς 
παρακμαῖς τῶν παροξυσμῶν ποιούμενος. Σύνοχος δὲ ὁ 
μηδεμίαν μειοπυρεξίαν ἔχων. . Τούτων δὲ τρία εἴδη τὰ 
σύμπαντα ἀκμαστικοῦ, παρακμασικοῦ, ἐπακμαφικοῦ. 0 
μὲν οὖν ὁ ἀκμαεικὸς ὁ τὴν αὐτὴν ἔχων ϑερμασίαν cm 
ἀρχῆς ἕως πέρατος, παρακμαεικὸς δὲ ὁ ἀεὶ μειουμένην 
ἔχων τὴν ϑερμασίαν, ἐπαχκμασικὸς δὲ ὁ del αὐξανο- 
µένηνε Γίνονται δὲ οἱ σύνοχοι καὶ οἱ συνεχεῖς πάντες 
ἔσω τῶν ἀγγείων τῆς ὕλης σηπομένης τε καὶ ζεούσης᾽ 
καὶ δεῖ σχεδὸν ἐπὶ πάντων καὶ µάλισα τῶν συνόχων 
φλεβοτομεῖν, ἐὰν μηδὲν ἀντιπράττῃ, καϑάπερ ἐν τῷ Y 
vig ϑεραπευτικῆς Γαληνὸς * διατάττεται᾽ ἔστιν δ᾽ ὅτε 
καὶ ψυχρὸν ὕδωρ μετὰ πέψιν παρέχομεν ; καὶ µάλισα εὖ 
μὴ μόριον ἀσθενὲς ὑπόκειται" τρέφειν δὲ δεῖ τὰς ὑγρὰς 
τροφὰς, οἷον πτισάνην 5 ϑριδακίνην. Erd μὲν οὖν τῶν 


1 


συνεχῶν ἐν ταῖς παρακμαῖς ἐπὶ δὲ τῶν συνόχων ἐν τῇ 


λοκύνϑην καὶ τῶν τοιούτων, τὸ δὲ σπλάγχνον τὸ διὰ 
λινοσπέρμου καὶ ψυλλίου, καὶ ἀλθαίας καὶ χαμαιμήλων - 
ἐπιτιθέναι, ἢ ἰριγέροντος, ἢ ἀνδράχνης, Y σρύχνου, ἢ 
τὸν ἐπὶ τῶν ὑδάτων φακὸν, σὺν ὠοῖς καὶ ὅσα τοιαῦτα. 


12. 


Y . T O 


in continentibus vero temperato diei tempore, vel qua 
hora in sanitate homo cibum sumere solebat: coctio- 
nis tempore balneo quoque utendum. Quodsi urinae 
ex acribus fiant temperatae et aliquid in illis subsi- 
deat, vinum quoque dandum: in universum enim 
sciendum est, idem tempus balneo vinoque conveni- 
re, quod in medendi methodo indicatum est. 


Cap. IV. 


De intermittentibus. 


Intermittentes febres dicuntur, quae non semper 
habent calorem: fiunt autem extra vasa putrescente 
materia , multasque diversitates habent. 


Cap. V. 


De tertiana. 


Tertiana febris est intermittens et tertio quoque die 
invadens: oritur autem a flava bile extra vasa putre- 
scente: signa habet sequentia: horrorem ad insultum, 
post paroxysmum sudorem, biliosum vomitum, sitim , 
asperitatem linguae et nigredinem , inquietam corpo- 
ris iactationem et multum fervorem, urmas acres et 
tenues et biliosas et. minime subsidentes, pulsum ma- 
gnum et celerem et frequentem. Contingit autem iu- 
nioribus et adultis, et aestatis tempore, et calidis 
cibis utentibus. Curare autem oportet, si multa sit 
bilis et tenuis scammoniam exhibendo vel aliud quid 
ex illo genere: sin minus decoctis absinthii et anethi 
et apii vel adianti idque genus aliorum, utendumque 
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εὐπράτῳ WOK τῆς ἡμέρας, ἢ Ov εἴϑιστο τρέφεσθαι ἐν 
TO ὑχιαίνειν 0 ἄνθρωπος , καὶ λούειν κατὰ πέψιν. Ta ` 
δὲ οὐρα ἐκ δριμέων εἰ σύμμετρα γένοιτο καὶ ὑπόςασιν 
/ 1 3 / š , 1 y er c > 
σχοίη, καὶ οἶνον παρέχειν ' καθόλου γὰρ ἴσθι ὅτι 6 av- 
τὸς καιρὸς λουτροῦ καὶ οἴνου καθέςηκεν, ὡς ἐν τῇ Pe- 


ραπευτικῇ εἴρηται. 


Κεφ. 0. 


Περὶ διαλειπόντων. 


Διαλείποντες πυρετοὶ λέγονται oí τὴν ϑερμασίαν «el 
μὴ ἔχοντες ° γίνονται δὲ ἔξω τῶν ἀγγείων τῆς ὕλης oq- 
πομένης καὶ πολλὰς ἔχουσι τὰς διαφοράς. 


Κεφ. ε΄ 
Περὶ τριταίου. 


Τριταῖός ¿se διαλείπων πυρετὸς καὶ διὰ μιᾶς ἡμέρας 
εἰοβάλλων و‎ γίνεται δὲ ἐπὶ χολῇ ξανθῇ σηπομένῃ ἔξω 
σῶν ἀγγείων" σημεῖα δὲ ἔχει ταῦτα" φρίκην ἐν τῇ zio- 

MA ὃ ~ ۱ X, e 1 λα > δί- 
βολῇ, ἱδρῶτα μετὰ τὸν παροξυσμὸν , χολῆς ἔμετον, Ot 
wav, τραχύτητα γλώττης καὶ μέλανσιν, δυσφορίαν καὶ 
πολλὴν ζέσιν, οὖρα δριμέα καὶ λεπτὰ καὶ χολώδη καὶ 
ἄνυπύςατα, σφυγμὸν μέχαν καὶ ταχὺν καὶ πυκνόν. συμ- 

/ ۱ ^ / 1 > Ζ ` > / 1 
βαίνει δὲ τοῖς νεωτέροις καὶ ἀκμάξουσι καὶ ἐν θέρει καὶ 
ϑερμοῖς ἐδέσμασι χρωμένοις. Θεραπεύειν δὲ, εἰ μὲν moh- 
λὴ καὶ λεπτὴ χολή, σκαμωνίαν παρέχων ἤ τι τοιοῦτον" 
εἰ δὲ μή χε ζεματίοις ἀψινϑίου καὶ ἀνήθου καὶ σελίνου 
زو‎ πολυτρίχου καὶ τῶν τοιούτων , καὶ ὑγρᾷ τροφῇ χρᾶ- - 

ων n | 


oda ἐνταῦθα δὲ καὶ πρὸ πέψεως λούειν καὶ oivov 


ma vc 


alimento succulento; tum vero ante coctionem balneo 
utendum et vinum propinandum, sicuti in primo li- 
bro ad Glauconem praecipit GALENUS. 


Cap. VI. 
De tertiana duplict. 


Interdum duae tertianae et tres et quatuor in unum 
conveniunt , ultroque patet easdem causas et signa et 
curationem illas habere atque quotidiana duplex et 
quartana: accenduntur autem ex ala iterumque alia 
corporis parte: nihil enim impedit, quominus vel in 
multis partibus bilis putrescat. 


Cap. VII. 
De quotidiana. 


Quotidiana febris est intermittens, quae quotidie 
invadit, et accessionem habet horarum decem aut vi- 
ginti; nascitur autem e pituita extra vasa putrescente 
ac praecipue post ventriculi valetudinem: signa autem 
habet haec: exiremitatum frigus in accessione , neque 
enim horripilatio adest, vomitum pituitae: sine siti, 
et multa perturbatione: pulsus minores quam in ter- 
tiana: urinae aut tenues et albae, aut rubrae et cras- 
sae et turbidae, sicuti in primo ad Glauconem libro 
dictum est. Contingit autem haec febris feminis et 
pueris, vel castratis, vel otiosis; curatio vero haec: 


1) Cf. Gar. ad Glauconem Y. cap. ὃν 
2) Corr. in margine: διδόναν χρὴ καὶ τὴν κροκώδη ἀντίδο- 
τον μετὰ οἴνου, Et paulo post: Nodos τριταῖος καλεῖ- 
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διδόναι καθὼς ἐν τῷ πρώτῳ τῶν πρὸς Γλαύκωνα t Γα- 


ληνὸς διατάττεται 5. 


Κεφ. s. 


Περὶ διπλοῦ τριταίου. 


3 αὐ e D NE 

"Ἔστι δὲ ὅτε δύο τριταῖοι καὶ τρεῖς καὶ τέσσαρες συν- 
ἔρχονται καὶ δῆλον ὅτι τὰ αὐτὰ αἴτια καὶ γνωρίσματα 
/ > ο t 8 À c > ۱ 

καὶ Θεραπείας ἔχουσιν, ὥσπερ καὶ διπλοῦς αμφημερινὸς 
καὶ τεταρταῖος ° ἀνάπτονται δὲ ἐξ ἄλλου καὶ ἄλλου uo- 
olov " οὐδὲν γὰρ κωλύει καὶ ἐν πολλοῖς μορίοις σαπῆναι 


τὴν χολήν. 
κεφ. Lb. 
Περὶ αμφημερινοῦ. 


' αμφημερινὀς ¿ce διαλείπων πυρετὸς καὶ καθ ἡμέ- 
ραν εἰοβάλλων καὶ ἔχει τὸν παροξυσμὸν δέκα ἢ εἴκοσιν 
ὡρῶν. γίνεται δὲ ἐπὶ φλέγματι σηπομένῳ ἕξω τῶν ay- 
γείων καὶ μάλιςα ἐπὶ κακοπραγίᾳ στομάχου" σημεῖα δὲ 
ἔχει τάδε" περίψυξις τῶν ἄκρων ἐν τῇ εἰσβολῇ,, οὐδὲ 
γὰρ φρίκη, φλέγματος ἔμετος * οὐκέτι δίψα, οὐδὲ πολλὴ 
ζέσις οἱ σφυγμοὶ μικρότεροι τῶν τριταίων " οὖρα y he- 
πτὰ καὶ λευκὰ, ἢ ἐρυθρὰ καὶ παχέα καὶ ϑολερὰ 3 ὡς 
ἐν τῷ πρώτῳ τῶν πρὸς Γλαύκωνα εἴρηται. Συμβαίνει 
δὲ οὗτος 6 πυρετὸς γυναιξὶ καὶ παιδίοις, ἡ εὐνούχοις, 


> > SUE e [4 ۱ / e ^ ۱ , lia) 
ἡ ἀργοῖς" ἡ δὲ Θεραπεία πρῶτον μὲν ζεματίοις χρῶ ἐν 


ται ὁ τὰ ἰδιώματα τοῦ ἀκριβοῦς τριταίου ὑπονοθείων 
καὶ ἐκλιμπάνων. 


3) Cf. Cap. VII. sub fin. 


x ΠΝ 


primum quidem hyeme attenuantibus decoctis utendum , 
veluti apii, et adianti; dein simplici oxymelle cum 
raphanis, tum purgante cum veratro albo, vel colo- 
cynthide vel agarico, similibusque: alimentum sit at- 
tenuans, nam ptisanae admiscendum acetum, vel cy- 
minum, vel piper: lavandus aeger post coctionem; 
diuturnus autem est morbus. 


Cap. VIII. 
De Quartana. 


Quartana autem febris est intermittens, quarto 
quoque die invadens, ortum ducens € melancholico 
humore extra vasa putrescente. Signa vero habet 
ista: rigorem in accessione, pulsum rarum, urinas 
tenues et albas vel nigras crassumque sedimentum ha- 
bentes. In universum lienosi sunt, qui quartana la- 
borant, nigrumque colorem habent. Contingit au- 
tem aetate iam provectioribus , et legumina comeden- 
tibus vel muria condita autumni tempore. Curatio 
vero haec est: initio rursum decocta attenuantia: post 
coctionem vero theriaca mirum quantum his conducit 
et medicamentum cum succo Silphii, cuius meminit 
GaLexus in primo libro ad Glauconem et diaspoleti- 
cum remedium. A balneo autem, si fieri possit, pro- 
tinus arcendi sunt, solis frictionibus curandi: iuvat 
illos quoque muria piscium conditorum uli in eodem 
libro dictum est: morbus est valde diuturnus nec ta- 
men admodum periculosus. 


1) MS. πολυτρίχω. — Πολύτριχον اه‎ ۶۵ eadem plan- 
ta: cf. Diosc. 1V. 134. itaque illud uncinis inclusi. 
2) MS. ὅπερ. Conf. Gar. lib. I. ad Gl. cap. 12. sub fin. 
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χειμῶνι λεπτυντικοῖς, οἷον σελίνου καὶ ¿da | καὶ 
1 πολυτρίχου |, εἶτα οξυμέλιτι ἁπλῷ μετὰ ῥαφανίδων , 
εἶτα καθαρσίῳ δι᾽ ἑλλεβόρου λευκοῦ; ἡ κολοκυνθίδος و‎ 
ἢ ἀγαρικοῦ καὶ τῶν τοιούτων. Τροφὴ δὲ λεπτυντικω- 
τέρα’ ἐν γὰρ τῇ πτισάνῃ μιγνύειν δεῖ ὄξους, ἡ xvui- 
νου, ἢ πεπέρεως λούειν δὲ μετὰ πέψιν" ۷ δέ 


τὸ νόσημα.‏ اج 
/ 
κεφ. ۰‏ 
Περὶ ۲ 2۲ 6 0 ۲ «tou‏ 


“O δὲ τεταρταῖος πυρετός ἐξι διαλείπων διὰ δύο ἡμέ- 
vas εἰεβάλλων , ἐπὶ μελαγχολικῷ χυμῷ σηπομένῳ συλι- 
σάμενος ἔξω τῶν ἀγγείων. σημεῖα δὲ ἔχει ταῦτα ' ῥῖγος ἐν 
τῇ εἰςβολῆ, σφυγμὸν ἀραιὸν, οὖρα λεπτὰ καὶ λευκὰ و‎ 
ἢ μέλανα καὶ παχεῖαν ὑπόσασιν ἔχοντα. ὡς ἐπίπαν δὲ 
σπληνικοί εἶσιν of ἔχοντες τὸν τεταρταῖον καὶ μέλαν 
ἔχουσι τὸ χρῶμα. Συμβαίνει δὲ τοῖς παρακμάζουσι ral 

Z- Οσπριοφαγοῦσιν ἤ ταρίχια, ἐσθίουσιν ἐν ὦρᾳ φϑινοπω- 
ows. “H δὲ θεραπεία" πάλιν κατ᾽ ἀρχὰς ζεμάτια λεπτυν- 
τικά" μετὰ δὲ πέψιν ἡ ϑηριακὴ ϑαυμαστῶς τούτους 
ἀπαλλάττει καὶ τὸ διὰ τοῦ Κυρηναϊκοῦ ὁποῦ , 2 οὗπερ 
μέμνηται ὁ Γαληνὸς ἐν τῷ πρώτῳ τῶν πρὸς Γλαύκωνα, 

_/- καὶ τὸ διοσπολητικὸν φάρμακον. λουτροῦ δὲ εἰ δυνατὸν 


GT TOTEM, εἴργειν αὐτοὺς ἀρκουμένους ταῖς ۴ 
ή 3 


ὠφελεῖ δὲ αὐτοὺς καὶ ἡ ἅλμη τῶν ταριχευτῶν ἰχϑύων; 
ὡς εἴρηται 9 ἐν τῷ αὐτῷ λόγῳ χρονιώτατον δὲ τὸ vóor- 


ua καὶ ἡ πάνυ κινδυνῶδες. 


3) Vide 1.1. 

4) Utrum auctoris errore an vero librarii negatio omissa? 
Omnino legendum : καὶ οὐ πάνυ κινδυνῶδες cf. THEOPHR. 
Nossum cap. 140. in fine et loca ibi a Bernardo citata, 
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Cap. IX. 


De febri continente. 


lam supra de hac dictum est: originem habet e 
sanguinis fervore et putredine, sicuti in secundo libro 
de febrium differentiis dictum est: verum hoc etiam 
novisse oportet tot febres esse continuas, quot sunt 
intermittentes : veluti tertianam continuam , quae febris 
ardens quoque vocatur: quotidianam continuam : 
quartanam continuam : de quibus superius dictum est. 


Cap. X. 
De semitertíana, 


Febris semitertiana composita est e continua quoti- 
diana et tertiana intermittente , sicuti in secundo li- - 
bro de differentiis febrium dictum: patetque illarum 
curalio e simplicium curatione, tertianae, inquam و‎ 


et quotidianae. 
Cap. XI. 


De quintana, sextana, septimana simili. 
busque. 


Hippocrates quintanam vult esse febrim et sexta- 
nam et septimanam: sed GaLenus in secundo dé fe- 
brium differentia non admittit, se non vidisse dicens, 


1) Cf. cap. XI. lib. II. de Diff. febrium, 
2) H. l. in marg. corr. ἐπὶ χολῇ καὶ φλέγματι σηπομένω 
καὶ δεῖ ἐπὶ τούτων καὶ τὴν ϑεραπείαν σύνϑετον εἶναι. 


3) Cf, Epid, L. Sect. 3. 
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Κεφ. 8. 
77 6 0۶ συνόχου. 


1 


Έϊρηται καὶ ἀνωτέρω περὶ τούτου συνίσαται δὲ ἐπὶ 
ζέσει τοῦ αἵματος καὶ σήψει, ὡς ἐν τῷ * δευτέρῳ περὶ 
διαφορᾶς τῶν πυρετῶν, δεῖ δὲ καὶ τοῦτο εἰδέναι ὅτι 
ὅσοι διαλείποντές εἶσι πυρετοὶ τοσοῦτοί siot καὶ ۰ 
οἷον τριταῖος συνεχὴς, ὃς καὶ καῦσος λέγεται αμφή- 
μερινὸς συνεχὴς" τεταρταῖος συνεχὴς, καὶ εἴρηται περὶ 
τούτων ἀνωτέρω. 

Κεφ. ε΄ 
Περὶ ἡμιτριταίου. 

“O ἡμιτριταῖος πυρετὸς συνϑετός ἐειν ἐκ συνεχοῦς au- 
φημερινοῦ καὶ διαλείποντος τριταίου" ? ὡς εἴρηται ἐν 
τῷ δευτέρῳ περὶ διαφορᾶς πυρετῶν" καὶ δήλη αὐτῶν καὶ 
ἡ θεραπεία ἐκ τῶν ἁπλῶν , τοῦ τριταίου, λέγω δὴ , καὶ 
τοῦ αἀμφημερινοῦ. | 


Keg. tc’. 


Περὶ πεμπταίου, ἑμταίου, ἑβδομαίου καὶ 


τῶν TOLOUTOVY. 


“O μὲν ° Γπποκράτης βούλεται εἶναι πιεµπιξαῖον πυρε- 
τὸν, καὶ ἑκταῖον, καὶ ἑβδομαῖον ' U δὲ Γ᾽αληνὸς ἐν τῷ 
«δευτέρῳ τῆς περὶ διαφορᾶς πυρετῶν οὐ δέχεται, λέγων 


ὅτι οὐκ ἱστόρησα. 


4) In primo certe libro cap. 7. sub fine . . . Καὶ οὖ tét- 
ταρσυ πεμπιταίου, εἴπερ ys πεμπταῖος τὶς اوه‎ πυρετός" 
ἔγω μὲν γὰρ οὔπω σαφῶς εἶδον, οὔτε ταύτην τήν πδρίο- 
Sov, ovt ἄλλην τινὰ ἐξωτέρω τῆς τεταρταίας. 

193 
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Cap. 0 
De febri epiala. 


Epiala composita quaedam affectio est e febri et 
frigore, nata e semiputrida pituita, ita ut simul et 
febricitet aeger et rigeat: curatur autem sicuti febris 
quotidiana. 


Cap. XIII. 
De lethargo. 


Lethargus febris est similis epialae: differt autem 
eo quod in lethargo semiputrida pituita in capite 
sedem habeat. 


Cap. XIV. 


De fehri cum humorum redundantia ( ἑλώδει 
Graece,) et typhode et gelida et lipyria. 


Harum meminit Garenus in secundo libro de fe- 
brium diversitate: uliginosa autem, quam ἑλώδη Grae- 
ci vocant, febris est cum multo humore, qui corpus 
madefacit, veluti ulcera. Typhodes vero, quae in 
profundo occultum habet calorém et succensum instar 


1) Locus hicce vel propterea memorabilis quod ista febrium 
nomina in secundo libro de diff. febrium apud GAL. non 
inveniantur. Ed. Kühn. Vol. VII. p. 290. inter causas 
putredinis recensentur ἐκ τολμάτων τινῶν, ἢ λυμνῶν dva- 
ϑυμιάσεις ὥρα ϑέρους: nomen tamen ἑλώδους et xouuw- 
δους non reperio, sed ἠπιάλου et Τυφώδους εἰ Λειπυ- 
ρίου (p. 909). — In libello autem ad Lucum GAL, 
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Κεφ. ιβ. 
Περὶ ἠπιάλου. 


᾿Ηἠπίαλὀς ἐστι συνϑετόν τι πάθος ἐκ πυρετοῦ καὶ ypy- 
ἔεως συνιςάµενον ἐπὶ ἡμισαπεῖ φλέγματι ὡς ἅμα καὶ 
πυρέττειν καὶ ῥιγοῦν τὸν κάμνοντα. θεραπεύεται δὲ 


ὥσπερ ὁ ἀμφημερινός. 
Ku. ar. 
Περὶ ληϑάργου. 


ἐστι πυρετὸς ὁμοῖος τῷ ἠπιάλῳ " διαφέρει‏ و900۵( 
δὲ ὅτι ἐπὶ τοῦ ληϑάργου τὸ ἡμισαπὲς φλέχμα ἐν τῇ κε-‏ 


gali éste 
Κεφ. ۲ ۰ 


11 01ع‎ ἑλώδους πυρετοῦ καὶ τυφώδους 


καὶ κρυμώδονς καὶ λιπυρίου ۰ 


Τούτων μέμνηταί ὁ Τ᾽αληνὸς τῆς περὶ διαφορᾶς πυρε- 
τῶν ἐν τῷ δευτέρῳ βιβλίῳ" ἔστι δὲ ἑλώδης πυρετὸς 6 
μετὰ πολλῆς ὑγρότητος ἀποβρεχούσης τὸ σῶμα, ὥσπερ τὰ 
ἕλκη. τυφώδης δὲ 6 ἐν Bader ἔχων τὴν ϑερμασίαν. κε- 
κρυμμένη» καὶ ὑποτετυφωμένην , δίκην φλογός. κρυμώδης 


Basil. V. p. 330. vs. 12. Τινὲς δὲ ἐσχάτως ὑγροῦ, xada- 
περ οἱ τυφώδεις, ἢ ἑλώδεις ὀνομαξόμενον. — Apud Ar- 
TIUM V. 89. Καὶ εἰ μὲν περὶ τὴν γαςέρα γένοιτο ἐρυσί- 
πελας, τὸν ἐκ τούτων ἀναπτόμενον πυρετὸν Λειοπυερίαν 
( λευπυρίον lege ) ὀνομάξουσιν" si δὲ περὶ τὸ ἧπαρ, τυ- 
φώδη” εἰ δὲ περὶ τὸν πνεύμονα, κρυμώδη" δεῖταν δὲ ὁ 
τοιοῦτος πυρετὸς ψυχόντων καὶ ὑγραινόντων, 
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ignis: gelida in profundo urentem calorem habet, 
extrema vero gelida et frigida sicuti glacies: qua- 
propter et mortifera: qualis etiam est lipuria: harum 
omnium curatio communis, si modo possit servari 
aeger. 


C a p. XV, 


De rigore ad calorem non redeunte. 


Rigor qui ad calorem non redit, sicuti in quinto li- 
bro de causis dictum est, locum habet cum rigent tan- 
tum, non amplius autem febricitant: rarus vero mor- 
bus, adeo ut Hippocrates illius mentionem non fecerit, 

Haec quidem de febribus ex humoribus oriundis: 
sunt autem quoque aliae e partibus solidis originem 
ducentes, quae hecticae: aliae e spiritibus, quae 
diurnae vocantur. 


Cap. XVI. 


De febribus ۰ 


Tres sunt harum differentiae, hectica, quae simpli- 
ciler ita dicitur, tabes, et tabes, quae corpus torre- 
facit, Graece περιφρυγἠς μαρασμός. Hoc febris genus 
non admodum molestum ; ortum vero ducit ex febri 
ardente: signa autem habet: primum quidem et mi- 
randum, quod corpus a cibo sumto irrigatum inca- 
lescat: quemadmodum enim calx viva madefacta in- 


terni caloris indicium praebet, quum tamen frigida esse 


1) Quis quintus ille liber de causa? De pulsuum causis 
quatuor possidemus GALENI libros, de symptomatum 
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δὲ ὁ τὸ μὲν βάθος ἔχων καιόμενον, τὰ δὲ ἄκρα κρυμώ- 
δη, καὶ ψυχρὰ, δίκην κρυεάλλου" διὸ καὶ ολέθριος ὁ 
2 ۱ 7 SA V ur À / eto de / / 
autos δὲ τούτῳ ési καὶ ó λιπυρίας' ἐπὶ δὲ τούτων πάν. 
των κοινή isiw ἡ Θεραπεία, εἰ ὅλως καὶ σώζεται ó záu- 


VOD. 
IE Da PE. 


Περὶ ῥίγους ἀνεκϑερμάντου. 


᾽ανεκϑέρμαντον ῥῖγός ἐςιν ὡς εἴρηται ἐν τῷ ! πέμπτῳ 
τῶν περὶ αἰτίας, ὅταν µόνον ῥιγῶσιν , οὐκ ἔτι δὲ πυρέτ.. 
τουσιν. σπάνιον δὲ τὸ πάθος, Fev “Ἱπποκράτης οὐδὲ 
ἑσόρησεν. | | 

Ταῦτα μὲν περὶ τῶν ἐπὶ χυμοῖς πυρετῶν. εἰσὶ δὲ 


ES 


¿hor ἐπὶ τοῖς cepeoig , οἱ λεγόμενοι ἑκτικοί" ἄλλοι δὲ 


Emi πνεύµασιν , οἱ λεγόμενοι ἐφημερινοί. 


Κεφ. ts’. 


Περὶ ἑκτικῶν πυρετῶν. 


Τρεῖς εἰσὶν αἱ τούτων διαφοραὶ, ἑκτικὸς οὗτος λεγό- 
μενος ἁπλῶς, μαρασμὸς, περιφρυγὴς μαρασμός οὗτος 
οὐ πάνυ χαλεπὸς ὁ πυρετός" μεταπίπτει δὲ ἀπὸ τοῦ 

å ^ δὲ » 4 - 1 1 ۱ A 
καύσου" σημεῖα δὲ ἔχει" πρῶτον μὲν καὶ ϑαυμαεὸν, τὸ 
μετά τὴν τροφὴν ϑερμαίνεσθαι τὸ σῶμα ὑγραινόμενον ° 
er 1 [d Y 7 20^ ۵ ç > "- tat 
ὥσπερ γὰρ ἡ ἄσβεσος βρεχομένη ἐλέγχει τὴν ἐν αυτῇ 
ϑερμασίαν πάλιν ψυχρὰ φαινομένη, οὕτως συμβαίνει καὶ 
3 و‎ ~ c A ۱ ۱ ~ 6... ἃ ~ r κα 
επι τῶν ἐκτικῶν" τὸ γὰρ σῶμα ὑπὸ τῆς τροφῆς ὕγραι.. 


ν.μ” 


causis tres. Rigoris anecthermanti, tanquam morbi re- 
centiorum temporum, meminit GALENUs in libro de Ri- 
gore et tremore cap. 7. sub fin, 
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appareat, id etiam in febribus hecticis aceidit Corpus 
enim a cibis et balneis irrigatum magis incenditur : in 
his urinae crudae et albae, pulsus parvus, corpus lis 
gneum et siccum corii instar: curatio vero haec: lavan- 
dus aeger aqua frigida eique immergendus , interdum 
etiam propinamus aquam gelidam, si nulla pars subsit 
debilis: quodsi corpus valde sit emaciatum , etiam lac 
muliebre vel asininum praescribimus, sicuti in septimo 
methodi medendi libro Garenus praecipit. 


Cap. XVII. 
De marasmo qui simpliciter sic dicitur. 


Etiam hie morbus hectica febris est intensa et mul- 
tum caloris habens. et multam emaciationem, ita ut 
aliis signis ne opus quidem sit, ut ait GALENUS; etiam 
a puero agnosci potest. Curatio vero eadem. 


Cap. XVIII. 
De marasmo ۰ 
Etiam, haec febris hectica est, intensa, difficilis et 
insanabilis; quapropter neque de illo aliquid dicen- 


dum; ossa enun et culem tantum superstita habent 
hac laborantes. 


1) Cf. Gar. Ed. Bas. IV. p. 109. 


2) Forte respicit GALENI verba: ἀλλὰ καὶ τοὺς μὲν οὕτω 
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> / 


γόμενον καὶ τῶν λουτρῶν ἐξάπτεται μᾶλλον ' ἐπὶ tov- 
των τὰ οὖρα ἄπεπτα καὶ λευκά, ὁ σφυγμὸς μικρὸς, τὸ 
σῶμα ξυλῶδες καὶ κατάξηρον ὡς Busca” ἡ δὲ θεραπεία" 
λούειν καὶ βάπτει» ψυχρῷ ὕδατε" Zgu δ᾽ ὅτε καὶ πίνειν 
ψυχρὸν παρέχομεν ὕδωρ εἰ μή τι μόριον ἀσϑενὲς ὑπόκει- 
ται" εἰ πάνυ ἰσχνὸν τὸ σῶμα καὶ γάλα παρέχομεν γυ- 
ναικεῖον, y ὄνειον, ὡς ! ἐν τῷ ἑβδόμῳ λόγῳ τῆς ϑερα.. 
πευτικῆς Γαληνὸς διατάττεται. 


Κεφ. e. 
Περὶ μαρασμοῦ τοῦ ἁπλῶς λεγομένου. 
Καὶ οὗτος ἑκτικός ἐσιν ἐπιτεταμένος καὶ πολλὴν ἔχων 
τὴν ϑερμότητα καὶ ἰσχνότητα, ὡς μηδὲ δεῖσθαι ἄλλων 
σημείων و‎ ? ὥς φησι Γαληνὸς, καὶ παιδίῳ γνώριμός ¿su ° 
ἡ δὲ θεραπεία ý αυτή. 
Κεφ. ιη. 
Περὶ περιφρυγοῦς μαρασμοῦ. 
Καὶ οὗτος ἑκτικός ἐξιν, ἐπιτεταμένος, χαλεπὸς καὶ ανία- 


τος διὸ οὐδὲ δεῖ λέγειν τι περὶ αὐτοῦ, οσέα γὰρ καὶ 
δέρμα μόνον ἔχουσιν οἱ τοιοῦτοι. 


διακειμένους καὶ πρὶν άψασθαν τῶν σφυγμῶν Eves σον 
διαγινώσκειν £x μόνου τοῦ προσώπου, Synopsis lib. de 


pulsibus cap. 27, 
14 
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- Cap. XIX. 
De senio ex morbo; 


- Senium ex morbo vocat Philippus, ut auctor ubi- 
que monet, quando hectica quis laborans, aut febri 
ardente, propter multum aestum aquam frigidam co- 
piose bibit, et febrim quidem exstinguit sed. corpus 
lotum simul refrigerat, ita ut in posterum senilem ad- 
spectum habeat, etiamsi paucorum sit annorum. 

Hae quidem febres im solidis partibus: iam vero 
videamus de illis, quae in spiritibus, quas epheme< 
ras vocant. 

Cap. XX. 


De ephemera. 


~ Ephemera levis est febris unum diem persistens : fit 
áutem ex iracundia, tristitia, vel curis, vel defatiga- 
tione, vel solis ardore similibusque: quo fit ut et 
urinae et pulsus in his secundum naturam sint, ita ut 
fere credas morbum non adesse. Curatio vero haec: 
post accessionem vel etiam in ipsa accessione aegrum 
in balneum demittere et unguere et lotuni alere, dein 
ad solitum vivendi genus demittere. 


Cap. XXI. 
De ephemera multos dies persistente. 


Interdum ephemera non unum tantum diem per- 


1) Cf. Gar. de febr. diff.Y. 8. de causis puls. IV. 10. 
Meth. Med. VII. 6. de marcore cap. δ. 
2) Lacuna etiam in MS. notatur: scriptum fuerit forsitan : 
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Κεφ. 19. 


7[ 0۸ τοῦ ἐκ νόσου γήρως. 


"Ex νόσου γῆρας ονομάζει Φίλιππος, Ἱ ὧς φησιν ὁ 
συγγραφεὺς πανταχοῦ, ὅταν ἔχων vig ἑκτικὸν 1 καῦσον 
dia τὴν πολλὴν ζέσιν προσενέγκηται ὕδωρ ψυχρὸν πολὺ, 

۱ BE y ` ۱ ۰ e δὲ ` oh ~ 
καὶ σβέσῃ μὲν τὸν πυρετὸν و‎ καταψύξῃ δὲ τὸ ὅλον σῶ- 
μα, ώς λοιπὸν γεροντικὴν ἕξιν ἔχειν κἂν ολίγων ἐτῶν 

ka 
ὑπάρχη. 
Οὗτοι μὲν οἱ ἐπὶ στερεῶν σωμάτων 5 ss es es ooo 


o... + ἐπὶ πνεύμασι τῶν λεγομένων ἐφημέρων. 


Κεφ. κ. 
Περὶ ἐφημέρου. 


“O ἐφήμερος εὐτελής eo πυρετὸς μίαν ἡμέραν κρατῶν ° 
γίνεται δὲ ἐπὶ ϑυμοῖς καὶ λύπαις, ἢ φροντίσιν , ἡ κὀ-- 
3 € sf. 1 ~ ο. 6r ۱ ۱ v. PN 

ποις, ἢ ἠλιοκαίαις καὶ τοῖς τοιούτοις" ὅϑεν καὶ τὰ οὐρα. 
ἐπὶ αυτῶν κατὰ φύσιν ἐστὶ καὶ ὁ oqvyuog, ὡς νομίζειν. 
σχεδὸν μηδὲν νοσεῖν. ^H δὲ Θεραπεία μετὰ τὸν παροξυ-, 
σμὸν ἡ καὶ ἐν αὐτῷ τῷ παροξυσμῶ ἐπὶ λουτρὸν φέρειν. 
τὸν κάμνοντα καὶ ἀλείφειν καὶ λούσαντα τρέφειν , εἶτα 


> `Y 


ἐπὶ τὰ συνήϑη ἀπολύειν, 
Κεφ. κα. 
Περὶ ἐφημέρου πολυημέρου. j 


"Esri ο, > , b. ’ 9 , نم‎ e) λα š 
y OTE equueoosg ου ULAV Ίμεραν AOQUTEL ; ANAK καν 


οὗτοι μὲν οἱ ἐπὶ σερεῶν τοῦ σώματος πυρετοὶ, νῦν δὲ 
εἴπωμεν περὶ τῶν ἐπὶ πνεύμασι, τῶν λεγομένων ἔφη. 


ιέρων, 
pe 14* 
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sistit, sed vel tres aut quatuor, diciturque polyhemera: 
eadem vero et causa et curatio. 

Et haec quidem de febribus omnibus, in quibus fi- 
nis est libri primi. 


INITIUM LIBRI SECUNDI. 


D 


Superest, ut iam morbos in partibus singulis contin- 
gentes exponamus: incipiam autem a capite, quum 
supremum locum oecupet et praecipuum. 


Cap. ۰ 


De capitis dolore. 


Cephalalgia dolor est in capite obortus: multas 
vero diversitates habet peculiares: nam vel gravitatem 
sentiunt aegrotantes, quo in casu totum corpus de- 
plendum est, sive lanceola, cephalicam quam vocant 
et humeralem venam aperientes, sive purgante me- 
dicamine, exhibentes hieram Logadu, ceterum postea 
pituita evacuanda ope sapae et aceti et staphidis, 
agriae similiumque; ita quidem agendum quum gra- 
vitatem sentiunt. Sin autem e lensione oritur a fla- 
tibus, ventriculus roborandus hiera GALENI, quam pie 
cram vocant et dialoés. Quodsi morsum sentiunt ca- 
pitis dolore laborantes et veluti calorem , bili quidem 
purgandus est aeger et continuo lavandus et rosaceo 


1) Huius Hierae Logadii mentionem facit 10۳1۲, ۱0 


Capp. X. et XXXVI, — Ad hunc locum Bern, ad- 


`. 


. Mexi ror ARTI d apr or. 


+ Lirica vati PH ¿ens مور‎ Ma y frere s Z At ha 


y ών, | fat. E0 بت‎ rl 3f » 
΄ / + Jeri رت‎ Z DUAL | esurire a ^ 


ui ced ode f 


E. UD — 


~ > 4 / ` , 2 , hue οκ δὲ 
τρεῖς, ἢ καὶ τέσσαρας καὶ λέγεται πολυήμερος * τὰ δὲ 
αἴτια τὰ αὐτὰ καὶ ἡ Θεραπεία. 
"n = 7 ~ ~ $ ¥ 
Καὶ ταῦτα μὲν περὶ πάντων τῶν πυρετῶν. ἐν οἷς τὸ 


, - , , 
τέλος τοῦ πρώτου λόγου. 


APXH ΤΟΥ ΔΕΥΤΕΡΟΥ ۰, 


Ta δὲ καθ’ ἕκαςον μόριον συμβαίνοντα πάθη κατά- 
λοιπον ὑφηγήσασθαι' ἄρξομαι δὲ ἐκ τῆς κεφαλῆς, ἐπειδὴ 
τὴν ανωτέρω ϑέσιν απείληφε καὶ τιμίαν. 


Κεφ. «. 


Περὶ κεφαλαλγίας. 


Κεφαλαλγία ésiv οδύνη γινομένη κατὰ τὴν κεφαλήν" 
πολλὰς δὲ τὰς κατὰ μέρος ἔχει διαφοράς ἢ γὰρ βάρους 
αἰσθάνονται οἱ κάμνοντες καὶ δεῖ κενῶσαι μὲν τὸ ὅλον 
σῶμα, 1 φλεβοτόμῳ, τέμνοντας τὴν κεφαλικὴν καὶ 
ὠμιαίαν λεγομένην φλέβα, ἡ καϑαρσίῳ παρέχοντας τὴν 
1 ἱερὰν «4ογαδίου. εἶτα λοιπὸν ἀποφλεγματισμοῖς χρῆσθαι 

gà» .4ογαδίου. v ἀποφλεγματισμοῖς χρῇ 
Òr ἑψήματος καὶ ὄξους καὶ ἀγριοσαφίδος καὶ τῶν torov- 
των. Οὕτως μὲν ἐὰν βάρους αἰσθάνωνται. εἰ δὲ δια- 
τάσεως ὑπὸ πνευμάτων, τὴν γαςέρα δεῖ τονῶσαι παρέ- 

` € 1 ~ (M ۱ 1 2 > ~ 
χοντα τὴν ἱερὰν Γαληνοῦ, ἥντινα πικρὰν καὶ δι ἀλωῆς 
ονοµάζξουσιν. Εἰ δὲ δήξεως αἰσθάνονται oi κεφαλαλ- 
γοῦντες καὶ οἷον ϑερμότητος, δεῖ καϑαίρειν μὲν τὴν yo- 


Any, λούειν δὲ συνεχῶς καὶ ἀλείφειν ῥοδίνῳ, ἡ καὶ 
— 


notat Aérir cap. III. 112, ubi ipsa formula tradi- 
tur. 
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unguento illinendus vel omphacio abluto, — Sin vero 
frigus sentiunt et torporem oleo anethi calido simili- 
busque inunguendi sunt. 


Cap. H. 


De Cephalaca. 


Cephalaea, ut ait GaLenos in tertio libro Diagnosti- 
ces, diuturna et doloris plena capitis affectio est, ut 
plurimum a cerebri membranarum inflammatione orta. 
Illa enim laborantibus caput subinde veluti malleo 
percuti videtur, interdum autem quasi lapide percus- 
sum frangi, interdum veluti pulsantem dolorem sen- 
tiunt, dolentque oculorum radices ita ut ne vocem 
quidem audire sustineant , neque lucem intueri , sed 
in tenebris degere eos oporteat, ab illis enim rebus 
malum ingravescit, His igitur ita habentibus ad an- 
giologiam et arteriotomiam confugiendum est, quin 
eliam culis totius capitis incidenda و‎ vel cauterium 
ad verticem adhibendum, infusionesque adstringen- 
tes et dolorem sedantes administrandae, veluti cum 
Althaea, εἰ myrtho, et rosis οἱ chamomillis : pedes- 
que vinciendi, et in aquam tepidam immittendi : 
omninoque a vino abstinendum , et ab iis quae caput 
replere valent: morbus autem gravis est et curatu 


difficilis. 


1) Tertium lib. de locis affectis ita vocat. Initio enim libri 
primi GALENUS: ὁπόσον, inquit, μὲν ov», τι τὸ 71906 
τὰς ἰάσεις ἐςὶ χοήσιμον ἐκ τῇς TOLATTYS γνώσεων EV 17 
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dupexivo πεπλυμένω. El δὲ ψύξεως καὶ νάρκῃς al- 
σθάνοιντο, ἀνηθελαίῳ ϑεριῶ καὶ τοῖς τοιούτοις ὕπα- 


λιπτέον. 


Keg... 6’. 


عم 


Κεφαλαία ἐσὶν, ὥς φησι Γαληνὸς * ἐν τῷ τρίτῳ τῆς 
διαγνωςικῆς, χρονία καὶ οδυνηρὰ διάϑεσις τῆς κεφαλῆς 
γινοµένη ὡς ἐπίπαν ἐπὶ φλεγμονῇ τῶν μηνίγγων. δοκοῦ-- 
σι γὰρ οἱ τοιοῦτοι, ὥς φησιν ὁ συγγραφεὺς, ποτὲ μὲν 
οἷον ὡς ὑπὸ σφύρας τύπτεσθαι τὴν κεφαλὴν, ποτὲ δὲ 
Φλᾶσθαι οἷον ώς ὑπὸ λίθου, ποτὲ δὲ οἷον σφυγματωδῶς 
ὀδυνᾶσθαι καὶ τὰς ῥίξας τῶν οφϑαλμῶν ἀλγεῖν, ὅϑεν 
οὐδὲ φωνῆς ἀκούειν ἀνέχονται; οὐδὲ φῶς ὁρᾷν ; ἀλλ᾽ ἐν 
σκότει διάγειν" Παροξύνονται γὰρ ὑπὸ τῶν τοιούτων. δεῖ 
οὖν ἐπὶ τῶν τοιούτων ἀγγειολογίαν “at αρτηριοτοµίαν | 

----παραλαμβάνειν» ἢ καὶ 5 περισκυφισμὸν ὅλης τῆς κεφα- 
λῆς, ἢ καὶ καυτῆρα κατὰ τοῦ βρέγματος , ἐπαντλήματα 
δὲ «υπτικὰ καὶ παρηχορικὰ, οἷον δι αλθείας, καὶ uvo- 
σίνης, καὶ ῥόδων καὶ χαμαιμήλων , καὶ δεσμεῖν τοὺς πό- 
δας καὶ εἰς χλιαρὸν ὕδωρ βρέχειν, καὶ ἀπέχεσθαι ol- 
γου σχεδὸν παντελῶς καὶ τῶν πληροῦν δυναμένων τὴν 


κεφαλήν. ἔστι δὲ χαλεπὸν καὶ δυσίατον τὸ πάϑος. 


| πῆς ϑεραπευτικῇς μεθόδου πραγματεία δηλοῦται" νυνὶ δὲ 
μόνον ὅπως ἄν τις διἀγινώσκοι τὰ πάσχοντα μόρια πρό» 
κειταν σκοπεῖσθαι. — Itaque vid. de locis aff. HI. 13. 
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Cap. III. 


De Hemicranta. 


Hemicraniaca affectio dicitur, quum dimidia tantum 
pars capitis dolet, sive dextra , sive sinistra. Morbus 
autem diuturnus et gravis: eadem autem curatione 
pellitur , quam in cephalaea commendavimus. 


Cap. IV. 


De vertigine. 


Obfuscationis, oxórou« vocant Graeci, morbus ade 
est, quum vertigine subito prehenduntur atque obfu- 
scantur oculi continuo et domus illis in orbem cir- 
cumferri videtur, quemadmodum ebriis, sicuti in 
tertio Diagnostices libro traditum est, Graecis quos 
que σκοτοδινίασις morbus audit. Fit autem a spiriti- 
bus in gyrum in capite circumeuntibus: hisque aegro- 
tantibus a flatu libera alimenta exhibere oportet et 
ventriculum roborare picra Garewr et caput irrigare, 
ut facilius spiritus dissipentur, et a vino, et ira, et 
acri quolibet abstinendum est. 


Cap. V. 
De 6۰ 


Apoplexia, sicuti dictum in tertio. Diagnostices li- 
bro, adest quum subito quis cadens sensu et motu 
privatur ex obturatione ventriculorum cerebri: malum 
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Κεφ. y. 


A c / 
Περὶ ἡμικραγίας. 
"Ημικρανιακὸν πάθος λέγεται, ὅταν τὸ ἥμισυ. μέρος 
τῆς κεφαλῆς ἀλγῶσι μόνον, τὸ δεξιὸν ἢ τὸ ۰ 
χοόνιον δὲ τὸ πάθος καὶ χαλεπόν " τῇ δὲ αὐτῇ ὑπάγεται 


ἐπιμελείᾳ, τῇ εἰρημένῃ ἐπὶ τῆς κεφαλαίαθ. 
Κεφ. 9. 
Περὶ σκοτωματικῶν. 


Σκοτωματικὸν πάθος ἐστὶν, ὅταν ἰλιγγιῶσιν ἐξαίφνης 
καὶ σκοτῶνται συνεχῶς, [καὶ δοκῶ]σι τὸν οἶκον κυκλικῶς. 
σρέφεσϑαι, ὥσπερ of μεθύοντες, WG εἴρηται * ἐν τῷ τρίτῳ 
τῆς διαγνωεικῆς ' λέγεται δὲ καὶ σκοτοδινίασις τὸ πάθος" 
γίνεται δὲ ὑπὸ πνευμάτων ἔροφουμένων ἐυκλικῶς ἐν τῇ 
κεφαλῇ" καὶ δεῖ τὰ ἄφυσα ἐδέσματα τοῖς τοιούτοις mA- 
ρέχειν καὶ τονοῦν τὴν yasiga πικρᾷ Γαληνοῦ καὶ 8 
τὴν κεφαλὴν, ὅπως ῥᾳδίως διαφορῆται καὶ ἀπέχεσθαί 


οἴνου καὶ ϑυμοῦ καὶ παντὸς δριμέος; 


Κεφ. "e 
Περὶ ἀποπληξίας. 
᾿Αποπληξία ἐεὶν, ὡς ἐν τῷ τρίτῳ τῆς διαγνωσικῆξ 


Εἴρηται, ὅταν ἐξαίφνης τις πεσὼν ἀναίσθητος καὶ dzi- 


paros κινῆται ἐπὶ ἐμφράξει τῶν κοιλιῶν τοῦ ἐγκεφάλου ; 


1) Cap. 12. ΠΙ, de locis aff. 
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insanabile, auctore Hippocrate in Aphorismis : < Apo- 
plexiam gravem ut solvas fieri nequit, levem ne- 
que facile." 


Cap. VI. 
De epilepsia. 


Epilepsia , uti monitum in libro tertio Diagnostices, 
ádest, si quis subito cadens vellitur et ori spuma obo- 
ritur, quod plebs Daemona vocat et Lunaticum mor- 
bum. Fit autem rursum ex obstructione ventriculo- 
fum cerebri et pueris potius contingit, atque insa- 
nabilis est, nisi morbum curet provectior aetas, ut 
ait Hippocrates initio. Epidemiorum libri sexti : uten- 
dum νότο calido victu, 


Cap. VIL 
De caro. 


Carus autem, sicuti monitum in tertio libro Diá- 
gnostices , similis est apoplexiae : differt vutém eo, quod 
apoplexia in posteriori cerebri ventriculo potius ob- 
structionem habet: sopor vero in anteriori: verum 
a lethargo differt eo, quod febris in caro praecedit 
et vehementior est, in lethargo contra sequitur. Fit 
quoque carüs ab ictu in capite et osse fracto, ita ut 
cerebrum premat: curatio vero qualis. lethargi, 


1) Aphorismus est 42. Sect. II. 
2) 1. 1. cap. 9 et Il. 
3) Spectat Aph. 4. Sect. T. Epid, VI. De cuius loci variis 
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icuv δὲ ανίατον τὸ πάθος, ὥς φησιν Ιπποκράτης ἐν 
ἀφορισμοῖς ° * λύειν ἀποπληξίην ἰσχυρὴν αδύνατον و‎ ἆσϑε- 


γέα δὲ οὐ ῥηϊδίως. 
Κεφ. ο" 
Περὶ ἐπιληψίας. 


᾿Επιληψία ἐσὶν, ὡς εἴρηται ? ἐν τῷ τρίτῳ τῆς δια-- 
7νωσικῆς, ὅταν πεσών τις ἐξαίφνης σπᾶται καὶ αφρίζῃ 
ὅπερ λέγουσιν οἱ ἰδιῶται δαίμονα καὶ σεληνιασμόν yi- 
γεται δὲ πάλιν ἐπὶ ἐμφράξει τῶν κοιλιῶν τοῦ ἐγκεφάλου 
καὶ συμβαίνει παιδίοις μᾶλλον , καί ἐστιν ἀνίατον εἰ 
μή που ἡλικία προκόπτουσα θεραπεύει τὸ πάθος, WS Py- 
σιν “Ιπποκράτης 3 ἐν ἀρχῇ τῆς ἕκτης ἐπιδημίας" yon- 
σέον δὲ ϑερμῇ διαίτῃ. | 


Κεφ. €. 
Περὶ κάρου. 


Ὃ δὲ κάρος, ὡς ἐν τῷ τρίτῳ τῆς διαγνωοικῆς εἴρηῃ- 
ται, ἔοικε τῇ ἀποπληξίᾳ διαφέρει δὲ ὅτι sj μὲν ano- 
πληξία ἐν τῇ ὀπισϑίᾳ κοιλίᾳ τοῦ ἐγκεφάλου μᾶλλον ἔχει 
τὴν ἔμφραξιν" ὁ δὲ κάρος ἐν τῇ ἐμπροσθίᾳ. Τοῦ δὲ 
ληϑάργου διαφέρει τῷ τὸν πυρετὸν προηγεῖσθαι μὲν τοῦ 
κάρου καὶ σφοδρότερον εἶναι, ἕπεσθαι δὲ τῷ ληϑάργῳ. 
γίνεται κάρος καὶ διὰ πληγῆς τῆς κεφαλῆς καὶ κατάγμα- 
τος oséov ϑλίβοντος τὸν ἐγκέφαλον" ἡ δὲ Θεραπεία ὡς 


τοῦ ληϑάργου. 


lectt. cf. GAL. in comm., PALLADIUM in Scholiis; Fors, 
in ann, 


154 
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Cap. ۰ 
De comate. 


Coma dicitur somnus profundus ac praeter natu- 
ram, quum semper dormiunt aegrotantes neque puncti 
expergiscuntur, et aegre experrecti rursum decum- 
bunt. Fit autem a pituita frigida in capite et pur- 
gandi sunt aegri et inunguendi oleo anethi et nares 
sinapi fricandae vel pipere cum aceto ad sternutatio- 
nem provocandam, ۱ 


تا 
De catocho , qui catalepsis quoque vocatur.‏ 


Catochus est, ubi aegrotantes dormiunt et semper 
apertos servant oculos et immobiles: fit autem ex im- 
modica siccitate atque oleo cum aqua saepe de dic 
lavandum est corpus. | | 


Cap. X. 
De comate vigili. 


Coma vigil est, ubi simul et vigilant et dormiunt , 
vel potius neque vigilant neque dormiunt, sed in in- 
termedio quodam inter utrumque versantur; fit autem 
a duobus humoribus pituita et bile: pituita somnum, 
bilis vigilias facit: et ad utrumque, sicuti dictum, 
curatio informanda est. 


1) 4ναγκάξειν de alvo sollicitanda accipiendum. 
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Κεφ. η΄. 
7 ع‎ 06 χώματος. 


Koua λέγεται ὁ Batis καὶ παρὰ φύσιν ὕπνος, ὅταν 
del καϑεύδωσιν οἱ κάµνοντες καὶ VUTTÓMEVOL οὐκ ἐγείρων-- 
ται καὶ ἐγειρόμενοι μόλις πάλιν πίπτωσιν ` γίνεται δὲ 


/ 


ἐπὶ φλέγματι ψυχρῷ ἐν τῷ ἐγκεφάλῳ καὶ δεῖ * ἀγαγκά-. 


۱ 


ξειν καὶ ἀλείφειν ἀνηθελαίῳ καὶ ἐς τὰς δῖνας σίνηπ; 


~ 


χρίειν, 1j πέπερι σὺν ὄξει διὰ τὸ πτᾶραι, 


Κεφ. Y. 


Heg! κατόχου, ὃς λεγεται καὶ κατάληψις. 


Károyóg ἔσιν, ὅταν ἀγρυπνῶσιν οἱ κάμνοντες καὶ ἔχω- 
σιν del ἀνεῳγότα τοὺς ὀφϑαλμοὺς καὶ μὴ κινουμένους" 
χίνεται δὲ ἐπὶ ἀμέτρῳ ξηρότητι καὶ δεῖ εἰς ὑδρέλαιον 
λούειν πολλάκις τῆς ἡμέρας. 


Κεφ... 
Hegoi ἄγρύπνου κώματος. 


"M yovmvor κῶμά ἐξιν, ὅταν ἅμα καὶ ἀγρυπνῶσι καὶ 
καϑεύδωσιν, μᾶλλον δὲ οὐδὲ ἀγρυπνοῦσιν, οὐδὲ nadev- 
δουσιν, ἀλλὰ µεταξύ πώς εἰσι καὶ γίνεται ἐπὶ δύο χυ-. 
Am» φλέγματι καὶ χολῇ" τὸ μὲν φλέγμα τὸν ὕπνον 

27 δὲ χολὴ τὴν ἀγρυπνίαν. καὶ δεῖ πρὸς ἄμφω ἁρμόζε- 
σθαι, ὡς εἴρηται. 


2) Forte ποιεῖ interponendum. 
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Cap. XI, 
De phrenttide. 


P hrenitis membranae cerebri inflammatio est cum 
febri: simul autem ea laborantes delirant, et oxyr- 
rhodino hisce caput irrigandum est, 


Cap. XII. 
De delirio. 


Delirium. est, quum aliena loquuntur nec mente 
constant. Nascitur autem e calida intemperie capitis ; 
el rosaceo caput infundendum est vel oxyrrhodino, 


Cap. ۰ 
De melancholia. 


Melancholia adest, ubi sine febri delirant et nugan» 
tur et mortem sibi exoptant; Oritur autem ab atra 
bile in capite et morbus hypochondriacus dicitur; in- 
terdum vero e ventriculo quoque eiusmodi humor ex- 
halatur et flatulenta affectio nascitur, de qua in ter- 
tio Diagnostices libro multa habet Gatunus, Purgan- 
dus igitur homo veratro nigro et epithymo et victus 
rationem eiusmodi , quae boni succi sit, administrare, 


I) Cf. cap. 10. lib. III. de locis affectis. Animadvertendum 
nostrum h. l. res perturbare. GALENUS melancholiam 
distinguit ab atra bile in cerebro ipso solo abundante, 
alteramque ab atra bile in corpore superflua et per 
consensum cerebrum turbante: tandem tertiam his ver- 
bis: ¿gu δὲ καὶ τρίτῃ τις διαφορὰ μελαγχολίας, ὥσπερ 
ὅτ᾽ ἂν ἐπιληψία τὴν ἀρχὴν ἀπὸ τῆς κοιλίας Yogev’ καλοῦσι 
δὲ ἔνιου τῶν ὑποχίατρῶν ὀνδριακόν τε καὶ φυσῶδες voe 
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Κεφ. ια΄. 
Περὶ φρενίτιδος. 


Φρενῖτίς ¿st φλεγμονὴ τῆς μήνιγγος μετὰ πυρετοῦ ° 
ἅμα δὲ καὶ παραφρονοῦσιν οἱ τοιοῦτοι, καὶ δεῖ οξυρο- 


δίνῳ διαβρέχειν τὴν κεφαλὴν ἐπὶ τῶν τοιούτων. 
Κεφ. 4B. 
1 N 3 ER f 
Περὶ παραφροσύνης. 


Παραφροσύνη éciv و‎ ἐπειδὰν ἀλλόκοτα φϑέγγωνται καὶ 
μὴ φρονῶσι, γίνεται δὲ ἐπὶ Foui δυσκρασίᾳ τῆς nepa- 


λῆς καὶ δεῖ ῥοδίνῳ, 1 οξυροδίνῳ ταύτην καταντλεῖν. 


Κεφ. ef. 
Περὶ μελαγχολίας. 


Mehayyohia ἐσὶν, ὅταν ἄνευ πυρετοῦ παραφρονῶσιν 
καὶ ληρῶσι καὶ εὔχωνται ἀποθανεῖν. γίνεται δὲ ἐπὶ µε- 
λαγχολικῶ youd ἐν τῇ κεφαλῇ, καὶ λέγεται ὑποχονδρια-- 
Xór. ἔσιν δὲ ὅτε ἐκ τῆς γαςρὸς ἀναϑυμιᾶται 6 τοιοῦτος 
χυμὸς καὶ γίνεται φυσῶδες, * περὶ οὗ ἐν τῷ τρίτῳ τῆς 
διαγνωεικῆς πολλά φησιν ὁ Γαληνός δεῖ οὖν καϑαίρειν 
ἑλλεβόρῳ μέλανι καὶ 5 ἐπιϑύμῷ, καὶ εὔχυμον πάνυ δίαι- 


tay ἐπιτηδεύειν. 


σημα τὴν duty διάϑεσιν. --- Easdem morbi diversitates 
vide notatas ab Aério V. 9. PauLo Age. III 14. 
TnrorH. Nonno. cap.33: ubi vide quae a BERN. adfe- 
runtur. Noster autem falso ὑποχονδριακὸν νόσημα et 
φυσωώδες a se invicem diversa esse existimat. 

2) De Epithymo Diosc. πινόμενον δὲ σὺν μέλιτι κάτω κα- 
Φαέρει φλέγμα καὶ χολὴν μέλαιναν" ἰδίως ἁρμόζον ἐπὶ 
μελαγχολικῶν καὶ ἐμπνευματουμένων. 
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Cap. XIV. 
De Mania. 


Mania vehementissimum , est delirium, in quo vel ad- 
grediuntur alios : interdum arrepto gladio, vel ligno, 
vel lapide obvios occidunt. Nascitur autem malum e 
flava bile in capite et scammonia hos purgare oportet 
et oxyrrhodino caput inunguere et victui frigido et 
boni succi operam dare. 


Cap. XV. 
De memoriae iactura. 


Memoriae iactura fit ab immodica refrigeratione et 
siccitate posterioris cerebri ventriculi, qua facta nul- 
lius rei ‘omnino recordantur. Tunc caput tondendum 
et dropacismo curandum. Dropax vero est, ut ait 
Archigenes in Diagnostice ; quum unguentis calidis ad 
caput utimur, veluti e pipere, pyrethro, similibus- 
que: sic enim frigus extrorsum revocamus. 

Haec quidem in cerebro locum obtinent et in me- 
dulla spinali et spina: et iisdem (quae commendavi- 
mus ) remediis ad ea utendum est. 


Ca p. XVI. 
De parest. 


Paresis dicitur resolutio totius corporis: fit autem 


1) Forte respiciuntur ÁRCHIGENIS verba, quae cap. 5. HEI. 
de locis affectis a GAL. adferuntur : ἐρεθισμούς te διὰ 
νάπυος καὶ σικυῶν κούφων, τὰ πολλὰ μὲν ἠπίωνι Otê δὲ 
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Keg. i. 
Περὶ μανίας. 


Νανία ἐςὶ σφοδροτάτη παραφροσύνη ὅταν καὶ ἐπέρ- 
χωνται" ἕξιν δὲ ὅτε καὶ ξίφος λαβόντες ἢ ξύλον ἢ hi- 
tov φονευουσι του παρατυλχάνοντας καὶ γίνεται ἐπὶ 
ξανϑῇ χολῇ ἐν τῇ κεφαλῇ, καὶ δεῖ τῇ σκαμωνίᾳ τούτους 
βαϑαίρειν καὶ οξυροδίνῳ τὴν κεφαλὴν ἀλείφειν καὶ pue 
χρὰν καὶ εὔχυμον δίαιταν ἐπιτηδεύειν. 


Κεφ. τε. 
Περὶ µνήµης ἀπωλείας. 


Γίνεται ἀπώλεια τῆς μνήμης ἐπὶ ψύξει καὶ Égoórqti 
ἀμέτρῳ τῆς οπισθίας κοιλίας τοῦ ἐγκεφάλου ; ὅταν οὖδε- 
νὸς μεμνῆται τὸ παράπαν" καὶ δεῖ ξυρᾶν τὴν κεφαλὴν 
zal δρωπακίσαι αὐτήν. 4ρώπαξ de igw Ge φησιν > Aoyt- 
γένης " ἐν τῇ διαγνωεικῇ , ὅταν ϑερμοῖς χρίσμασι κεχρή- 
peda ἐπὶ vis κεφαλῆς ; οἷον σίνηπι, πυύρεϑρον καὶ τὰ 
τοιαῦτα. οὕτως γὰρ ἀνακαλούμεθα τὴν ψύξιν. 

Ταῦτα μὲν ἐν τῷ ἐγκεφάλῳ συνίσανται ἔν τε τῷ vo- 
τιαίῳ καὶ τῇ ῥάχει, καὶ δεῖ τοῖς αὐτοῖς κεχρῆσθαι Bon- 
ϑήμασιγ. 


Κεφ. ts’. 
I coi παρέσεως. 


Πάρεσις λέγεται ý παράλυσις ὅλου τοῦ σώματος yi- 


καὶ πάνυ εὐτόνων. — Archigenes ad Marsum Epistolam 
scripsit, qua consilia illi suppeditavit περὶ rof πατρὸς, 
ὅπως ἀνακτήσηται τὴν μνήμην αὐτῶ. 
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ex obturatione primae vertebrae a crasso humore : est 
etiam ubi semiresolutus seu hemiplectus quis evadit, 
quando sive dextrae tantum partes, sive sinistrae re- 
solutae sunt, sive id in toto fiat corpore, sive non 
amplius in toto sed in dimidio tantum. At calida me- 
dicamenta m hoc morbo adhibenda ad vertebram ob- 
turatam; qualia quae cum castorio et euphorbio et 
adarce parantur. Interdum sola crura resolvuntur, 
vertebris obstructis, vel unum resolvitur crus, dimi- 
dia medullae spinalis parte affecta و‎ et manus caet., si- 
cuti in quarto Diagnostices hbro expositum est. 


Cap. ۰ 


De spasmo. 


Spasmus motus est citra voluntatem in partibus vo- 
luntatis imperio' subiectis, quales sunt nervi, muscu- 
li: spasmus igitur fit ubi membrum extendentes, ve- 
luti crus, flectere illud non amplius possunt , et flexum 
dein extendere nequeunt: causa autem vel nervorum 
est siccitas, quo casu quoque insanabilis est: vel ari- 
ditas, qualis in nimis inanitis vel febricitantibus; causa 
est etiam repletio, sicuti in succi plenis. 


Cap. ۰ 


De emprosthotono et opisthotono et 
fefano. 


Emprosthotonus spasmus est musculorum spinae, 


l) De medullae spinalis affectionibus GALENUS agit h, ۰ 
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νεται δὲ ἐπὶ ἐμφράξει τοῦ πρώτου σπονδύλου ὑπὸ πα- 
χέος χυμοῦ. icu δὲ ὅτε ἡμιπάρετος,, ἤτοι ἠμίπληκτος, 
yiveral τις, ὅταν ἢ τὰ δεξιὰ αὐτοῦ μόνον و‎ ἡ τὰ ἀριξερά 
µέρη παραλυϑῶσιν, ἢ ὅλου τοῦ σώματος , ἢ οὐκέτι ὅλου 
ἀλλὰ τοῦ ἡμίσεος αὐτοῦ , καὶ δεῖ ϑερμοῖς βοηϑήμασι χρῆ- 
σθαι κατὰ τοῦ σπονδύλου τοῦ ἐμπεφραγμένου" οἷά ¿cn 
τὰ διὰ καςορίου καὶ εὐφορβίου καὶ ἀδάρκης. ۰ "Ἔστι δὲ 
ὅτε τὰ σκέλη παραλύεται µόνον, ὅταν οἱ σπόνδυλοι èu- 
φραγῶσιν , ἢ τὸ Ev σκέλος παραλύεται, ὅταν τὸ ἥμισυ ué- 
ρος τοῦ νωτιαίου πάθη καὶ αἱ χεῖρες δὲ καὶ τὰ ἄλλα, 


۲ ὡς εἴρηται ἐν τῷ τετάρτῳ τῆς διαγνωςικῆς. 


Κεφ. E. 


Περὶ σπασμοῦ. 


Σπασμὀς icu κίνησις ἀπροαίρετος ἐν προαιρετικοῖς μό- 
pio’ προαιρετικἁ δὲ μόριά εἶσι νεῦρα, μύες σπασμὸς 
οὖν γίνεται» ὅταν ἐκτείναντες τὸ μόριον, οἷον τὸ 66103 و‎ 
μηκέτι δύνωνται κάμψαι, καὶ κάμψαντες οὐκέτι ἐκτεῖναι 
δύνωνται. γίνεται δὲ y διὰ ξηρότητα τῶν νεύρων, ὅτε 
καὶ ἀνίατός ἐξιν, ἢ διὰ ξηρότητα μὲν ὡς ἐπὶ τῶν ὗπερ- 
καϑαιρομένων͵ ἢ πυρεττόντων * διὰ δὲ πλήρωσιν, ὡς ἐπὶ 
τῶν πληϑωρικῶν. 

Κεφ. up. 


Περὶ ἐμπροσθοτόνου καὶ οπισϑοτόγου καὶ 


7 7 


᾿Εμπροσϑότονός ¿st σπασμὸς τῶν μυῶν τῆς ῥάχεως, 


1V. 6. — Inprimis tamen, quae hoc capite habentur 


hausta sunt e 14. lib. HI, 
16* 


- 
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quando flexi sunt et veluti incurvati, neque extendere 
sese valent. Opisthotonus contra, quando extensi 
sunt retrorsum neque flectere corpus possunt. Teta- 
nus autem composita est affectio ex utroque , empros- 
thotono et opisthotono , quum erecti sunt neque exten- 
di vel flecti possunt, — Haec de spasmo, 


Cap. XIX. 
De tremore. 
Tremor vel plebi notus est; oritur autem a partium 
refrigeratione. 


C a p. XX. 


De palpitatione. 


Palpitatio etiam notissima est fitque magis in facie 
et palpebris a multa refrigeratione et vetustis flatibus. 


Cap. XXI. - 
De horripilatione, convulsione et rigore, 


Omnia haec fere eadem sunt, gradu maiori aut mi- 
nori diversa: eorum causa bilis est, vel acris materia 
totum corpus pungens, acus instar; ubi vero causa 
est levis horripilationem efficit, sim magna convulsio- 
nem, quemadmodum et rigorem facit , ubi magna est: 


rigor enim e convulsione et externorum refrigeratione 
compositus, 
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ὅταν κεκαμμένοι ὦσι καὶ οἷον κεκυρτωμένοι καὶ οὐ 00 
γωγται ἑαυτοὺς ἀνατεῖναι οπισθότονος δὲ τοὐναντίον, 
ὅταν τεταµένοι ὦσιν εἰς τὰ οπίσω καὶ μὴ δύνωνται sáu- 
πτειν ἑαυτούς. τετανὸς δὲ σύνθετὀν ¿ce πάθος ἐκ τῶν 
δυο τούτων, ἐμπροσθοτόνου καὶ Οὀπισϑοτόνου , ὅταν 00- 
Got ἑστῶνται καὶ οὔτε ἀνατεῖναι ἑαυτοὺς و‎ οὔτε κάμψαι 
δύνωνται. Ταῦτα μὲν περὶ σπασμοῦ. | 


κεφ, 10. 
Περὶ τρόμου, 


“O τρόμος δῆλός ἐσι καὶ τοῖς ἰδιώταις" γίνεται 
Uber τῶν μορίων. 


Se 
re 
Mu 
3 

Ta 


Κεφ. w, 
Περὶ παλμοῦ. 
Καὶ ὁ παλμός δῆλός ¿se καὶ γίνεται μᾶλλον ἐν τῷ 
προσώπῳ καὶ τοῖς βλεφάροις ἀπὸ ψύξεως πολλῆς καὶ πα- 


λαιῶν πνευμάτων, 


Kepe κα. 


Περὶ φρίκης καὶ κλόνου καὶ ῥίγους. 


Ταῦτα πάντα σχεδὸν τὰ αὐτά εἶσι, διαφέροντα παρά 
τὸ μᾶλλον καὶ ἧττον" γίνονται δὲ ἐπὶ χολῇ, ἤτοι ἐπὶ 
δριμείᾳ ὕλῃ κεντούσῃ ὅλον τὸ σῶμα, ὥσπερ βελόνη" ἀλλ᾽ 
εἰ μὲν μικρόν ἐξι τὸ αἴτιον ποιεῖ φρίκην, εἰ δὲ μέχα 
ποιεῖ κλόνον * ὥσπερ καὶ εἴ ἐσι μέχα ποιεῖ ῥῖγος" συγκει- 
ται γὰρ τὸ ῥῖγος ἀπὸ κλόνου καὶ περιψύξεως. 
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Cap. XXII, 


De pandiculatione et 0 


Pandiculamur quum e somno expergefacti crura et 
pedes extendimus et voluptatem inde percipimus: fit 
autem hoc ex inflatione musculorum : 1. e, musculo- 


rum in maxillis, quos maseteres vocant, 


INITIUM LIBRI TERTII. 


Cap. I. 


De oculis. 


Morborum, qui oculis accidunt , curationem ex- 
positurus necessarium credidi eorum anatomen prae- 
mitlere, utilem ad multa eorum و‎ quae mox tradentur, 
Hinc autem initium faciam: cerebro tres ventriculos 
habente, anteriorem, posteriorem ac medium, septem 
nervorum paria ex illis procedunt, exceplis processi- 
bus, quos vocant, mastoideis: ipse enim illi proces- 
sus mastoidei quum pars sint cerebri anterioris ad na- 


1) Pro τοὺς πόδας forte τὰς χεῖρας legendum. 

2) Animadvertendum Nostrum sinus frontales appellare pro- 
cessus mastoideos: quod hinc videtur explicandum, quod 
Gar. dicit de olfactus organo cap. I. καὶ τοίνυν τῆς 
ῥινὸς ἐχούσης μέσον διάφραγμα καὶ πόρους αξιολόγους 
δύο, τούτους δὴ τοὺς φαννομένους, ἕνα καθ’ ἑκάτερον 
μυκτῆρα, χρὴ γινώσκειν ἀνωτέρω τῶν μέσων τῆς 5 
ἑκάτερον αὐτῶν δίχα σχιξόμενον. ἥκει δὲ τῶν μερῶν τὸ 


μὲν ἕτερον εἰς τὸ τοῦ δόματος ἔνδον, τὸ δ᾽ ἕτερον ὄρθιον 
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Κεφ. κβ΄. 
Περὶ σκορδινησμοῦ καὶ χάσμης. 


Σκορδινησμός siw, ὅταν ἐγειρόμενοι ἐξ ὕπνου διατεί-. 
νωμεν τὰ σκέλη καὶ * τοὺς πόδας καὶ ἡδώμεϑα τοῦτο 
ποιοῦντες. τοῦτο δὲ γίνεται δι ἐμπνευμάτωσιν τῶν μυῶν, 


TOUTESL τῶν ἐν ταῖς σιαγόσιν , οἵτινες λέγονται μασητῆρες. 


APXH TOY TPITOT 0 OT. 


Κεφ. α. 
Itoi οφθαλμών. 


Τῶν ἐν τοῖς οφθαλμοῖς παθῶν τὴν ϑεραπείαν iy- 
YOUMEVOS ἀναγκαῖον ἡγοῦμαι τὴν ἀνατομὴν αὐτῶν προει- 
πεῖν χρησίμην οὐσαν zig πολλὰ τῶν λεχϑησομένων. ἄρ- 
Sougi Ó ἐντεῦθεν ۰ τοῦ ἐγκεφάλου τρεῖᾳ κοιλίας ἔχον- 

» 7 E / 1 / € ۱ , 
TOS و‎ ἐμπροσθίαν, Οπισθίαν καὶ μέσην, ἑπτὰ νεύρων 
συζυγίαι προέρχονται ἐξ αὐτῶν yooig τῶν ? μαςοειδῶν 
καλουμένων ἀποφύσεων αὗται γὰρ αἱ μαςοειδεῖς àmo- 


£ 3 ~ j , 
φύσεις , μέρος οὐσαι τοῦ ἐμπροσθίου ἐγκεφάλου ἐπὶ τὰς 


ὡς ἐξ ἀρχῆς ἐφέρετο πρὸς αὐτὸν ἀναβαίνει τὸν ἐγκέφα- 
λον: slol γὰρ αὐτῶν (legendum αὐτοῦ) καὶ δύο κατά 
τοῦτο αποφύσεις προµήκεις τε καὶ κοῖλαι, τὴν ἀρχὴν μὲν 
ἐκ τῶν προσϑίων ἔχουσαι κοιλιῶν, καθήκουσα, δὲ ἐπ᾽ 
ἐκεῖνο τοῦ κρανίου τὸ μέρος, ¿dev ἡ ῥὶς ἄρχεται: κατὰ 
τοῦτο καὶ ἢ τῶν ἠϑιμοειδῶν οσῶν Equ ϑέσις κ. T. λ. Ha- 
rum apophysium mentio fit itidem in libris de usu par- 
tium et in Zsagoge: illasque Noster apophyses mastoideas 
dixit, 
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tés tendunt, ubi cribriforme, ita dicunt, os subiácét , 
in quo olfactus facultas sedem habet, E septem igi- 
tur hisce paribus primum et secundum, quod vocant و‎ 
ad oculos tendit: primum visus facultatem eorum ve- 
hens, qua colores distinguit oculus et ad latera illum 
advertimus. Primum autem par peculiare quid ha- 
bet: ceteri enim nervi quum solidi sint, solum hoc 
leve est et cavitatem habet, qua cavitate spiritus opti- 
cus ad oculos vehitur: praeterea aliud quid peculiare 
hi nervi habent: quum enim in formam litterae X se- 
cum coniunguntur, vulgo credunt dextrum nervum 
ad sinistrum oculum ferri , laevum vero ad dextrum : 
nec iamen iia se res habet, sed falluntur qui ita sta- 
tuunt. Post coniunctionem enim rursum dexter ner- 
vus ad dextrum oculum revertitur, laevus vero ad 
laevum. Id autem a natura factum est eo consilio, ut 
si quando oculus unus laesus sit, omnis spiritus per 
communionem ad unum oculum illum conflueret , quo 
fit etiam ut nos, ubi e longinquo rem conspicere ve- 
limus, alterum oculum claudamus, ut omnis spiritus 
opticus in alterum confluat. Hi igitur primi paris ners 
vi e cerebro ad oculum vecti reticulatam formant tu= 
nicam: ita enim vocatur quia plagis et reti sphaerico 
similis est. Intus in retiformi illa tunica tres sunt hu- 
mores: vitreus quem vocant quia vitro similis est, 
Gvaxalba similis, quilantelerte! j «mre: obe dote 3. eks » 
ecc. ος ο Sarcocolla, croci, p" 
cio, chelidonio minori et camphora. 


1) Deficit hic in Cod. folium integrum. Notandum est, ca- 
put, quod post lacunam sextum dicitur, in Indice quin- 
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Gras καϑήκουσιν, ἔνϑα τὸ ἠϑμοειδὲς οὕτω λεγόμενον 
ὀστοῦν ὑπόκειται, ἐν ᾧ ἡ ὀσφραντικὴ δύναμίς st. Tov- 
των οὖν τῶν ἑπτὰ συζυγιῶν ἡ πρώτη καὶ ý δευτέρα 
καλουμένη εἰς τοὺς οφθαλμοὺς φέρεται, ἡ μὲν πρώτη 
ὑπτικὴν αὐτῶν φέρουσα δύναμιν, καθ’ ἣν διακρίνει τὰ 
χρώματα καὶ πρὸς τὰ πλάγια περιερέφοµεν τὸν οφθαλ- 
μόν" ἐξαίρετον δέ τι ἡ πρώτη συζυγία ἔχει τῶν γὰρ 
ἄλλων νεύρων ναςῶν ὄντων , αὕτη μόνη κούφη est καὶ 
κοιλότητα ἔχει, Ov ἧς κοιλότητος τὸ πνεῦμα τὸ οπτικὸν 
ἐπὶ τοὺς οφθαλμοὺς φέρεται" καὶ ἄλλο δὲ ἐξαίρετον ἔχει 
τὰ νεῦρα ταῦτα" συναπτόμενα γὰρ ἀλλήλοις χιοειδῶς 
γομίζεται τὸ μὲν δεξιὸν νεῦρον εἰς τὸν αρισερὸν οφθαλ- 
μὸν φέρεσϑαι , τὸ δὲ ἀρισερὸν εἰς τὸ δεξιόν. οὐκ ¿st δὲ 
ἀληθὲς, ἀλλ᾽ ἠπάτηνται οἱ οὕτω νομίξοντες μετὰ γὰρ 
σὸ συναφϑῆναι πάλιν ὑποςρέφει τὸ μὲν δεξιὸν νεῦρον 
εἰς τὸν δεξιὸν οφθαλμὸν , τὸ δὲ ἀριστερὸν εἰς τὸν ἄριεε- 
ρόν. Τοῦτο δὲ χέχονεν ὑπὸ τῆς φύσεως ἵνα, εἴπου βλαβῆ 
6 εἷς οφθαλμὸς, ὅλον τὸ πνεῦμα διὰ τῆς κοινωνίας εἰς 
τὸν ἕνα συναχϑῇ. ὅθεν καὶ ἡμεῖς, ὅταν βουλώμεθα ἐπὶ 
πολὺ διάσημα ὁρᾷν, μύομεν τὸν ἕνα οφϑαλμὸν, ἵνα 
ὅλον τὸ πνεῦμα τὸ ὁπτικὸν εἰς τὸν ἕνα ἀθροισθῇ. Tağ- 
τα τοίνυν τῆς πρώτης συζυγίας τὰ νεῦρα φερόμενα ἐκ 
τοῦ ἐγκεφάλου εἰς τὸν οφθαλμὸν ποιοῦσι τὸν ἀμφιβλη- 


σροειδῆ χιτῶνα" οὕτω γὰρ λέγεται ἐπειδὴ ἔοικε δικτύῳ 


καὶ ἀμφιβλήσρῳ σφαιρικῷ. ᾿Εσωθεν τούτου τοῦ ۰ 
βλησροειδοῦς χιτῶνός εἰσι τρία ὑγρά " τὸ ὑαλῶδες λεγό- 

> ` v cr 141» 44 > JE Y 
μενον, ἐπειδὴ ἔοικεν ὑέλῳ, τὸ ὠῶδες, ἐπειδὴ ἔοικε τῷ 
J e 9 Φ 6 o... w o. ο ὁ ὁ ο 5 ο 9» < ν σαρκοκόλλης, 400- 


κου, γλαυκίῳ, μαμηρᾶ καὶ ۰ 


tum esse, quare remedia ista, quae post hiatum enu- 
merantur, credam ad ψωροφϑαλμίαν pertinere. 


17 
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Cap. VI. 


De sicca oculi inflammatione, 


Sicca oculi inflammatio, est quum oculus aridus est 
et difficulter movetur et pruriginem aliquam facit, 
Causa autem est ariditas similiaque, a balneo et ali- 
mento et somno abstinentia. Morbus etiam sclero- 
phthalmia vocatur. 


C a p. VII, 
De 0۰ 


Phthisis etiam de oculo dicitur, quum non alitur 
et minor factus est et magis excavatus: in hoc morbo 
collyriis non est utendum , nocent enim et exsiccant , 
sed balneis et victu boni succi. 


Cap. VIII. 
De asperitate oculorum. 


Oculorum asperitas dicitur, ubi extrorsum versis pal- 
pebris in illis vides frumenta quaedam aspera, qualia 
sunt quae in ficubus inveniuntur, Ad hanc utimur tra- 
chomaticis, quae vocantur, collyriis, i. e. asperitatem 
tollentibus, eo quod cum vino paratur, et quod cum 
duobus lapidibus, similibusque. Quodsi vero asperi- 
tates vetustiores sunt et induruerunt, callus vocatur, 


Cap. IX. 
De ۰ 


Sycosis est, ubi in palpebris extrorsum versis inve- 
nis carnem quamdam rubram excrescentem, veluti fi- 
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Κεφ. e. 
Περὶ ξηροφϑαλμίας. 


Anoop aula ἐσὶν, ὅταν κατάξηρος y ὁ οφθαλμὸς καὶ 
δυσχερῶς κινῆται καὶ Ἀνισμὸν μικρὸν ἐμποιῇ. γίνεται δὲ 
ἐπὶ ξηρότητι καὶ τοῖς τοιούτοις, λουτρῶν καὶ τροφῆς καὶ 
ὕπνων ἀποσάσει. λέγεται δὲ tò πάϑος καὶ σκληροφθαλ- 
μία. | 

Κεφ. ©. 
Περὶ φθίσεως. 


boto λέγεται καὶ οφθαλμοῦ, ὅταν ἀτροφήσῃ καὶ μι- 
Ἀρότερος γένηται καὶ κοιλότερος * ἐπὶ τούτου οὐ δεῖ xe- 
χρῆσθαι κολλουρίοις, βλάπτει γὰρ καὶ ξηραίνει, ἀλλὰ 


λουτροῖς καὶ εὐχύμῳ διαίτῃ. 
Κεφ. 4. 
Περὶ τραχωμάτων. 


Τραχώματα λέγονται, ὅταν ἐκστρέψας τὰ βλέφαρα ἴδῃς 
ἐν αὐτοῖς οἷον κεχχραμίδας τινὰς τραχείας οἷαι αἱ τῶ» 
συκῶν εἰσιν. ἐπὶ τούτων κεχρήμεθα τοῖς τραχωματικοῖς 
λεγομένοις κολλουρίοις, τῷ δι οἴνου, τῷ διὰ τῶν δύο 
λίθων καὶ τῶν rot rov." "Όταν δὲ τραχώματα παλαιό- 
teoa γένηται καὶ απολιθωθῇ, τύλωσις λέγεται τὸ τοι. 


οὔτον. 
Κεφ. 9. 
Περὶ συκώσεως. 


I, , > r 2, / U / ο 
Συύχωσίς écw , ὅταν ἐκστρέψας τὰ βλέφαρα εὕρῃς ὕπερ-- 
σαρκήματά τινα ἐρυϑρὰ ; ὥσπερ σῦκα” καὶ αὐτὰ δὲ τοῖς 
f 17 A 
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cus: hae etiam trachomaticis collyriis curantur, quae, 
alus deficientibus, illinimus., 


Cap. X. 


De grandine in oculis, quam χαλάζιον vocant, 


Grando, χαλάζιον, vocatur, quum in palpebra prope 
tarsum, ubi pili sunt, pustulae quaedam rotundae na- 
scuntur molles et madentes grandini similes, hae au- 
tem exciduntur, vel filo circumducto interceptae ماما‎ 
luntur. 


Cap. ۰ 
De 00 


Hordeum, ut aiunt nonnulli, grando est: rem ac- 
curatius perpendentes dicunt grandinem forma rotun- 
dam esse, hordeolum oblongum, sicuti hordeum pro- 
prie sic dictum.  Instillandum ergo decoctum hordei 
vel fumariae inter ipsum hordeum crescentis, vel cu- 
ratione , quae ad grandinem praescribitur , auferre, 


Cap. XII. 
De lapillis in oculis, 
i Lapilh im oculo sunt, ubi extrorsum versa palpebra 
apparent particulae. quaedam veluti lapideae, ad in- 


star asperitatum : istae vero oculum male pungunt: 
sanatur morbus efficacissimis eollyriis trachomaticis, 


1) ᾿Εξ ὑποβολῆς significare suspicor, utendum esse ad hoc 
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τραχωματικοῖς κολλουρίοις θεραπεύεται τ ἐξ ὑποβολῆα 


ἐγχριόντων ἡμῶν, 
Κεφ. ε΄ 
Περὶ χαλαζίων. 


` Ἀαλάζιον λέγεται, ὅταν ἐντὸς τοῦ βλεφάρου ἐγγὺς τοῦ 
Ταρσοῦ , ὅπου αἱ τρίχες, ψυδράκιά tive σρογγύλα γίνη-- 
ται μαλακὰ καὶ πλαδαρὰ ἐοικότα χαλάζῃ, τὰ δὲ τοιαῦτα 
ἐκτέμνομεν و‎ ἢ ἀπολιγοῦμεν. 


Κεφ. ια". 


ΓΓερὶ κριθῆς. 


Kobi ἐσιν, ὥς μέν τινες λέγουσι, τὸ χαλάζιον, of δὲ 
ακριβέσεροί φασιν, ὅτι τὸ μὲν χαλάζιον ερογγύλον ἐξὲν y 
ἡ δὲ κριϑὴ μακροτέρα , ὥσπερ ἡ κυρίως κριϑή. ἐγχυμα- 
τίζειν οὖν αὐτὴν δεῖ κριϑῶν ἀποβρέγματι ἢ καπνοῦ τοῦ 
ἐν ταῖς κριϑαῖς φυομένου, ἢ τῇ τῶν χαλαζίων Pega- 
πείᾳ ὑπάγεσθαρ. 


Κεφ. ip. 
Περὶ λεθιάσεως. 


«ιθίασις οφθαλμῶν esi, ὅταν ἐκστρέφας τὸ βλέφαρον 
Ons ὄγκους τινὰς λιθώδειᾳ, ὥσπερ τὰ τραχώματα" ταῦ. 
τα δὲ γύττει κακῶς τὸν ὀφθαλμὸν, ϑεραπεύεται δὲ volg 
ὁρασικωτέροιφ τραχωματικοῖς κολλουρίοις. 


malum collyriis trachomaticis, quod deficiant alia huic 
sycosi peculiariter destinata. 
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um Cap. XIII. 
De pediculari oculorum morbo. 
Fuere qui viderint pediculos latos ad capillos oculi 
natos, procul dubio e putredine : oportet autem ad 


illos iisdem uti collyriis, admiscenda vero etiam effi- 
cacióra, veluti collyrium و‎ quod dicitur, Constantini, 


Cap. XIV. 

De trichiast. 
Trichiasis est, ubi alii capilli in palpebra subnati 
sunt et oculum pungunt et lacrymari faciunt: ad hos 


curandos adhibemus simplicem sectionem et anarra- 
phen, et catarraphen, si in palpebra inferiori est. 


Cap. XV. 
De 0 


Phalangosis vocatur, ubi duobus vel tribus ordini- 
bus novi pili crescunt. Eadem hoc in casu curatio 
adhibenda. 

Cap. XVI. 


De ۰ 8. 


Ptosis dicitur, quando novi quidem capilli non na- 
scuntür, sed ipsi qui adsunt oculum contra naturam 
pungunt. Curamus morbum illos adglutinando. 


Gap. XVII. 
De paralysi. 


Subinde palpebrae musculus resolvitur, neque eam 
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Κεφ. ty’. 


Ioi φϑειριάσεως. 
Τινὲς ἱσόρησαν φθεῖρας πλατεῖς γινοµένους περὶ tag 
τρίχας τοῦ οφθαλμοῦ, ἐκ σήψεως δηλονότι. καὶ δεῖ ἐπὶ 
τῶν τοιούτων τοῖς αὐτοῖς κεχρῆσθαι κολλουρίοις, µιγνύ- 
γαι δὲ καὶ δρασικὰ , οἷόν ¿se τὸ Κωνσαντίνου λέγομε- 
vow κολλούριονν 
Κεφ. ۰ 


Περὶ τριχιάσεως, 


Τριχίασίς ἐσιν, ὅταν ἄλλαι τρίχες ἐν TH βλεφάρῳ φυῶσι 
καὶ γύττωσε τὸν οφθαλμὸν καὶ δακρύειν ποιῶσιν" ἐπὲ 
τούτων παραλαμβάνομεν τὴν ἁπλοτομίαν καὶ τὴν avag- 


ῥαφὴν καὶ τὴν καταῤῥαφὴν, ἐὰν ἐν τῷ κάτω βλεφάρῳ ᾖ. 
Κεφ. τε’. 
Περὶ φαλαγγώσεως. 


Φαλάγγωσις λέγεται, ὅταν διειχία ἢ τρισιχία γένηται 
φυομένων τριχῶν. ἡ αὐτὴ δὲ ἐπὶ τούτων ¿SL θεραπεία. 


Κεφ. ες. 
Περὶ πτώσεως. 


Πτῶσις λέγεται, ὅταν ἄλλαι μὲν τρίχες μὴ γένωνται” 
αὐταὶ δὲ καμπτόμεναι παρὰ φύσιν κεντῶσι τὸν ὀφθαλ» 


μόγ. ϑεραπεύομεν δὲ αὐτάς ανακολλίζοντες. 
Κεφ. d. 
Περὶ παραλύσεως. 


"Eo: δὲ ὅτε παραλύεται ὁ μῦς τοῦ βλεφάρου καὶ οὐ 


— 136 -- 


levare possunt: fit hoc a refrigeratione و‎ ulimurque 
calefacientibus v. c. igne. 


Cap. XVIII. 
De tumore carneo tn oculi angulo, ¿yuavdida. 


᾿Εγκανϑίς est, quum in angulo interno ulcere facto 
caro excrescit: curamus chirurgia sollerter resecantes. 


Cap. XIX. 
De lacrymarum fluxu, ῥυάδα vocant, 


“Ρυάς adest, ubi perversa chirurgia vel alia quadam 
causa angulus internus resolutus est, neque amplius 
lacrymas continet, sed hae praeter voluntatem effun- 
duntur. Adhibemus pulveres densantes inspergendos , 
qualis e spongiis ustis et Severi ille. 


Cap, XX. 
De ۰ 


Pterygium carnosa est excrescentia membranae ad- 
natae, ab interno angulo incipiens et extensa usque ad 
pupillam, ita ut magis aucta eam obtegat et lucem 
intercipiat: utimur pterygotomia per acum filum tra- 
iicientes equinum atque ita secantes, dein adstringen- 
tibus collyriis utimur et tenuibus, qualia sunt Con- 
stantini illud et quod cum cornu cervi paratur et 
cum murice. Raro etiam ab externo angulo excre- 
scit pterygium. 
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δύνανται ἀνοίγειν αὐτόν * γίνεται δὲ διὰ ψύξιν καὶ ge- 
χρήµεθα τοῖς ϑερμαίνουσιν οἷον πυρί. | 


Κεφ. uj. 


Περὲ ἐγκανϑίδων, 


᾿Εγκανθίς ¿st , ὅταν ἐν τῷ μεγάλῳ κανϑῷ ἕλκους yee 
νοµένου ὑπερσάρκωσις γίνηται" ϑεραπεύομεν δὲ αὐτὸ διά 
χειρουργίας εὐφυῶς τέμνοντες. 


Κεφ. ۰ 
11:04 ῥυάδος. 


"Pvág ἐσιν, ὅταν ἀπὸ χειρουργίας κακῆς, ἢ ἄλλης ala 
τίας παραλυϑῇ ὁ μέχας κανϑὸς καὶ μηκέτι κατέχηται 
τὸ δάκρυον, ἀλλά φέρηται ἀκουσίως. κεχρήμεθα ξηρίοις 
πυκνωτικοῖς , οἷόν ¿st τὸ διὰ τῶν κεκαυμένων σπόγγων 
καὶ τὸ Σεβηριανόγ. | 


Κεφ. x. 
Περὶ πτερυγίου. 


Πτερυγιόν ἐξιν ὑπερσάρκημα τοῦ ἐπιπεφυκότος ὑμένος 
ἀρχόμενον ἐκ τοῦ μεγάλου κανθοῦ καὶ ἐξαπλούμενον 
μέχρι τῆς κόρης, ὅθεν ἐπειδὰν αὐξηϑῇ σκοτίζει αὐτήν" 
καὶ κεχρήμεθα λοιπὸν τῇ πτερυγοτομίᾳ, βελόνη ἐμβάλ.. 
λοντες τρίχα ἵππου καὶ οὕτως πρίζοντες καὶ λοιπὸν τοῖς 
καταςαλτικοῖς κολλουρίοις κεχρήμεθα καὶ λεπτοῖς, οἷο» 
τὸ Κωνσαντίνου καὶ τὸ διὰ κέρατος ἐλαφίου, καὶ τό 
διὰ κογχύλης. Γίνεται δὲ πτερύγιον σπαριάκις καὶ ἀπὸ 
τοῦ μικροῦ καν dou. 

š 18 
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Cap. XXI. 
De adhaestone, (prosphysi vel symphyst ): 


Prosphysis est, ubi palpebrae ex ulceratione oculo 
adnascuntur vel secum invicem concrescunt et conglu- 
tinantur; malum est incurabile: sunt tamen qui manu 
illi mederi audeant. 


Cap. XXII. 
De aegilope. 


Aegilops dicitur, quum abscessus oritur prope angu- 
lum internum et nares: interdum rumpitur et in fistu- 
la versus angulum nascitur, unde pus defertur, Atque 
hoc quidem nonnulli urunt cauterio fistulari, dein os 
narium perfodiunt et faciunt, ut per istud os pus ef- 
fluat, posteaque medicamentis utuntur carnes augen- 
tibus. 

Cap. XXIII. 


De hyposphagmate s. haematide. 


Hyposphagma s. haematida vocant, quum ex ictu 
aliquo oculus rupturam venulae parvae patitur san- 
guisque effunditur et rubrum fit oculi album non to- 
tum quidem, sed pro parte. Sin autem diu perstet 
non rubrum sed nigrum fit: hoc quidem curamus 
pullum columbinum necantes sanguinemque calidum 


instillantes. 


1) Cf. CELsus VII. 7. 7. Αέτιυς VII. 88. 
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Κεφ. xa. 
7106 προσφύσεως, ἤτοι συμφύσεως. 


Πρόσφυσίς ἐσιν, ὅταν τὰ βλέφαρα ἑλκωθέντα προς-.. 
φύηται τῷ οφθαλμῶ, ἢ ἄλληλοις συμφύηται καὶ κολ.. 
۸6۲00 ¿su δὲ ἀνίατον τὸ πάθος, τινὲς δὲ αὐτο τολμῶσι 
χειρουργεῖν. 

Κεφ. #8. 


Περὶ αἰγίλωπος. 


e, 7 P, 5 >‏ : 5 م 
Alyihoy λέγεται, ὅταν andsyux γένηται ἐγγὺς τοῦ‏ 

/ ~ 1 - € / ο ο δὲ cr A 4 
μεχάλου κανθοῦ καὶ τῆς ῥινός" ἔσι δὲ ὅτε ῥήγνυται καὶ 
συριγγοῦται eig τὸν κανθὸν, κακεῖϑεν φέρεται τὸ πῦον" 
καὶ τούτους * καίουσί τινες τῷ συριγγιακῶ καυτῆρι, εἶτα 
τρυπῶσι TO οςοῦν τῆς ῥενὸς καὶ ποιοῦσι διὰ τὸ δςοῦν 


φέρεσθαι τὸ πῦον و‎ εἶτα καὶ σαρκωτικοῖς κέχρηνται. 


Κεφ. xy. 
1] 01 ὑποσφάγματος, ἤτοι αἱματίδος. 


Ὑπόσφαγμα καλοῦσιν ἤτοι αἱματίδα, ὅταν ἐκ miy- 
7ης τινος 6 οφϑαλμὸς ῥῆξιν ὑπομείνῃ φλεβίου μικροῦ καὶ 
ἐκχυϑῇ αἷμα καὶ γένηται ἐρυϑρὸν τὸ λευκὸν, οὐχ ὅλον 

’ El y 2 A : 
ἀλλὰ μέρος" ἐὰν δὲ χρονίσῃ, οὐκ ἐρυϑρὸν ἀλλὰ μέλαν 
γίνεται" ἰώμεθα δὲ τοῦτο σφάξοντες 3 περισερόπουλον 


" ` - ` > / 
καὶ το αιμα ϑερμὸν ETTLYÉOVTES. 


2) Cf. Du CANG, in voce, 
194 
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Cap. XXIV. 
De chemost. 


Chemosis nomen duos indicat morbos: alterum quum 
ab intensa inflammatione palpebra utraque incurvatur 
et extrorsum vertitur, nec totum oculum contegere po- 
test, quod curamus sicuti supra phlegmonen curari 
monuimus, Verum chemosis proprie dicitur quum al- 
bum oculi inflammatum altius excrescit quam ni- 
grum, ita ut hoc magis in profundo conspiciatur 
circuli forma: hoc in casu emulgentibus et repellen- 
tbus collyris utimur, qualia sunt quod cum lacte 
paratur, ceratum, Telamonium, Theophileum و‎ quod 
cum vino componitur, Hermolaus dictum, staurida- 
tum similiaque alia. 


Cap. XXV. 
De Argemo. 


Argemon dicitur, quum in nigro prope iridis circu- 
lum rotunda ulcuscula fiunt et albidiora adspectu 
sunt: ea autem curamus quemadmodum leucoma. 


Cap. XXVI. 
De Nubecula. 


. Nubecula dieitur, quum ex ulcere in superficie macus. 
la alba (leucoma vocant) nascitur levis et non co- 
haerens, nubi similis, Verum hoc quoque veluti leu- 
coma curamus, 


1) Dubito an apud alios collyrii Stauridoti mentio fiat: con- 
iicio σαυριδάτο» scribendum esse et de remedio nomen 
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Κεφ. ۰ 
Περὶ (۸4 6 6 6 0۰ 


Ado σημαίνει ἡ χήμωσις πάθη, £y μὲν ὅταν ἐκ φλεγ- 
μονῆς μεγάλης ἀμφότερα τὰ βλέφαρα κυρτωϑῇ καὶ ἐκτρα- 
πῇ καὶ μὴ δύνωνται ὅλον σκέπειν τὸν οφϑαλμὸν, καὶ 
τοῦτο ϑεραπεύομεν, ὥσπερ εἴρηται ἀνωτέρω τὴν phey- 
μονήν. λέγεται δὲ χήμωσις κυρίως, ὅταν τὸ λευκὸν τοῦ 
ὀφϑαλμοῦ φλεγμαῖνον ὑψηλότερον γένηται τοῦ μέλανος, 
ὅϑεν φαίνεται βαϑύτερον καὶ κυκλοτερὲς τὸ μέλαν" καὶ 
τότε λοιπὸν ἁπαλοῖς καὶ ἀποκρουεικοῖς πολλουρίοις κε- 
yoqueda , οἷον τῷ κολλουρίῳ τῷ διὰ γάλακτος. τῷ κη- 
olivo, τῷ τελαμωνίῳ. τὸ ϑεοφίλιον, τὸ δι οἴνου, ὁ 
ἑρμόλαος, ' τὸ σαυριδοτὸν καὶ τὰ τοιαῦτα. 


Κεφ. κε΄. 
Περὶ ἀργέμου, 

" Aozysuov λέγεται, ὅταν ἐν τῷ μέλανι κατὰ τὸν τῆς 
ἴριδος κύκλον «ρογγύλα ἕλκη γένηται καὶ φαίνηται hev- 
κότερα" ἰώμεθα δὲ αὐτὰ ὥσπερ τὸ λεύκωμα, 

Κεφ. xg. 
77 0۶ νεφελίου. 
Neqpédiov δὲ λέγεται, ὅταν ἐξ ἐπιπολαίου ἑλκώσεως 


Λεύκωμα γένηται λεπτὸν καὶ διεσπασμένον ἐοικὸς νεφέ- 
An. ἰώμεθα δὲ καὶ αὐτὸ ὥσπερ τὸ λεύκωμα. 


intelligendum esse, quod cum ςσαυρίδιν herba composi- 
. tum fit, i, e, cum hyssopo vide Du C, p. 1431, 
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C a p. XXVII. 
De caligine. 


Caligo est, quum per totum oculum ex ulceratione 
leucoma diffunditur. 


Cap. XXVIII. 
De leucomate. 


Leucoma cicatrix est ab ulcere corneae membranae 
crassa et alba et impediens pupillam, quominus vi- 
deat. Ad hoc utimur attenuantibus efficacibusque col- 
lyrüs, v. c. thalassero, eo quod proteus dicitur, eo 
quod cum murice paratur, stercore crocodili cum 
melle sine fumigatione collecto, similibusque aliis. 


Cap. XXIX. 


De Hypopyo. 


Hypopyon dicitur, quando totum nigrum ( iridem 
vocant) pus occupat, vel dimidium. Juvat imprimis 
aquosum, quod dicitur, collyrium, quaeque huius 
sunt generis, 


1) Ista nomina animadvertenda; quid collyrium protistum ? 
ni fallor est collyrium Πρωτεύς: nimirum ALEX. TRALL. 
JI. 5. sub fin. cap. καὶ ὁ πρωτεὺς τὸ κολλούριον καὶ ὁ 
Φαλάσσερος καλούμενος πρὸς ἀμβλυωπίας καὶ ἀρχομένας 
ὑποχύσεις, καὶ τύλους σμήχει. Videmus certe h, l. duo 
ista coniungi. 

2) In marg. MS, ad hoc caput leguntur ista: ἐνάλω ( ἐν 
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Κεφ. xt. 
Περὶ ἀχλύος. 


᾿4χλύς ἐσιν, ὅταν καθ’ ὅλον τὸν ὀφθαλμὸν ἐξ ἑλκώ- 


σεως Λεύκωμα γένηται. 
Κεφ. wy. 
Περὶ λευκώματος. 


᾿Λεύκωμά isiw οὐλὴ ἐξ ἑλκώσεως τοῦ κερατοειδοῦς χιτῶ- 
γος παχεῖα καὶ λευκὴ καὶ ἐμποδίζουσα τὴν ὄψιν εἰς τὸ 
ὁρᾷν κεχρήμεθα δὲ ἐπὶ αὐτῶν τοῖς λεπτυντικοῖς καὶ 
δρασικοῖς κολλουρίοις, οἷον * τῷ Θαλασσέρῳ, τῶ πρω- 
τίστῳ, τῷ διὰ κογχύλης, τῇ κροκοδείλου κόπρῳ μετὰ 


μέλιτος ἀκαπνίστου καὶ τοῖς τοιούτοις ^. 
Κεφ. ۰ 
71 ع‎ 0 ὑποπύου. 


Ὑπόπυον λέγεται, ὅταν ὅλον τὸ μέλαν, τὴν Acyoué- 
γην iow, πῦον περιλάβῃ, ἢ τὸ ἥμισυ" ποιεῖ δὲ πρὸς 
” 1 € 1 ζ y ۱ A 
τοῦτο τὸ ὑδαρὲς κολλούριον καὶ τὰ τοιαῦτα. 


ἄλλω leg.) ὑπόπυά ¿gu τὰ πελιδνώματα τὰ ὑποκάτω τοῦ 
ὀφθαλμοῦ, ὅταν μελαίνῃ τὸ κάτω βλέφαρον" ۸ 
τοῦτο μᾶλλον γυναιξίν" ἔστι δὲ καὶ αἱματώδης καὶ ὑπό- 
ξανθος ἡ χροιά. Videmus non ὑπόπυα sed ὑπώπια de- 
scribi. Recipiendum non est; in capp. indice deside- 
ratur hoc loco et aeque ac in codice in fine libri habe- 
tur, ubi vide., 
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Cap. XXX. 
De ۰ 


Bothrion uleus est in oculo purum et rotundum 
foveae instar. Ad hoc iuvant collyria carnem ad- 
augentia, veluti quod cum aloé et quod cum thure 
paratur, aliaque eiusmodi; vim enim habent vacua 
complendi. 


Cap. XXXI. 
De mutocephalo , s. procidentia oculi. 


Muscae caput (µυιοκέφαλον Graece) adest ubi cor- 
roditur membrana cornea, ac dein interna corneae 
membrana, nigra dicta procedit, ita ut caput muscae 
referat. Malum etiam procidentia dicitur. Curamus 
autem adstringentibus et densantibus, in oculum illa 
instillantes, adeo ut nonnulli chalcanthum dilutum 
instillare audeant: adstringit enim et procedentem 
membranam introrsum repellit, 


Cap. XXXII. 
De staphylomate. 


Staphylomata sunt, quum muiocephalum adauctum 
in magnum volumen excrescit, instar uvae albae, quo 
facto nec palpebrae oculum totum contegere valent 


1) Μυοκέφαλον, licet saepius legatur, (cf. Thes, STEPH. 
Ed. Lond. p. 909. D. in voce κεφαλὴ) ferri nequit. — 
Recte PauLus Axe. III. 22. περὶ προπτώσεως, ἥτις µι- 
αρὰ ἔτι οὖσα, ὡς προσεοικέναι μυίας κεφαλῇ, μυιοκέφα- 
λον καλεῖται, — Eadem comparatio apud Aérium ۸ 
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Κεφ. N. 
Περὶ βοϑρίου. 


Βοϑρίον ἕλκος ἐσὶν ἐν τῷ οφϑαλμῷ καϑαρὸν καὶ sooy- 
γύλον, ὥσπερ βύϑρος" ποιεῖ δὲ πρὸς ταῦτα σαρκωτικὰ 
κολλούρια, οἷον τὸ δι ἀλωῆς, τὸ διά, λιβάνου καὶ τὰ 


τοιαῦτα" ἀγαγεμίζει γὰρ αὐτά» 


Keg. λα. 
Περὶ ᾽μυιοκεφάλου; 


Μυιοκέφαλὀν égw , ὅταν ἀνάβρωσις γένηται τοῦ κερα- 
τοειδοῦς χιτῶνος καὶ λοιπὸν ὁ ἔσωϑεν τοῦ κερατοειδοῦς 
χιτών , ὅ μέλας λεγόμενος, προπέσῃ , ὡσεὶ κεφαλὴ μυίας. 
λέγεται δὲ τὸ πάθος καὶ πρόπτωσις ° ἰώμεθα δὲ αὐτὸ 
τοῖς σύφουσι καὶ πυκνοῦσιν ἐγχυματίζοντες  ὅϑεν τινὲς 
τολμῶσι χάλκανϑον ὑδαρέςερον ἐγχυματίζειν ` συφει γὰρ 
καὶ ωϑεῖ ἔσω τὸν προπεσόντα χιτῶνα. 


Κεφ. ۵ ۰ 
7] 06 ςαφυλώματος, 


Σταφυλώματά εἶσιν, ὅταν τὸ μυιοκέφαλον αὐξηϑὲν 
πολὺ ογκωθῇ, ὥσπερ σαφυλὴ λευκὴ, ὅτε καὶ μὴ δύναται 
τὰ βλέφαρα σκέπειν ὅλον τὸν οφθαλμὸν διὰ τὸν ὄγκον 


35, ubi tamen vitio Editorum μυοκεοφάλων et µυοκέφα- 
λον. Hoc etiam apud auctorem Defin. Med. — Recte 
Schneid. μυιοκέφαλον in Lex. μυοκέφαλον ex App. 
eiectum vellem: ipsa mali natura considerata patet cum 
muris scilicet capite conferri minime id posse. 


19 
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propter tumorem : malum autem est insanabile: non- 
nulli filo circum deligato auferre sustinent, non ut 
sanent, sed ne magis magisque volumine augeatur, 


Cap. XXXIII. 
De suffusione. 


Suffusio (Graece ὑπόχυσιο) est, quum inter membra- 
nam uviformem et corneam humor pituitosus et cras- 
sus, quasi returbidus, coagulatus e-t et pupillam ob- 
fuscat nec cernere sinit: qui hoc morbo laborant ini- 
tio culices vident. Curatur vero punclione, non prin- 
cipio, sed postquam aliquamdiu. perstiterit: fallacia 
vero malo isti. haec est: nimirum ipse subinde oculus 
nihil patitur, sed a ventriculo vapores adscendunt et 
culices faciunt: quod ubi fit oculus non est tangen- 
dus, sed stomach ratio habenda est et adhibenda pi- 
cra GALENI, 

Cap. XXXIV. 


De pupilla nimis late patente. 


Pupillae iusto maior amplitudo malum est ipsum; 
sed vocatur etiam mydriasis, quum amplior facta pu- 
pilla visum laedit: oritur autem e siccitate et morbus 
insanabilis est: sunt qui punici mali succum instil- 


lent et verbo adstringentia omnia. 
Cap. XXXV. 
De glaucost. 


Glaucosis est, ubi crystallinus humor veluti coagu- 
latus est et albidior factus et visum impedit: fit 
autem semper in senibus, malumque sanari nequit. 
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^ α΄ s de mox 1 x9 Ka s de A ~ 
αυτοῦ. ¿st δὲ ανίατον τὸ πάθος τινὲς δὲ τολμῶσιν 
> ~ ۱ a c! s > 2 εἰ ۱ > 
απολινοῦν αυτὸ, οὐχ ἵνα ἰάσωνται, αλλ ἵνα μὴ ἐπι- 


πλέον (۰ 


Περὶ ὑποχύσεως. 


€ 4 ۸ 3 er M ce» c ~ - 
Υπόχυσίς ἐσιν, ὅταν μεταξὺ τοῦ ῥαχοειδοῦς χιτῶνος 
καὶ κερατοειδοῦς φλεγματῶδες καὶ παχὺ ὑγρὸν GUSH, ὥσ- 
περ ϑολερὸν, καὶ σκοτώσῃ τὴν κόρην καὶ μὴ ἐάσῃ βλέπειν. 
οἱ δὲ τοιοῦτοι κατ᾽ ἀρχὰς βλέπουσι κωνώπια. ϑεραπεύε-. 
۱ ۱ , > 3 3 1 El 2 er 

ται δὲ διὰ παρακεντήσεως, οὐ κατ᾽ ἀρχὰς, ἀλλ᾽ ὅταν 
χρονίσῃ" ἔχει δὲ ἀπάτην τὸ πάθος τοῦτο. ἔσι γὰρ ὅτε 
> 1 1 € ^ ` D Y wv 3 ` 1 Ld M 
αὐτὸς μὲν 6 οφθαλμὸς οὐδὲν ἔχει, ἀπὸ δὲ τῆς χασρὸς 
ατμοὶ ἀναφέρονται καὶ ποιοῦσι κωνώπια" καὶ δεῖ τότε 
μὴ ἅπτεσθαι τοῦ οφθαλμοῦ, ἀλλά φροντίξειν τῆς ya- 


5005 καὶ παρέχειν τὴν πικρὰν T'ælyvoð. 


Κεφ. 40. 
Περὶ πλατυκορίας, 


Πλατυκορία ἐσὶ τὸ πάθος, (λέγεται δὲ καὶ μυδρίασις) 
ὅταν ý κόρη γίνηται πλατυτέρα καὶ βλάψῃ τὴν ὅρασιν " 
γίνεται δὲ ἐπὶ ξηρότητι καί ἐσιν ανίατον τὸ πάθος" τιγὲς 
δὲ ἐγχυματίζουσιν αὐτῷ χυλὸν ῥοιᾶς καὶ ἁπλῶς πάντα 


τὰ ευφοντα. 
Κεφ. λε. 
Περὶ γλαυκώσεως. 


Γλαυκωσίς égw و‎ ὅταν τὸ πρυςαλλοειδὲς oiov παγῇ καὶ 
λευκότερον γένηται καὶ βλάψῃ τὴν ὅρασιν" γίνεται δὲ 
ἐπὶ τῶν γερύντων συνεχῶς καί ἐσιν αγίατον τὸ πάθος. 

19». 


ند —— 


Cap. ۰ 
De confusione, σύγχυσιν Graece dicunt. 


Confusio (σύγχυσις) est, quum oculi humores secum 
invicem veluti misti sunt et confusi: hoc etiam malum 
est insanabile, 


Cap. XXXVII. 
De collapsu, σύμπτωσιν vocant. 


Collapsus (συµπτωσις) contrarius est pupillae ma- 
iori amplitudini (πλατυκορίᾳ)};; fit autem ubi pupilla 
propter debilitatem collabitur et angustior redditur. 


Cap. XXXVIII. 
De paremptos:. 


Paremptosis est, quando in nervum opticum humor. 
incidit et spiritum opticum solvit et intercipit: signum 
habet quod, nil patiente oculo, non vident. Curatur 
purgationibus et pituitae expulsione et tenui victus ra- 
tione. 


Cap. XXXIX. 
De nyctalope. 


Nyctalops dicitur, quum interdiu visus obscurus est و‎ 
noctu vero veluti vespere, antequam lychni accen- 


1) In MS. γυμνῶς legitur. Ex Aérro VIT. cap. 50. ὑγρόν» 
dedi: ibi enim de amaurosi: τῆς δὲ ἀθρόως συμπιπτού- 
σης ἢ ἐμφραξίς ἐξι τοῦ οπτικοῦ νεύρου, παχέων καὶ γλι-- 
σχρῶν ὑγρῶν ἐμπεσόντων ἐν αὐτῶ αθρόως, 9 παράλυσις 


αὐτοῦ τοῦ νεύρου. — STEPH, Thes, Lond. p. 7608, A. 
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Key ۰ 
Περὶ συγχύσεως. 


Συγχυσίς ¿sw , ὅταν τὰ ὑγρὰ τοῦ οφθαλμοῦ otov μιχϑῇ 


ἀλλήλοις καὶ συγχυθῇ ° ése δὲ καὶ αὐτὸ ἀνίατον. 


Κεφ. d. 
Τερὶ συμπτώσεως. 
σύμπτωσις ἐναντία ¿si τῇ πλατυκορίᾳ, ὅταν συμ- 
πίπτῃ καὶ σενῶται ἡ κόρη δι ἀτονίαν" ¿se δὲ σπάνιον 
τὸ πάθος καὶ ἀνίατον. 
Κεφ. dy. 
Περὶ παρεμπτώσεως. 

Τ]αρέμπτωσίς ἐξιν, ὅταν sig τὸ νεῦρον τὸ οπτικὸν * i 
ρὸν ἐμπέσῃ καὶ λύσῃ καὶ ἐμφράξῃ τὸ οπτικὸν πνεῦμα" 
j δὲ σημείωσις" μηδὲν ἔχοντος τοῦ οφθαλμοῦ οὐχ ὁρῶσιν" 
ἡ δὲ Θεραπεία διὰ καθαρσίων καὶ ἀποφλεγματισμοῦ καὶ 


τῆς λεπτῆς διαίτης. 
κεφ. Ad". 
Περὶ νυκτάλωπος. 


Νυκτάλωψ λέγεται, ὅταν τὴν ἡμέραν αμβλυωπῶσι, 


τὴν δὲ γύκτα οἷον πρὸ λύχνων καλῶς ὁρῶσι" γίνεται δὲ 


> At in VV. LL. annotatur παρέμπτωσιν esse-proprie 
medicis, cum humor aliquis in meatum, qui in oculum 
videndi facultatem defert vase vel rupto vel aperto in- 


cidit, ac eundem obturat." 


. —. ΕΙ — 


duntur, Dene vident. Fit autem propter imbecillita- 
tem et parcitatem optici spiritus et adstringentia in- 
stillanda sunt. Sunt qui contra nyctalopa dicant 
quum noctu ante lychnos nihil omnino vident: quod 
fit densato spiritu optico: quapropter nonnulli instil- 
lant vel illiniunt succum porri cum melle. 


Cap. XL. 


De ۰ 


Ectropium est, quando palpebrae , imprimis inferio- 
ris, cartilago ex ulceratione in carnis molem excre- 
vit: manu autem illi medentur. 


Cap. ۰ 
De hydatidibus. 


Hydatis est, quum palpebra superior multum pin- 
guedinis alens im volumen insigne adaucta oculos 
premit: fit hoc in pueris et resectione curatur. 


Cap. 0 
De hypopüs. 


Hypopia sunt livores sub oculo, quum inferiores 
palpebrae nigrescunt, quod mulieribus maxime con- 
tingit. Curatur autem unguentorum diaphoreticorum 
ope et detergentibus. 
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de ἀσθένειαν καὶ ὀλιγότητα τοῦ οπτικοῦ πνεύματος καὶ 


δεῖ τοῖς στύφουσιν ἐγχυματίζειν. τινὲς δὲ λέχουσι. toù- 
ναντίον νυκτάλωπα ὅταν ἐν τῇ νυκτὶ πρὸ τῶν λύχνων 
μηδὲν ὅλως ὁρῶσιν γίνεται δὲ τοῦτο παχυνομένου τοῦ 
οπτικοῦ πνεύματος. διό τινες ἐγχυματίζουσιν, ἤτοι èy- 


χοίουσι χυλὸν πράσου μετὰ μέλιτος. 
Κεφ. μ. 
Περὶ ἐκτροπίου, 


᾿Ἐκτρόπιὀν ¿su , ὅταν ὁ ταρσὸς τοῦ βλεφάρου, µάλισα 
τοῦ κάτω, ὑπὸ ἑλκώσεως ὑπερσαρκώση " θεραπεύεται δὲ 


διά 0 ۰ 
Ke φ. μα΄. 
Περὶ ὑδατίδων. 


Ὑδατίςᾳ ¿sw و‎ ὅταν τὸ ἄνω βλέφαρον πιμελὴν πολλὴν 
ὑποθρέψαν ογκωθῇ καὶ Bao τοὺς οφθαλμούς * γίνεται 
δὲ παιδίοις καὶ ϑεραπεύεται διὰ χειρουργίας. 


Κεφ. pp’. 
Περὶ ὑπωπίων. 


Ὑπώπιά ¿sn τὰ πελιδνώματα τὰ ὑποκάτω τοῦ οφθαλ- 
μοῦ ὅταν μελαίνηται τὰ κάτω βλέφαρα, καὶ συμβαίνει 
μᾶλλον γυναιξί” ϑεραπεύεται δὲ διὰ χρισμάτων διαφο» 
ρητικῶν καὶ σμηξιδίων. 


INITIUM LIBRI QUARTI. 
Cap. I. 
De ozaenis. 


Ozaenae fiunt intus circum nares e putredine et malo 
odore: multa ad illas remedia in formularum medi- 
cinalium collectionibus circumferuntur. 


Cap. II. 
De polypis. 


Polypus fit intus in naribus; est prominens quid- 
piam et carnosa moles post ulcus: curatur resectione , 
spathula polypotomo و‎ vel abscinditur fumiculi ope. 


Cap. III. 
De iis, quae auribus accidunt. 


Fit interdum in aure inflammatio, quae ubi adest ve- 
hementer dolent et instillandum oxyrrhodinum vel col- 
Jyrium chamomillae cum lacte: subinde fistula oritur 
et pus ex aure fluit: quo facto ceterum remediis ad 
aures veluti Hera trochisco similibusque curare oportet. 


Cap. IV. 
De aphthis. 


Aphtha ulcusculum est in superficie linguae et orie 
totius, praecipue pueris subnascens, quum lac est 
iusto acrius; curatur simplici et adstringenti oris col- 
lutione, qualis est hydrorosatum. 
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᾽4ΡΧΗ TOY TETAPTOT 4ΟΓΌΥ. 
Κεφ. α΄. 
Περὶ οζαινῶν. 


"Οζαιναι γίνονται περὶ τὴν ῥῖνα ἔνδον ἐκ σήψεως καὶ 
δυσωδίας φέρεται δὲ βοηϑήματα περὶ αὐτῶν ἐν τοῖς 


δυναμεροῖς πλεῖξα, 
Κεφ. p. 


Περὶ πολύπων. 
ΠΠολύπους γίνεται ἐν τῇ ῥινὶ ἔσω ἐξοχάς tig καὶ ὕπερ- 


σάρκωμα ἐξ ἑλκώσεως ϑεραπεύεται δὲ διὰ χειρουργίας 
τῷ πολυποτόμῳ σπαϑίῳ ر‎ ἢ τῷ σπαρτίῳ πριζόμεναν 


Κεφ. Z, 
Περὶ τῶν ἐν wri. 


Γίνεταί ποτε μὲν ἐν τῷ wri φλεγμονὴ, ὅταν καὶ σφὀ- 
doa οδυνῶνται, καὶ del ἐγχυματίζειν οξυρόδινον d τὸ 
διά χαμαιμήλου κολλούριον μετὰ γάλακτος, ποτὲ δὲ σύριγξ 


καὶ πυοῤῥοεῖ τὸ OUQ' καὶ yon λοιπὸν τοῖς ὠτικοῖς οἷον 
Qo ç 


~ el 7 ۱ ~ c / 7 
τῷ “Hog τροχίσκῳ καὶ τοῖς. ὁμοίοις ۰ 
Κεφ. ۰ 
13] ع‎ 0۷6 ἄφϑας. 
“Agta ici» ἕλκωσις ἐπιπόλαιος περὶ τὴν γλῶσσαν 
καὶ ὅλον τὸ σύμα;, μάλιεα ἐπὶ παιδίων γινομένη, ὅταν 
δριμύτερον y τὸ γάλα" ϑεραπεύεται δὲ διὰ ψιλοῦ καὶ 


συπτικοῦ κλυύσµατος 5οματικοῦ, οἷον ὑδροροσάτονο 


20 


Cap. V. 
De gingivarum inflammatione. 


Παρουλίς inflammatio est gingivarum; quidam scal- 
pello ad palpebras abradunt et illiniunt emplastrum 
cum moris; usi sumus etiam collutione hydrorosato, 


Cap. VI. 


De antiade. 


Antiades fiunt, quum glandulae prope fauces intu- 
mescunt et luxuriant. Curatur antiotomia, una glan- 
dula tumida resecta, ne se invicem frictione mutua 
laedant. 4۵ 

Cap. VII, 


De faucium inflammatione. 


Paristhmia dicuntur glandulae in ore: quae si ine 
flammantur, utimur emplastro cum moris parato et 
collutione hydrorosato. 


Cap. ۰ 
De inflammatione gurgulionis. 


Gurgulio est pars, illa quae uvula audit: saepe haec 
inflammatur et gangraena tangitur, quo facio gurgu- 
lionem resecamus et corrodens remedium adhibemus, 
Novisse oportet quadrifariam (Graece) hanc partem 
vocari: χαργαρεών, gurgulio, quum secundum naturam 
sese habet; σαφυλή, uvula, quum pars infima inflam- 
mata uvam refert; κίων autem, columna, quum tota 
pars inflammata columnae instar intumuil; ἱμάς, lo- 
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Περὶ παρουλίδος. 


Παρουλίς dst φλεγμονὴ τῶν οὕλων , τινες δὲ τῷ Brea 
φαροτόμῳ ἀποσχάζουσιν αὐτὰ καὶ διαχρίουσι τὴν διὰ 
μόρων καὶ κεχρήμεθα δὲ καὶ κλύσματι ὑδροροσάτῳ. 


Κεφ..σ΄.. 


Περὶ ἀντιάδων, 


> Αντιάδες γίνονται, ὅταν οἱ ἐγγὺς τῶν παρισθµίων 
ἀδένες ὀγκωϑῶσι καὶ ὑπερσαρκωθῶσιν. ϑεραπεύεται δὲ 
δι ἀντιοτομίας , τεμνόντων τὴν μίαν ἀντιάδα, ἵνα μὴ 


περιτρίβωσιν ἀλλήλας. 
Κεφ. ©. 


Περὶ φλεγμονῆς παρισϑμίων, 


ΤΙαρίσθμια λέγονται οἱ ἀδένες ot ἐν τῷ ۴ ὅταν. 
δὲ φλεγμαίνωσι τῇ διὰ μόρων κεχρήμεθα καὶ κλύσματε 


ὑδροροσάτῳω. 
Κεφ. y. 
Περὶ φλεγμονῆς. τοῦ χαρ;αρεῶνος. 


Γ᾽αργαρεών ἐσιν, ὃ λέγεται σαφυλή' πολλάκις οὖν 
φλεγμαίνει καὶ νεκροῦται, καὶ παραλαμβάνομεν τὴν sa- 
φυλοτομίαν , ἢ καίομεν ψυχρῷ καυτῆρι. Δεῖ οὖν εἰδέ- 
ναι, ὅτι τετραχῶς λέγεται τὸ μύριον τοῦτο" γαργαρεὼν 
μὲν, ὅταν κατὰ φύσιν ¿yy ` σαφυλὴ δὲ, ὅταν φλεγμαίνῃ τὸ 
κάτω τοῦ μέρους καὶ παχυνϑῇ ὥσπερ καφυλή κίων. δὲ, 
ὅταν ὅλον φλεγμαίνῃ καὶ παχυν9ῇ ὥσπερ κίων" ἱμὰς δὲ, 

20» 
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rum , quum veluti lorum gracile faclo est et extabuit, 
Ac semper fere gargarismatibus ad hos morbos uten- 
dum ex hydrorosato εἰ cremore ptisahae, et lenticulae 
et.rubi decoctis, idque genus aliis, 


C a p. IX. 
De coryza et ۵ 


Quando caput humore repletur, eumque in palas 
tum demittit, catarrhus vocatur et homo raucedine 
afficitur: quum vero ad nares descendit coryza fit, 
àc, si calida causa est, quod defluit tenüe est et 
calidum; sin contra frigida, crassum est et frigi- 
dum, et calida lavandus est et illiniendus oleo anethis 


Cap. X. 
De synanche et ۸ 


Angina (synanche ) inflammatio est musculorum 115 
ternorum pharyngis; pharynx autem internum oris ca- 
yum est, 

Cap. ΧΙ, 


De cynanche et ۰ 


Cynanche inflammatio est musculorum internorum 
laryngis; larynx autem orificium est arteriae , quo spi- 
ritum. ducimus et loquimur; morbi, qui in iliis ac- 
cidunt curatu sunt difficiles et ut plurimum lethales ; 
dictum enim de quataor his morbis in fine Progno- 
stici, ubi monet HippocRATES: « anginae quidem om- 
nes periculosae et citissime interimunt." Remedia vero 
ad quatuor hos morbos in omnibus medicinalium for- 
mularum collectiombus inveniuntur. 
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ὅταν λεπτυνϑῇ καὶ τακῇ ὥσπερ ἱμὰς (τουτέστι λῶρος). 
καὶ δεῖ ἀεὶ σχεδὸν ἐπὶ αὐτῶν ἀναγαργαρισμοῖς ۸ 
δι ὑδροροσάτου καὶ χυλοῦ πτισάνης καὶ ἀποζέματος pa- 
κοῦ καὶ βάτου καὶ τῶν τοιούτων. 


Κεφ. Y. 
Περὶ κορύζης καὶ κατάῤῥου. 


© "Ὅταν πληρωϑῇ ý κεφαλὴ ὑγροῦ καὶ πέμψῃ εἰς τὴν 
ὑπερώαν λέγεται κατάῤῥους καὶ γίνεται βραγχώδης" 
ὅταν δὲ ἔλϑῃ εἰς τὰς ῥῖνας γίνεται κόρυζα καὶ εἰ μὲν 
ἐπὶ ϑερμῇ αἰτίᾳ , τὸ ῥέον κάτω λεπτόν ¿se καὶ ϑερμὸν و‎ 
εἰ δὲ ἐπὶ ψυχρᾷ, παχύ den καὶ ψυχρὸν, καὶ δεῖ λούειν 


ζεςῷ καὶ ἀλείφειν ἀνηθελαίω. 
Κεφ. εν 
Περὶ συνάγχης καὶ παρασυνάγχης, 


Zvváyyy ¿sl φλεγμονή τῶν ἔνδον μυῶν τοῦ φάρυγγος" 
φάρυγξ δέ siv ἡ ἔσω κοιλότης τοῦ σόματος. 


Κεφ. Lo, 
Περὶ κυνάγχης καὶ παρακυνάγχης. 


Κυνάγχη ἐσὲ φλεγμονὴ τῶν ἔνδον μυῶν τοῦ λάρυγγος" 
λάρυγξ δέ ἐξι τὸ soma τῆς ἀρτηρίας, ὅθεν ἀναπνέομεν 
καὶ φϑεχγόμεϑα" τὰ δὲ περὶ αὐτῶν πάθη 4 
καὶ ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖςον θανάσιμα" εἴρηται γὰρ περὶ τῶν 
τεττάρων τούτων παθῶν ἐν τῷ πέρατι: τοῦ προγνωςί- 
κοῦ, ¿vda φησὶν Ιπποκράτης" αἱ δὲ κυνάγχαι der 
ναὶ μὲν πᾶσαι καὶ τάχιεα ἀναιρέουσι. Boy- 
ϑήματα δὲ πρὸς ταῦτα τὰ τέτταρα πάθη ἐν πᾶσι τοῖς 


δυναμεροῖς φέρεται. 
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Cap. XII. 
De difficile respiratione. 


Difficilis respiratio dicitur omnis respiratio praeter 
naturam ; fit autem in febribus aliisque morbis: quodsi 
ergo celer et crebra et magna fit respiratio multum 
calorem et sitim multam indicat: sin autem rara et 
lenta frigus denotat et calefaciendum est: sin vero 
crebra et magna delirium indicat : curatio in capite 


de dolore exposita est. 
Cap. XIII. 
De orthopnoea. 


Orthopnoea est, ubi decumbentes spiritum ducere 
nequeunt, sed anguntur et suffocationis periculum est و‎ 
quapropter sedentes vel stantes respirant : fit autem e 
pulmonis obturatione et praecipue illius bronchiorum : 
hos igitur balneo abstinere oportet et potionem cum 
calamintha aliaque huius generis secantia sumere : no- 
vi autem quosdam sulfuris ignem haud experti sili- 
quas octo cum vino € vinaceis exhibentes. 


Cap. XIV. 
De Asthmate. 


Asthmatici dicuntur, qui frequentius et cum stre- 


1) Aóyos ille ὀδύνης in hoc, Conspectu medicinae universae 
deficit: quare auctor hoc ex alio libro, unde sua hau- 
serit, transposuisse videtur. 

2) 'Puróv quid h. l. significet haud ita certum. HESYCH. 
pura” ta σέμφυλα. An igitur ῥυτόν h. l. δευτερύαν indi- 
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Κεφ. i. 
Περὶ δυσπνοίας. 


Δύσπνοια λέγεται πᾶσα παρὰ φύσιν ἀναπνοὴ, γἰνεταὲ 
δὲ ἐν πυρετοῖς καὶ ἐν ἄλλοις νοσήµασιν αλλ εἰ μὲν 
ταχεῖα καὶ πυκνὴ καὶ μεγάλη γίνεται ἡ αναπνοὴ ony- 
μαίγει πολλὴν ϑερμασίαν καὶ δίψαν" εἰ δὲ ἀραιὰ καὶ 
βοαδεῖα, ψύξιν δηλοῖ καὶ δεῖ ϑερμᾶναι: εἰ δὲ πυκνὴ 
καὶ µεγάλη, παραφροσύνην δηλοῖ" εἴρηται δὲ ἡ Fega- 
πεία ' ἐν τῷ τῆς οδύνης λόγω. 


Κεφ. uy, 
Περὶ ορθοπνοίας. 


᾿Ορθόπνοιά ἐσιν, ὅταν μὴ δύνωνται ἀναπνεῖν ἀνακεί- 
μενοι, ἀλλ᾽ ἄγχωνται καὶ κινδυνεύωσι πνιγῆναι, διὸ κα- 
ϑήμενοι y ἱστάμενοι ἀναπνέουσι" τοῦτο δὲ γίνεται ¿mi 
ἐμφράξει τοῦ πνεύμονος καὶ μάλιεα τῶν τραγειῶν ἄρτη- 
ριῶν τῶν ἐν αὐτῷ δεῖ οὖν τοὺς τοιούτους ἀπέχεσθαι 
λουτροῦ λαμβάνειν δὲ τὴν διὰ καλαμίνϑης καὶ τὰ tot 
αὔτα τµητικά. Οἶδα δέ τινας ϑείου ἀπύρου παρέχοντας 


κεράτια οκτὼ μετὰ 5 ῥυτοῦ ۰ 
Κεφ. 10. 
Περὶ ἄσθματος. 


2 , ¿ 
«4σθματικοὶ λέγονται οἱ πυκνότερον ἀναπνέοντες καὶ 


cat? Hanc certe opinionem quodammodo firmari dixe- 
rin ARETAEI loco p. 86. vs. 1. Ed. Goup.: τὸ τῶν ῥυ- 
τέων πόμα: de potu aliquo accipiendum esse μετὰ ġv- 
tov unicuique facile patet. 
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pitu quodam , qui κερχνός dicitur, respirant. Fit hoc 
propter obstructionem pulmonis, ac praecipue aspe- 
rarum in eo arteriarum, ut ait auctor in quarto Dia- 
gnostices libro; accidit Theophilo medico: curare au- 
tem illos oportet perinde ac orthopnoicos, 


Cap. XV. 
De vocis defectu. 


Vocis defectus locum obtinet in apoplexiis et caris, 
similibusque aliis et una cum istis morbis curatur. 
Fit autem praecipue ex perforatione corporis i. e. tho- 
racis. Accidit enim interdum ut in bello quis vulnus 
in thoracem accipiat et foramen inde remaneat, per 
quod spiritus evadit nec vox fieri potest. At si qui- 
dem ab utroque latere vulneratus est, a dextro et si- 
histro vox extinguitur, sin ab altero tantum, dimidia 
superest: malum autem ۰ 


Cap. ۰ 
De peripneumonia. 


Peripneumonia pulmonis est inflammatio; qua la- 
borantes et febricitant et difficulter spirant et in suf- 
focationis periculo versantur, Praecipuum signum ha- 
bent genarum ruborem: morbus autem perniciem ad- 
fert: neque enim medicamen obferri sinit, quum 


1) Respicit historiam GALENUM inter el ANTIPATRUM, quae 
legitur in fine lib. IV. de locis effectis: de "Theophilo 
ibi nihil, quod sciam; quare ista ovuféByas — ἑατρῷ ha- 
beam pro notula, olim adscripta, deinde in textum in- 
vecta. 
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μετὰ ψόφου τινὸς, ὃς ψόφος λέγεται περχνός ° γίνεται 
δὲ τοῦτο δι᾽ ἔμφραξιν τοῦ πνεύμονος καὶ µάλισα τῶν 
τραχειῶν ἀρτηριῶν τῶν ἐν αυτῷ. ὡς φησιν Ó ovyyQu- 
pelg ἐν TH τετάρτῳ τῆς διαγνωςικῆς' συμβέβηκε * Oto- 


(Aw τῷ ἰατοῶ. ϑεραπεώύειν δὲ δεῖ ὡς τοὺς οοθοπγοϊκού”. 
LI 4 ος ` > 
Κεφ. e. 
711 06 αφωνίας, 


' مها ری‎ γίνεται ἐν ταῖς ἀποπληξίαις καὶ κάροις καὶ 

τοῖς τοιούτοις, καὶ συν θεραπεύεται τοῖς εἰρημένοις πά- 
۱ / ~ f 
890 γίνεται δὲ ἐξαιρέτως διὰ σύντρησιν τοῦ σώματος, 
ἤτοι τοῦ ϑώρακος ἔστι yao ὅτε τις τιτρώσχεται ἐν τῶ 
۸ ۱ ۱ ۶ 1 / ` ` S a 

πολέμῳ κατὰ τὸν θώρακα καὶ μένει Om, κακεῖθεν 
x / ۱ ee ۱ 2 / 4 5 3 » 1 
ἐξέρχεται τὸ πνεῦμα καὶ οὐ γίνεται φωνή. ἀλλ᾽ εἰ μὲν 
ἐκ τῶν δύο μερῶν τρωϑῇ, τοῦ δεξιοῦ καὶ τοῦ αριςεροῦ و‎ 
γίνεται ἄφωνος" εἰ δὲ ἐκ τοῦ ἑνὸς γίνεται ἡμίφωνος, 


ἔστι δὲ τὸ πάθος ἀνίατον. 
[4 
Ken ες. 


Περὶ περιπνευμογίας. 


ΙΤεριπνευμονία ¿sl φλεγμονὴ τοῦ πνεύμονος" οἱ δὲ Tor- 
οὔτοι καὶ πυρέττουσι καὶ δυσπγοοῦσι καὶ κινδυνεύουσι 
πνιγῆναι" ἐξαίρετον δὲ σημεῖον ἔχουσαι τὸ và μῆλα τοῦ 
προσώπου ἐρυϑρὰ εἰναι" ἔστι δὲ ολέθριον τὸ πάθος, 
? οὔτε γὰρ προσενέγκαι βοήθημα δυνατὸν, oU γὰρ μένει 


2) En praestantem medicum! praeclarum scilicet praece- 
ptum peripneumoniam φίσει παραχωρεῖν! Sed respicere 
videtur ad id, quod habet GArENUS de ulceribus pul- 
monum V. 8. de Meth. Med. 


zl = 


hocce nec perduret prae respirationis motu: natu- 
rae igitur ۱ ۱ ας, 


Cap. XVIL 
De phthist, vel tabe. 


Phthisis ulcus est in pulmone coniuncta cum mar- 
core et gracilitate totius corporis: signa habet prae- 
cipua, ungues illorum aduncos fieri, i. e. longiores 
et magis ineurvos sicuti aquilae vel vulturis : signum 
est etiam tussis et sputatio puris sanguinei et spuman.~ 
tis ex ipsa pulmonis substantia corrosa: interdum 
bronchia putrescentia educunt: malum curandum nu- 
trientibus, lacte asinino aut muliebri et alimentis bo-. 
ni succi, v. c. testes gallorum maxime illis prosunt , 
vel esdra et theriace, dum modo iuvari possent: ma» 
lum enim sanationem non admittit. 


Cap. XVIII. 
De sanguinis sputatione, 


Sanguis e multis locis educitur: interdum enim vo. 
mitu redditur et morbus hepatis est perniciem adfe_ 
rens: interdum tussi; ac siquidem spumosus et albus 
est, vel flavus, e pulmone prodit : sin niger e septo 
transverso: in his affectionibus prorsus abstinendum 
est balneis et vino et exhibendus trochiscus cum co. 
ralio, vel remedium, quod cum rubi succo para. 
tur, vel symphytum cum bolo armenio; quibus si 
nihil proficias vena secanda vel cucurbitae sangui. 
nolentae adplicandae, si vires sinant. 


1) Zpargorouw, quod in Lexicis desideratur , nil aliud si. 
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ἐν τῷ κινεῖσθαι τὸ πνεῦμα" δεῖ ουν τῇ φύσει ταῦτα 


ταραγωρξῖν. 
Keq: dl. 
Περὶ φϑίσεωο, (ήτοι φθορᾶς). 


Φθίσις ἐσὶν ἕλκος ἐν τῷ πνεύμονι μετὰ συντήξεως καὶ 
λεπτύνσεως ὅλου τοῦ σώματος" σημεῖα δὲ ἔχει ἐξαιρέτως 
μὲν τὸ χρυποῦσϑαι τοὺς ὄνυχας αὐτῶν , (τουτέσι τὸ µα- 
προτέρους γίνεσθαι καὶ κυρτοτέρους ὥσπερ αετοῦ ἡ yv- 
πός) " ἔστι δὲ καὶ τὸ βήσσειν καὶ ἀνάγειν αἱματῶδες πῦον 
καὶ αφρῶδες ἐξ αὐτῆς τῆς οὐσίας τοῦ πνεύμονος δια- 
βιβρωσκομένης" ἕξι δὲ ὅτε βρόγχον ἀνάγουσι σηπόμε-- 
νον. τοῦτο δὲ ὄνειον γάλα y γυναικεῖον δεῖ τρέφειν καὶ 
ta εὔχυμα و‎ οἷον ὄρχεις ἀλεκτρυόνων, ὠφελεῖ αὐτοὺς τὰ 
µέγιςα , ἢ ἔσδρα καὶ j θηριακὴ, εἰ ἄρα δύναιντο opi- 


ληϑῆναι" ἀνίατον γάρ ¿si τὸ πάθος. 
Κεφ. 7. 
Περὶ αἵματος ἀναχωχῆς. 


Τὸ αἷμα ἐκ πολλῶν τόπων ἀνάγεται" ese yag ὅτε ἐμεῖ- 
ται καί ἐστι τὸ πάθος τοῦ ἥπατος ολέϑριον ἔσει δὲ ὅτε 
` / a A 3 ۱ 3 “$ 1 ۱ »f > 
καὶ βήττεται καὶ εἰ μὲν αφρῶδες καὶ λευκὸν εἴη (ἤτοι 
ξανθὸν) ἐκ τοῦ πγευύμονός ¿sup ' εἰ δὲ μέλαν, ἐκ τοῦ 
, 1 ^ 2 1 ΄ R , ος à 
διαφράχματος, καὶ δεῖ ἐπὶ τούτων απέχεσθαι τῶν hove 
τρῶν παντελῶς καὶ οἴνου, καὶ διδόναι τὸν διὰ κοραλ- 
λίου τροχίσκον, ἡ τὸ διὰ χυλοῦ βάτου, v σύμφυτον μετὰ 
aqueviov βόλου, εἰ δὲ μηδὲν δράσεις, φλεβοτόμησον ἡ 


* σφαιροτόμήσον , εἴπερ ἰσχύει. 


gnificare posse h. l. videtur quam σύκυα προσβάλλει», 


seu potius ἔγχαρασσει». 


21* 
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Gap. XIX. 
De ۰ 


Pleuritis inflammatio est membranae costas intus 
succingentis et investientis, Signa aulem pleuritidis و‎ 
quae dicuntur a dogmaticis pathognomonica , quatuor 
sunt numero: tussis, difficilis respiratio, febris acuta و‎ 
dolor punctorius: est autem dolor punctorius, quasi 
lapillus in aquam iniectus circulum facit perpetuo in- 
crescentem et a centro fugientem. Et initio quidem 
decoctis uti oportet hyssopi, glycyrrhizae , similibus- 
que, extusque in latere fomentis et sacculis: mter- 
dum venam quoque secamus: temporis tractu tenuem 
victus rationem instituimus ptisana v. c. utentes. 


1) Wud ὑπειληφότος animum advertit. MS. ὑπειληφώτος, 
quod nunc non curo: sed interdum in hoc vocabulo 
fluctuatur. THEOPHIL. Protospath. de C. H. Fabrica 
in Bibl, Gr. Fasrictt p. 845. διά τινος χιτῶνος Ùna- 
λείφοντος αὐτὰ ἔσωϑέν τε καὶ ἔξωθεν. p. 89]. ὕπο- 
τέταται γὰρ ὁ ὑπεξωκὼς EY ἁπαντυ τῶ κύτει τοῦ ϑώρα- 
κος ἔνδον ὑπαλείφων αὐτόν. p.971. ὑπεύληφε (leg. 
ὑπήλειφε) δὲ ἀμφότερα τὰ βλέφαρα, τὸ μὲν ἄνω ὁ πε- 
ριόσειος ὑμὴν, τὸ δὲ κάτω κ. τ. A. p. 879. εἰς τὸν ὑπα- 
λείφοντα χιτῶνα τὸ Soma καὶ τὸν φάρυγγα. — Haec 
e ΤΗΕΟΡΗΙΙΙΟ. — GAL. de usu partium p. 515. vs. ۰ 
καταφύεται εἰς τὸν ἐπαλεύφοντα τοὺς σπονδύλους 
χόνδρον. p. 443. vs. 52. αλλος τις ἔσωθεν ἐπυτέταταν 
χιτῶν ἀκριβῶς κυκλοτερὴς ὑπαλεύφων ἅπαντα et mox 
τό τε Goma ἐπαλείφων καὶ τὸ τοῦ σομάχου τε καὶ 
ὅλης τῆς γαςρὸς ἔσωθεν. — GALENI loca ex Ed. Bas. 
citavi, — ldem V. p. 0۰ Ed. Kuhn. úuéves ὅσοι ns- 
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Κεφ. ιϑ΄. 


Περὶ ۰ 


Whevoitis ἐξι φλεγμονὴ τοῦ ἔσωϑεν ὑπεζωκότος (1 ὅπει-. 


ληφότος) tag πλευρὰς ὑμένος. σημεῖα δὲ τῆς πλευρίτεδος 


τὰ λεγόμενα ὑπὸ τῶν δοχματικῶν 3 παϑογνωμικὰ τέττα-- 


ρα" βὴξ, δύσπνοια, πυρετὸς οξὺς, οδύνη νυγματώδης" 


ἔστι δὲ οδύνη νυγυατώδης , 3 ὡς εἴ τις ψηφῖδα ῥίψας ἐν 


ὕδατι ποιήσειε κύκλον cael µεγεθυνόμενον καὶ φεύγοντα 


ἀεὶ τὸ κέντρον αὐτοῦ, καὶ δεῖ καταρχάς μὲν ζεματίοις χρῆ-- 


ὅϑαι ὑσσώπου, γλυκυρίζου καὶ τῶν τοιούτων, ἔξωθεν 


ἐπὶ τῆς πλευρᾶς πυρία τε καὶ σακελλισμοῖς  ἔξι δὲ καὶ 


ὅτε φλεβοτομοῦμεν ° προκόπτοντος δὲ τοῦ χρόγου λεπτῶς 


πάγυ διαιτῶμεν , οἷον πτισάνῃ: χρώμενοι. 


ριαλείφουσι τὸν πνεύμονα. lam vero illud tenendum 
est, sermonem esse de membranis et cartilaginibus gla- 
bris, humidis, quae partes ἀλείφειν non inepte dicun- 
tur; itaque ego sic iudico ὑπειληφότος (ab ὑπολαα- 
βάνειν ) prorsus reiiciendum esse: ὑπαλείφειν et ἐπαλεῦ- 
φειν contra recte habere, modo sedem propriam oc- 
cupent. Sic recte dicitur ἐπαλείφοντα τοὺς σπονδύλους, 
sed dubito an recte dicatur τὸ σόμα ἐπαλείφων καὶ τὸ 
τοῦ gou&ryov ἔσωϑεν. — Maec propterea appono, quod 
de hoc usu verborum ὑπαλείφειν, ἐπαλεύφευν, امه بوخ‎ - 
φειν in Lexx. silentium est. 

Tlatoyyvauovexa vulgo audiunt. 

Cf. Gar. de locis affectis 11. 5. in fine: τῆς μὲν οἷον 
ῥίξης τοῦ πάθους κατὰ τὸ νύττεσϑαι δοκοῦν ἐρηρεισμέ- 
νης, ἐκτεινομένης δ᾽ ἐπὶ πλέον ἐν κύκλῳ περὶ τοῦτο τῆς 
οδύνης. | 


2) 
3) 
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Cap. XX. 
De puris collectionibus. 


Empyema ab Hippocrate dicitur, quum pleuritis diu- 
tius persistens non dissipatur sed in pus mutatur : quis 
bus id accidit, hi tussiunt et pus mali odoris edu- 
cunt: quodsi velis distinguere utrum pus sit, quod 
educitur, an pituita, magna enim inter utrumque si 
militudo , in prunas inüce, ac si quidem foeteat sur- 
gens vapor, pus est, sin minus pituita. Hanc enim 
dignoscendi notam in Aphorismis tradidit Hirpocra- 
TES: pus aulem intus colligentes iuvat quoque admo- 
dum succus glycyrrhizae cum chrysiatico. 


Cap. XXI. 


De morbis cordis. 


Cor neque inflammationem , neque abscessum , ne- 
que ulcus, neque aliud quid huius generis patitur; 
praevertit enim mors, quum pars sit princeps: at in 
febribus cor calefit, quare febrim pellentia medica- 
mina illi ipsi admovemus et magnae arteriae, quae ad 
oesophagum sita est: cuius rei causa stomacho etiam 
in febribus illa remedia adplicamus, ex ovo et rho- 
dino et ptisanae cremore , idque genus aliis. 


1) Sic vocatur fortasse χουσοκόμη, de qua conf. Drosc. 
IV. 55. ubi interpoll. χρυσῖτιν etiam wocant et χρυσάν- 
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Κεφ. «. 
11 2 ۵) ἐμπυημάτων. 


"Eunvgua λέγεται παρὰ Ἱπποκράτει, ὅταν ý πλευρῖ- 
zig χρονίσασα μὴ διαφορηθῇ , ἀλλ᾽ εἰς πῦον μεταβληϑῇ ° 
oí τοιοῦτοι βήσσουσι καὶ ἀνάγουσι πῦον δυσῶδες εἰ δὲ 
βούλει διακρῖναι, εἰ πῦόν ¿si τὸ ἀναγόμενον و‎ εἴτε φλέ.. 
γμα, πολλὴν yao ἔχει τὴν ὁμοιότητα» βάλε τοῦτο ἐπὲ 
ἄνϑρακας , καὶ εἰ μὲν δυσώδης silv ὁ ἀναγόμενος g- 
τμὸς ر‎ πῦόν ésey, εἰ δὲ μή ye φλέγμα. ταύτην γὰρ τὴν 
διάκρισιν ó "Ιπποκράτης ἐν αφορισμοῖς παραδέδωκε” τοὺς 
δὲ ἐμπύους ἡ ἔσδρα μεγάλως ὠφελεῖ καὶ ὁ χυλὸς τῆς 


2λυκυρίζης pera * χρυσιατικοῦ. 
Κεφ. xa’. 
Περὶ παϑῶν τῆς καρδίας. 


‘H καρδία οὔτε φλεγμονὴν, οὔτε απόὀςηµα , οὔτε ἕλ.. 
HOG, οὔτε τι τοιοῦτον πάσχει, προλαμβάνει γὰρ ὁ θάνα- 
(^. ἐπειδὴ καιριώτατον αὀριόν ¿cuy ° ϑερμαίνεται δὲ 2 
τος, ἐπειδὴ καιριώ uo. ë ρμαίνεται δὲ ἐν 
T A c / ۱ i N Y ie / 
τοῖς πυρετοῖς ἡ καρδία, διὸ καὶ τὰ ληξιπύρετα προσά-. 

r ο ~ / ~ / ~ 4 D 
70uev αὐτῇ καὶ τῇ ἀρτηρίᾳ τῇ μεγάλῃ, τῇ περὶ τὸν só- 
µαχον, Odev καὶ ἐπὶ τοῦ σομάχου ÈV τοῖς πυρετοῖς τὰ 
ληξιπύρετα βάλλομεν, cmo ὠοῦ καὶ ῥοδίνον καὶ χυλοῦ 


πτισάνης καὶ τῶν τοιούτων. 


Φεμον. — Cf. etiam Gar. de rem. simpl, ۷111, 22. 
12. 
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INITIUM LIBRI QUINTI. 


Cap. I. 
De anorexia. 


Anorexia est, ubi quis cibos non appetit; hoc fit 
tum propter debilitatem et resolutionem stomachi, tum 
propier inflammationem: quare morbos stomachicos 
hos appellant. Utendum autem cum succo malorum 
parata athanasia et extus imponenda Tacobaca aut 
Helaeum et similia, inprimis etiam fomenta cum cha- 
momillis et absynthio: cibi sint adstringentes, punica 
mala et mala in universum. 


Cap. II. 
De bulimo. 


Bulimus perfecta est anorexia, quum quis cibum om- 
nino non appetit: fit autem non amplius e calida in- 
temperie et resolutione ventriculi sed e refrigeratione 
et vilae defectu, utendumque admodum calidis veluti 
gingibere, pipere, remedio quod cum calamintha 
paratur, et eo quod cum tribus piperibus: extus vero 


emplastro dia δαφνίδων dicto. 
Cap. III. 


De appetitu ۰ 


Caninus appetitus est, quando praeter modum cibos 
expetunt et semper cibum sumentes, siculi canes, 
non satiantur. Oritur hic morbus e frigido humore 
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ΑΡΧΗ TOT IIEMIITOT AOTOY. 


Boe. " di, 
Περὶ ἀνορεξίας. 


` ανορεξία ἐσὶν, ὅταν τις μὴ ορέγηται σιτίων" τοῦτο δὲ 
γίνεται δι ἀτονίαν καὶ ἕκλυσιν τοῦ στομάχου καὶ ghe- 
γμονὴν , διὸ καὶ σομαχικὰ πάθη καλοῦσι τὰ τοιαῦτα καὶ 
δεῖ κεχρῆσθαι τῇ διὰ χυλοῦ μήλων τῇ ἀθανασίᾳ καὶ ἔξω- 
δεν ἐπιτιθέναι ἢ τὴν ἰακωβίαν ἢ τὸν ἥλαιον καὶ τὰ τοι- 
αὔτα, καὶ μᾶλλον δὲ [7] καὶ τὰ πυύγματα ἀπὸ χαμαι- 
μήλου καὶ τὸ ἀψινϑίου" τροφὴν δὲ «ύφουσαν οἷον ῥοιὰς 
y μῆλα. | 


Κεφ. β΄ 


Περὶ βουλίμου. 


ῬΒουλιμός ¿st ἡ παντελὴς ανορεξία ὅταν μηδόλως 
ἐφίηταί τις τροφῆς γίνεται δὲ οὐκέτι ἐπὶ ϑερμότητι καὶ 
ἐκλιύσει soucyou, ἀλλ᾽ ἐπὶ ψύξει καὶ νεκρώσει, καὶ δεῖ 
τοῖς ϑερμοῖς ἄχαν χρῆσθαι, οἷον ξιγγίβερι, πέπερι, τῷ 
διά καλαμίνϑης, τῇ διὰ τριῶν πεπέρεων , ἔξωϑεν δὲ τῇ 
διὰ ۷ : 


Keg. y. 
Περὶ κυνώδους 00 ews. 


Κυνώδης ὄρεξίᾳ ἐξιν, ὅταν ἀμέτρως σιτίων ۸ 
καὶ att ἐσϑίοντες, ὡς οἱ κύνες, οὐ χορτάζωνται" γίνε- 
ται δὲ τοῦτο τὸ πάθος διά ψυχρὸν χυμὸν καὶ ὀξώδῃ ἐν 

22 
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et acetoso in ventriculo, et alimenta calefacientia ex- 
hibenda sunt, sicuti gustatiunculae, garum aquosum, 
placenta melle subacta, aliaeque placentae , medica- 
men cum tribus piperibus paratum , similiaque alia, 


Cap. IV. 
De singultu, 


Singultus spasticus motus ventriculi est, quem per- 
petuo patiuntur pueri, fit autem propter repletionem , 
quo fit ut post cibum sumtum singultiamus, vel pro- 
pter depletionem , vel siccitatis morsum, quum acres 
urinae sunt et habitus totus: oportet igitur imprimis 
semper irrigare corpus et nutrire, 


Cap. V. 
De vomituritione. 


Vomituritio dicitur, quam plebs βλαρίαν vocat , si 
quis oppresso est animo, nec scit quare ita wm 
nascitur e salsa pituita in stomacho, qui humor vo- 
mitoriis eliminandus est: v. c. oxymel sorbendo et ve- 


ratro, tum boni succi alimenta et dulcia exhibeantur, 
h & 


Cap. VI. 
De apepsia ventriculi, 


Apepsia in ventriculo vel propter refrigerationem 
oritur, vel propter calidam intemperiem , ac si qui- 
dem propter frigus est, signum habet ructum acidum 
et dandi sunt cibi calidi, hydrogara v, c. placentae 


1) Add. in margine κυδωνότον, τὸ διοσπολητικὸν, τὸ διὰ 


P. Reds ^ 


pe id ta νο εὖνοι‏ وا مد 


dre 
evt 


"ez 


* 


tit 


τω. تام‎ ie 


P Ao ; gode 


Slt m 0 
em b. 


I 4 
EY. 


| و‎ .... add | 


> 


"P کر‎ ~ 

" RT — €: 
vey OS TE 3 
A E. a vr re 


kde ἈΚ“ 
P μυ e" L = 
μμ br Mage 


ee oe | 


" 
* ME ù 4 E E 

— Lm = 1 
E LL 
; y : M Mos « > ἡ É 
"m SA : 
pd en w 


ی 
Mts e‏ 
e YÁ =. JULI‏ 


— 171 — 


τῶ cou&yo' καὶ δεῖ τρέφοντα τὰ 6 διδόναε 
οἷον προπόµατα, ὑδρόγαρα, ἀπόϑερμον , πλακοῦνταρ 


καὶ τὸ διὰ τριῶν πεπέρεων καὶ τα τοιαῦτα, 


Κεφ. ۰ 
Περὶ λυγγὀς, 


۱ ἐξι σπασμώδης κίνησις τοῦ couuyov, ὅπερ Qel 
πάσχουσι τὰ παιδία, γίνεται δὲ διὰ πλήρωσιν; διὸ 
μετὰ τροφὴν λυγγῶμεν, ἢ διὰ κένωσιν, Ñ διὰ ξηρότη- 
τος ,رس‎ ὅταν τὰ οὖρα καὶ ἡ ὅλη ἕξις δριμεῖα" καὶ 


δεῖ οὖν καὶ ὑγραίνειν καὶ τρέφειν µάλισα συνεχῶς. 


Κεφ. ε. 
Περὶ 6 ۰ 


Aon λέγεται ὅπερ καλοῦσιν οἱ ἰδιῶται βλαρίαν" ὅταν 
ὠθυμῇ τις καὶ οὐκ οἶδε διὰ τί ἀϑυμεῖ” γίνεται δὲ ¿mb 
ἁλυκῶ φλέγματι ἐν τῷ σοµάχῳ καὶ δεῖ τοῖς ἐμετικοῖς 
πενοῦν τὸν χυμόν οἷον οξυμέλιτι ῥοφεῖν καὶ ἑλλεβόρῳ 


καὶ τὰ εὔχυμα καὶ γλυκέα τρέφειν. 
Kip. di 
Περὶ ἀπεψίας y«coóg. 


“H ἀπεψία ἡ ἐν yasol ἢ διὰ ψύξιν γίνεται ἢ διὰ 
ϑερμότητα, καὶ εἰ μὲν διὰ ψύξιν; σημεῖον ἔχει τὴν οξώ-- 
δη ἐρυγὴν καὶ δεῖ ϑερμὰ ἐδέσματα διδόναι οἷον ὑδρό- 


χαρα, ἀπόθερμον καὶ τὰ τοιαῦτα, * καὶ ϑάλπειν τὰ ὑπο- 


τριῶν πεπέρεων, τὸ διὰ καλαμίνϑῃς, τὸ διὰ ۰ 


22+ 
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cum melle subactae, similiaque alia , et hypochondria 
calida servanda sunt cum alio decumbendo vel im- 
ponendo iconidio ventriculo per totam noctem. Sic 
se habet quae e frigido originem ducit: quae vero e 
calido signum habet ructum fumosum et foetidum, 
oportetque contra frigida exhibere, veluti rosatum, 
fructus et quae non facile corrumpuntur , qualia sunt 
salsa, caro suilla et similia alia. 


Cap. VII. 
De cholera. 


Cholera adest ubi deorsum sursumque bilis exit: hi 
autem aegrotantes perpetuo lavandi sunt et boni suc- 
ci alimentis nutriendi; ut sunt cerastica, rosatum et 
similia. 

Cap. VIII. 


De lienteria , intestinorum laevitate. 


Intestinorum laevitas est , quando simul atque comesti 
sunt citra coctionem ad anum deferuntur cibi: con- 
üngit igitur propler ulcerationem in superficie ventri- 
culi et intestinorum , vel propter immodicam refrige- 
ralionem et depletionem : quomodocumque fiat, irri- 
gationibus roborantibus ad universum hypochondrium 
ulendum est v. c. cum pumice et mastiche: intus 
vero exhibere oportet potionem cum malorum succo. 


Cap. IX. 
De ۰ 


Dysenteria dicitur ulcus in. intestinis, signum habet 
quod strigmenta sanguinea per anum descendunt: in- 


E 


دیع 
ipa 4i w‏ 


= e 
E 


E = E uM pee puna α΄ 
۱ ) Ml reque coi ο... 
) a Ara d ef quae none. p ment | 
E Sas, er lte et sina L 


ex 


. وه‎ adot: ai EL 
τῇ AÍDA aH nte, prepetos. Levant want et 


m τα AA tota یمین‎ "ο موی‎ 


οι 5 DAGA. ; I ۳ να, 


68 ο. one 


PSU. caa ial Αλόη, وین‎ A 
g $ pisi erre جوا‎ a, — 
> 13 4 We Di 5 


s.‏ بر ps Sie‏ ی 


> ) cali 8 dr ir d 
Ὕλαν τν : in rations "S depict hs a š A AD T 
ο ο Nan aed eri n ad ee 


- * ۰ a . vc ' H 
۳ ID EJ x یره‎ € e 
; "y I 


νῶν 


E emere ions 


— 173 — 
χόνδρια συγκαθευδοντά τινι, ἢ εἰκονίδιον μικρὸν ἐπι. 
ϑέντα τῇ γαςρὶ δι ὅλης τῆς νυκτός. οὕτω μὲν ý διὰ 
ψύξιν’ ἡ δὲ διὰ θερμότητα σημεῖον ἔχει τὴν καπνώδη 
καὶ δυσώδη ἐρυχὴν, καὶ δεῖ τοὐναντίον τὰ ψυχρὰ διδό- 
γαι, οἷον ῥοσάτον , ὀπώραν καὶ τὰ δύσφθαρτα , οἷον 


ἁλυκὰ , χοίρειον κρέας καὶ τὰ τοιαῦτα. 


RISUS 
Περὶ χολέρας. 


Χολέρα ἐσὶν, ὅταν κάτωϑεν καὶ ἄνωθεν yoly φέρη- 
tar? καὶ δεῖ λούειν συνεχῶς τοὺς τοιούτους καὶ εὐχύμοις 


τρέφειν, οἷον τὰ κεραεικὰ, τὸ ῥοσάτον καὶ τὰ ὅμοια. 


Κεφ. ۰ 
1Γερὲ λειεντερίας. 


-Λειεντερία ἐσὶν, ὅταν ἅμα τῶ ἐσθίειν κατενέγκῃ τὰ 
/ > ° , E. 3. :9 ۸ cr > 
σιτία ἄπεπτα" γίνεται οὖν δι᾽ ἐπιπόλαιον ἕλκωσιν ἐν 
τῇ γαςρὶ καὶ τοῖς ἐντέροις, ἢ δι ἄμετρον ψύξιν καὶ 
/ ° € - Lon ۳ Be ~ 3 ^ ~ 
κένωσιν" ὁπωσοῦν δὲ ἂν γένηται δεῖ ἐμβροχαῖς 006 
“ad ὅλων τῶν ὑποχονδρίων τονωτικαῖς οἷον διὰ ψιμυ- 
ϑίον καὶ σχοινίνου, ἔσωϑεν δὲ παρέχειν τὴν διὰ χυλοῦ 
τῶν μήλων. | 


Κεφ. Y. 
Περὶ δυσεντερίας. 


Δυσεντερία λέγεται τὸ ἕλκος τὸ ἐν τοῖς ἐντέροις" oy- 


μεῖον δὲ ἔχει τὸ αἱματώδη ξύσματα καταφέρειν" ese δὲ 


ν 
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terdum menbranas quasdam putridas ex intestinis dë- 
mittunt aegrotantes. Sed si quidem in tenuibus in- 
testinis ulcus est, dandum medicamen cum succo ma- 
lorum, vel Rhoesyriaca danda vel vinum Tyrium, vel 
saraphinum vel palmeum vel omphacites, et alica ex- 
hibenda et punica mala et alia: perpetuo enim nu- 
triendum ac fere decies de die, per inferiora vero ad- 
ministrandus principio cremor oryzae cum rhodino et 
pinguedine et cera et terra samia ; tempore aliquo in- 
termisso ceterum trochiscis ad dysenteriam alvus eluen- 
da veluti panchresto , erocoso, eo qui a Philippo no- 
men habet et qui cum corallio paratus est: sin magis 
efficacia. velis, corrosis etiam intestinis, Andronium 
adhibe eum, qui multiformis dicitur, qui a Pasione 
et Fausto nomina habent; ipsa etiam theriaca hos mi- 
rum quantum iuvat et deorsum et sursum adhibita : 
et extus irrigationibus spongiarum ope utendum, pa- 
ratis cum myrrha et rubo et absinthio, coctis cum 


vino Cilicio et adstringentibus pariter quibusvis. 
Cap. X. 
De cruenta ۰ 


Cruenta dysenteria dicitur , quando sanguis purus est 
id, quod excernitur, vel loturae recens mactatae car- 
nis simile, vel faeci vini et nigrum. Ad haec omnia 
utendum trochisco cum corallis, vel pilulis e xylo- 
macere, vel rhe: decocto et extus rursum supra di- 


1) MS. ῥοῦ συριακόν. — Forte voluit. ῥοῦν συριακόν, sed 
seqq. etiam genitivo efferuntur. — Ad sequens ἡ τυρια- 


κοῦ forte οἴνου excidit, ita ut 7 οἴνου τυρ. legendum 
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ὅτε ὑμένας τινάς ἐκ τῶν ἐντέρων σηπομένους καταφέ- 

^ 2 » 1 > - M > / 2 f. 
ρουσι. ἀλλ᾽ εἰ μὲν ἐν τοῖς λεπτοῖς ἐντέροις Esty , δοτέον 
τὴν διὰ χυλοῦ μήλων aj * ῥοῦ συριακοῦ , ἡ τυριακοῦ, ἡ 

’ Ἢ , > ^ / A > ` 
σαραφίνου ἢ σπαϑήτου, ἢ ὀμφακίτου x«i ἅλικα καὶ 
ῥοιὰς καὶ μῆλα, δεῖ γὰρ συνεχῶς τρέφειν καὶ σχεδὸν 
δεκάκις τῆς ἡμέρας  κάτωϑεν δὲ ἐν μὲν ταῖς αρχαῖς 
χυλὸν ὀρύζης μετὰ ῥοδίνου καὶ séaros καὶ κηροῦ καὶ 
γῆς Σαμίας, μετὰ δὲ χρόνον λοιπὸν τοῖς δυσεντέρι- 

- / ~ ; Y > ΄ ν E 1 
κοῖς τροχίσκοις δεῖ κλύζειν μετὰ χυλοῦ ορύζης " οἷον τὸν 
/ ۱ , ` , Y ۱ 

πάγχρηξον, τὸν κροκώδη ; τὸν Φιλίππου, τὸ διά κο- 
ραλλίου. εἰ δὲ βούλει δρασικὰ , ὅταν καὶ νέµηται τὰ ἕν» 
tina, tov ^ 4νδρόνιονν τὸν πολυειδῆ, τὸν Πασίωνος, τὸν 
Φαυςῖνον. καὶ αὐτὴ δὲ ý ϑηριακὴ ἐπὶ τῶν τοιούτων ϑαυ- 
μασῶς ποιεῖ καὶ κάτωϑεν καὶ ἄγωϑεν" καὶ ¿Sober δεῖ 
ἐμβροχαῖς καὶ σπόγχοις κεχρῆσθαι ἔχοντες απεξεσμένον 
μετ᾽ οἴνου Κίλικος μυρσίνην καὶ βάτον καὶ αψίνϑιον 


καὶ πάντων ὁμοίως ευπτικῶν. 


/ 


Κεφ. 4. 
q € رح‎ rs ΕΝ - , ἃ 
Περὶ αἱματηρᾶς δυσεντερίας 


Αἱματηρὰ δυσεντερία λέγεται, ὅταν αἷμα καϑαρὸν y 
τὸ κενούµενον, Y ἐοικὸς πλύματι κρεῶν νεοσφαγῶν» 1) 
τρυγῶδες καὶ μέλαν. ἐπὶ πάντων δὲ τούτων χρηθέον 
τῶ διὰ κοραλλίων τροχίσκῳ», 1 τοῖς διὰ ξυλομάκερος 


κόχκοις, j καὶ ζέματι ῥέου καὶ ἔξωθεν πάλιν TOVOTIAGS 


N 


sit; conf. lib. VJ. cap. 22. infra. — Quis ovos σαρά- 
puvos? nam de vinis sermonem esse seq. σπα ήτου 7 


οαφακίτου satis indicat. 


1 
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ctas roborantes irrigationes ad dysenterias hepati ad- 
plicandae sunt; iecur emm est quod patitur in dy- 
senteria cruenta. 


Cap. ۰ 


De haemorrhoidibus. 


Haemorrhois est, quum ex ano sanguis effluit venae 
orificio patente, quoque mense, vel altero quoque ; 
quod quidem plebs ασκλήπιον vocat: non sistere hoc 
oportet: perquam enim utile و‎ dum modice emittitur , 
sicuti prosunt mulieribus menstrua; sm multum erum- 
pit, venula deliganda est. 


Cap. XII. 


De tenesmo. 


Tenesmus inflammatio est intestini recti, quam plebs 
βιασµούς appellat, rectum intestinum autem pars est 
crassi prope anum: hi vero continuo alvum ponunt, 
ad quod clysma ex oleo rutae adhibendum. 


Cap. XIII. 


De eolhieis affectionibus, 


Colica affectio oritur, quando pituita frigida in tu- 
nicis crassorum intestinorum intercepta est et dolo- 
rem facit, quem Graeci σκολοπώδη vel τουπανώδη ap- 
pellant: est autem σκολοπώδης quasi intrusus in pe- 
dem instar σκύλοπος i. e. spinae: rovz«ró0j; au- 
tem est, qui fit veluti terebrante humore et sese mo- 
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> 0 ۱ > / / £ > 

ἐμβροχάς,, τὰς εἰρημένας, δυσεντερίαις παραληπτέον ἐπὶ 
~ et L4 1 > ۱ ۱ / > ~ c 

τοῦ ἥπατος, τοῦτο yao ἐπὲ τὸ πάσχον ἐπὶ τῆς αἱματη-- 


ρᾶς δυσεντερίας. 
Κε Qe ια΄. 
Περὶ 06۸0 ۵ 60۵ wv. 


"A iuogQots ἐσιν, ὅταν ἐκ τοῦ δακτυλίου κενῶται αἷμα ; 
ἀναςομουμένης φλεβὸς, διὰ μηνὸς καὶ διὰ δύο μηνῶν, 
ὅπερ of ἰδιῶται καλοῦσιν  ἀσκλήπιον οὐ δεῖ δὲ κωλύειν 
τὸ τοιοῦτον, μάλιεα γὰρ ὠφελεῖ συμμέτρως κενούμενον 
καθάπερ τὰ τῶν γυναικῶν καταμήνια. εἰ δὲ πολὺ κενοῦ-- 


ται απολινῶσαι δεῖ τὸ φλεβίον. 
Κεφ. ιβ’. 
Περὶ τεινεσμοῦ. 


Τεινεσµός ἐστι φλεγμονὴ τοῦ ἀπευϑυσμένου » ὅπερ λέ- 
γουσιν οἱ ἰδιῶται βιασµούς * ἀπευϑυσμένον δέ ἐστι τοῦ 
£ > £ ee m - ὃ a ; λί Š ~ δὲ σ 
παχέος ἐντέρου τὸ ἐγγὺς τοῦ δακτυλίου ۲ συνεχῶς δὲ οὗτοι 


διαχωροῦσι καὶ δεῖ ἐπ᾽ αὐτῶν πηγανελαίῳ κλύζειν. 


Κόφι. οἱ. 
Περὶ κωλικῶν 0 0 6 


Κωλικὴ διάθεσις γίνεται, ὅταν φλέγμα ψυχρὸν dv 
τοῖς χιτῶσι τῶν παχέων ἐντέρων σφηνωϑῇ καὶ ποιῇ οδυ- 
νην σκολοπώδη, y τρυπανώδη, σκολοπώδης δέ ἐσιν οἷον 
ἐμπεπαρμένη ἐν ποδὶ δίκην σκόλοπος (τουτέςιν ἀκάνϑης)᾽ 
τρυπανώδης δέ ἐσιν οἷον τρυπῶντος τοῦ χυμοῦ καὶ κι- 


> 3 


vovuévov γινομένη. δεῖ δὲ ἐπὶ τῶν τοιούτων πηγανέ- 


1) ᾿ 4σκλήπιον Du Cane. ex h, l. pag. 29. App. 
23 
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vente. Ad haec oleo rutae alvus eluenda vel trochis 
sco cum cedria. 


Cap. XIV. 


Dé ۰ 


Volvulus est, quum propter intestinorum obstructio- 
nem non amplius deorsum stercus excernunt sed sur- 
sum : plebs hunc morbum ۱۵۵۵6۰۱/07 ۰ 


Cap. XV. 
De torminibus et Jlatibus. 


Quum strepitum. edunt intestina et dolent borboryg- 
mus vel tormina malum audit: vocat autem auctor 
ἑλκυύδρια εἰ κλύδωνα: fit aulem a crassiori et humido 
spiritu; sunt autem qui rutam multam edendam ex- 
hibent; alii qui vinum cum nitro et fomento praecor- 
diorum, Morbus autem facile solvitur. 


Cap. XVI. 
De vermibus. 


Vermium tria sunt genera: alii enim longi sunt et 
rotundi et nascuntur in intestinis tenuibus, unde inter- 
dum vomitu redduntur: alii lati et longi et cucurbi- 
iae semen referunt et per totum fere tractum intesti- 
norum nascuntur: alii longi forma vermium terre- 
strium ascarides audiunt et infra in intestino recto 


1) Ad hoc nomen iam in Hippocraticis libris obvium cf. 
Oecon, ۰ 


2) GALENUM vulgo τὸν συγγραφέα vocat, apud quem bor- 
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X 


λαιον μετὰ καςορίου κλύζειν, ἡ τὸν διά κεδρίας Too? 
χίσκον. 


Κεφ. ài. 


Περί εἰλεοῦ. 


Elli ἐξιν, ὅταν δι ἔμφραξιν τῶν ἐντέρων μηκέτι 
κάτωθεν ἐκκρίνωσι τὸν κόπρον, αλλ ἐκκρίνωσιν αὐτὴν 


ἄνωθεν ' καλοῦσι δὲ αὐτὴν οἱ ἰδιῶται ۰ 
Keg. τε, 
Περὶ «ορόφων καὶ βορβορυγμῶν, 


“Ὅταν ψόφους αποτελῶσι τὰ ἕντερα καὶ οδυνῶνται 
βορβορυγμὸς ἡ seóoyos λέγεται" ? καλεῖ δὲ αυτά ὁ ovy- 
γοαφεὺς ἐλευδρια καὶ κλύδωνα" γίνεται δὲ ἐπὶ παχυ- 
τέρῳ πνεύματι καὶ ὑγρῶ. καί τινεᾷ παρέχουσι πήγανον 
ἐσθίειν πολὺν, ἄλλοι δὲ οἶνον μετὰ νίτρου καὶ πυρίας 


τῶν ὑποχονδρίων  ἔςι δὲ εὔλυτον τὸ πάθος. 
[4 
Ke "n "S. 
Περὶ ἑλμίνϑων. 


Tov ἑλμένθων τρία εἰσὶ γένη" αἱ μὲν γάρ εἰσι pa- 
noui καὶ σρογγύλαι καὶ. γίνονται ἐν τοῖς λεπτοῖς ἐντέ- 
ροις , ὅθεν ἔστιν ὅτε καὶ ἐμοῦνται. αἱ δὲ πλατεῖαε καὶ 
μακραὶ, καὶ ἐοίκασι σπέρματι κολοκύνϑης καὶ γίνονται 

۲ > ς ^ > 7 ë € ۱ p ΄ 
σχεδὸν ἐν ὅλοιᾳ τοῖς ἐντέροις" αἱ δὲ μακραὶ σκωληκώ- 


δεις, αἱ λεγόμεναι ἀσκαρίδες, καὶ γίνονται κάτω EV τῷ 
———Kr 


borygmos et tormina ἑλκύδρια vocari et xàvÓwwo ego 
certe nusquam vidi; nec verosimile existimo ilum ita 


YOCASSC, 


29* 


Lus‏ س 


nascuntur: omnes autem oriuntur e multo alimento 
nimis crasso و‎ e lacte v. c. aut caseo. — Quapropter 
ut plurimum etiam in pueris obveniunt. Necat eos de- 
coctum absinthii epotum vel muria vel miltos; hinc 
quae απὸ ζύθου Alexandriae dicuntur, i. e. herba- 
rum in zytho s. cerevisia infusiones eos fieri non si- 
nunt. 


Cap. XVII. ; 
De ani procidentia. 


Procidentia ani dicitur, quando aeque atque anus ipse, 
huius musculus, qui Graecis σφιγατήρ dicitur, extus con- 
Spicitur: iuvant illa laborantes irrigationes ex vino et 
alumine et galla et omnibus, quae adstringendi virtu- 
tem habent, Hera autem trochiscus mirum quantum 
his prodest. 

Cap. XVIII. 


De exochadibus, 


Exochades carnes sunt luxuriantes in ano, quae re- 
secandae vel funiculo deligandae sunt. 


Cap. XIX. 
De perforatione ¿n ano, 


Natura etiam perforationis in ano cognita: fistula 
enim est ad intestinum usque tendens: eamque funi- 


1) Utrum ἢ ἄλμη et 7 μίλτῳ pro 7 σὺν ἅλμη et ἢ σὺν uil- 
τω legendum sit: an vero ἢ ἅλμη, ἡ μίλτος, ego haud 
certo aflirmare ausim: μίλτος audiebat etiam Λλημνία 
σφραγὶς, quam h.l. spectari fere crediderim. Quid au- 
tem za ἀποξυγοῦ ἐν Αλεξανδρεία λεγόμενα) — Forte 16 


την 
ORB καὶ ποία. E ghe جوا‎ Mos e: -- 


ماوق iuri‏ مناد 
Acre ot pfe at cms s ierigationtg ex vino eb”.‏ 
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dmevdvopévo * πᾶσαι δὲ συμβαίνουσιν ¿a πολλῆς καὶ 
παχυτέρας τροφῆς, οἷον τυροῦ, γάλακτος. διὸ καὶ τοῖς 
παιδίοις ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖξον ἐγγίνονται" ἀναιρεῖ δὲ AY 
τὰς ἀψινθίου ἀπόζεμα πινόμενον , * 4j ἅλμη, ἢ μίλτω, 
διὸ τὰ ἀποξυροῦ λεγόμενα ἐν Αλεξανδρείᾳ οὐκ ἐᾷ αὐτὰ 
νενέσϑαι. 


Κεφ. i£. 
Περὶ προπτώσεως ἀρχοῦ. 


Π]ρόπτωσις ἀρχοῦ λέγεται, ὅταν ὁμοίως ὁ λεγόμενος 
σφιγκτὴρ, ὁ ἐν τῷ δακτυλίῳ, προκύψῃ ἔξω, ὠφελεῖ δὲ 
πούτους ἐπαντλήματα ἀπὸ οἴνου καὶ συπτηρίας καὶ ni- 
χιδος καὶ πάντων , ὅσα super. ἦρα δὲ τροχίσκος ϑαυμα- 
σῶς ονήσει. 


Κεφ. ug. 
1] 2 0۶ ἐξοχάδων. 


᾿Εξοχάδες εἰσὶ τὰ ὑπερσαρκήματα ἐν τῷ δακτυλίῳ xod 


δεῖ τέμνειν αὐτὰ j ὠπολινοῦν. 
Keg. ۲ 
Περὶ διατρήσεως ἐν τῷ δακτυλίῳ, 


Καὶ ἡ διάτρησις ἡ ἐν τῷ δακτυλίῳ δήλη ἐσί' od- 
ÇQ 


γάρ ἐσι φερομένη ἄχρι τοῦ ἐντέρου " καὶ δεῖ ù anmo-‏ کرام 


ἀπὸ ξύϑου legendum: ξύϑος potus Aegyptiacus, qui 
δριμύτερος τῶν αριθῶν οὐ σμικρῶ, ut ait GALENUS, 
cum remediis aliis ipso infusis ad vermes praeverten- 
dos facere potuisse videtur. 
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culo constringere oportet vel secare instrumento, quod 
faleiforme dicitur. 


Cap. XX. 
De alot excretione praeter voluntatem. 


Interdum splünetler resolvitur, neque amplius re- 
tinetur stereus sed praeter voluntatem exceruitur, 
quod in primo libro Diagnostices GaLeNus piscatorem 
illum passum dixit ex aqua refrigeratum. Oportet igitur 
calidis remediis fovere locum et frictionibus eum cas- 
torio sim.libusque alus. 


Cap. XXL 
De inflammatione ef enduratione im 2ecinore, 


Induratio iecinoris, ut ait Gazenus in primo ad 
Glauconem libro, insanabilis est. Inflammatio vero si- 
ena haec babet: quod appareat in dextra parte non m 
superficie et quod detrahatur deorsum elavicula dex- 
tra et quod urinae aeriores sint. Curatur autem de- 
eocto rhei et spicae nardi ei cassiae: extus vero ca- 
taplasmatibus roborantibus simul et laxantibus: veluti 
com absinthio et pane et aloë el vino, 


Cap. XXII. - 
De lienés induratione. 
Etiam hoc malum fere insanabile, imprimis adul- 
ium : mitio vero sanari potest decoctis corticis radicis 
eapparis similibusque : extus emollientibus remedus el 


diaphoreticis, veluti emplastico quod κωφόν dieitur et 
citrino: mullum auxilii ad Henis morbos m formalia- 
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“ἄ p. 1 -Ἔ - ۱ , ? 
Λινοῦν αὐτὴν x τέμνει» τῷ δρεπανοειδεῖ λεγοιένω g- 
σάνω. 


Κεφ. x. 
Περὶ αχουσίου διαχωρήσεως. 


"Εειν ὅτε παραλύεται ὁ σφ:γκτὴρ καὶ οὐκέτι ἐπέχεται 
τ , * > > / / cr 12 1 2 
ἡ κόπρος ἀλλ᾽ ἀκουσίως φέρεται, ὅπερ ἔφη Γαληνὸς ἐν 
τῶ πρώτῳ τῆς διαχνωεικῆς παθεῖν τὸν ἁλιέα ἐκεῖνον 
φυγέντα ἐκ τοῦ ὕδατος. δεῖ οὖν ϑερμαίνειν τὸν τόπο» 
τοῖς ϑερμοῖς φαρμάκοις καὶ αλείαμασι δια καςορίου καὶ 
τῶν ὁμοίων. 


Κεφ. πα. 
Περὶ φλεγμονῆς καὶ σκἰῤῥου ἐν τῷ ἥπατε. 


"O μὲν σκίῤῥος τοῦ ἥπατος, ὥς φησι Γαληνὸς ἐν τῷ 
πρώτῳ τῶν πρὸς Γλαύκωνα, ανίατος ἐξιν' ý δὲ ghs- 
μονὴ σημεῖα μὲν ἔχει τὸ φαίνεσθαι ἐν τῷ δεξιῷ μέρει 
οὐκ εἰς περιφερῆ καὶ κατασπᾶσϑαι τὴν δεξιὰν κλεῖν καὶ 
và οὖρα δριμύτερα' ϑεραπεύεται δὲ ζέματι ῥέου καὶ vag- 
δοσαχύος καὶ κασσίας ° ἔξωθεν δὲ τονωτικοῖς καταπλά- 
Guo. καὶ χαλασικοῖς' οἷον 1 διὰ ψινθέας καὶ ἄρτου καὶ 


ἀλωῆς καὲ οἴνου, 
Κεφ. xf. 
Περὶ σπληνὸς σκιῤῥουμένον. 


Καὶ τοῦτο σχεδὸν ἀνίατόν ¿cr τὸ πάθος, μάλιξα amo- 
τελεσϑέν" ἐν ἀρχῇ δὲ ἐπιδέχεται ἴασιν ζεματίοις φλοίου 
ῥίζης καππάρεως καὶ τοῖς τοιὀύτοις ἔξωθεν δὲ uala- 


κτικοῖς φαρμάκοις καὶ διαφορητικοῖς οἷον τῇ κωφῇ, τῇ 
0 7 Y> τή 


1) MS. διὰ ψινθέας reiicere nolui cf. ad lib. VI. cap. 4. 


4 
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rum medicinalium collectionibus invenies etiam ope 
cauteriorum, 


Cap. XXIII. 


De ۰ 


Hydropis tres sunt species, una, quae ascites dici- 
tur, quando veluti in tumorem sublatus est venter; 
ad quem paracentesin instituimus: alter, qui tympa- 
nias appellatur, quum spiritu potius venter tumet; 
dignoscitur e percussione ventris, sonum enim edit 
qualem tympanum, sicuti in prima specie qualem 
saccus: in hoc etiam pedes tument. Non existiman- 
dum in ipso ventre esse humorem: extus enim est, 
peritonaeum , quem vocant, inter et intestina. Tertia 
autem species est quae ἀνὰ σάρκα dicitur, quando to- 
tum corpus tumet : hunc etiam λευκοφλεγματίαν vocat 
HirpocrATES. Oriuntur vero hydropes omnes e re- 
frigeratione iecinoris; nequit enim amplius generare 
purum sanguinem, sed in spiritum et aquam resolvi- 
tur humor, atque omnes fere ubi increverunt, in- 
sanabiles: interdum vero fieri potest ut nascentibus 
opem feras, exhibendo medicamentum hydragogum 
veluti coccum Cnidium , squammam aeris, non magna 
copia simul, sed partitis dosibus minutis, ita ut ter- 
tio quoque die decies vel quinquies alvum ponat, 
intermediis vero diebus calefacientibus et iecur robo- 
rantibus utendum : remedium cum tribus piperibus 


1) Ίπεορη. Nonnus cap. 188. 7 τε xvmgivg cf. ۰ 
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t κετρένῃ πολλὴν δὲ πρὸς σπλῆνα εὑρήσεις ἐν τοῖς Bue 
ναμεροῖς ὠφέλειαν καὶ διὰ καυτήρω». 


Κεφ. xy. 


Περὶ ὑδέρου. 


Τρία εἴδη εἰσὶ τῶν ὑδέρων, Ev μὲν ὁ λεγόμενος dori- 
της, ὅταν ὥσπερ ὄγκῳ Οὀγκῶται, ἐφ᾽ οὗ παρακέντησιν 
παραλαμβάνομεν" δεύτερος ὁ λεγόμενος τυμπανίας , ὅταν 
πνεύματος γέμῃ ἡ Jase μᾶλλον, δῆλος δέ ἐσιν ἐκ τοῦ 
κρούειν κατὰ τῆς yaseds’ ὡς τύμπανον γὰρ ἠχεῖ, ὥσπερ 
ἐκείνῳ We doxóg* ἐπὶ τούτου δὲ καὶ οἱ πόδες οἰδοῦσιν” 
ov δεῖ δὲ νομίζειν ὅτι ἐν αὐτῇ τῇ yasol ἐσι τὸ 0۰ 
έξωθεν γάρ icw αὐτὸ μεταξὺ τοῦ λεγομένου περιτο- 
ναίου καὶ τῶν ἐντέρων. τρίτον δὲ εἶδος 6 λεγόμενος ἀνὰ 
σάρκα, ὅταν ὅλον τὸ σῶμα ογκῶται. καλεῖ δὲ τοῦτο 
“Ιπποκράτης καὶ λευκοφλεγματίαν. γίνονται δὲ 
πάντες ὕδρωπες ἐπὶ ψύξει τοῦ ἥπατος ' οὐκέτι γὰρ δυ- 
ναται αἷμα γεννῆσαι καϑαρὸν , ἀλλ᾽ εἰς πνεῦμα καὶ 
ὑγρὸν ἀναλύεται ὁ χυμὸς, καὶ σχεδὸν μὲν πάντες ἁγία» 
τοί εἶσι τελειούμενοι" δυνατὸν δέ ποτε βοηθῆσαι o- 
χομένοις παρέχοντα φάρμακον ὑδραγωγὸν, οἷον κόκκον 
κνίδιον, λεπίδα χαλκοῦ, μὴ ἀθρόως ἀλλὰ κατὰ μέρος و‎ 
οἷον διὰ δύο ἡμερῶν κενοῦνται δέκα γαεέρας ἢ πέντε, 
ἐν δὲ ταῖς μέσαις ϑερμαντικοῖς καὶ τονωτικοῖς τοῦ Hra- 
τος χρησέον" τὸ διὰ τριῶν πεπέρεων οἷον 1 τονῶσαε 


ευφυῶς , ποιεῖ δὲ καὶ τὸ ῥέον. ἔξωθεν δὲ καταπλασέον 


lectt. — τὸ κίτρινον rubefacientis titulo apud PAULUM, 
1) MS. τὸ pavor αφίω. 
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fortiter roborat, iuvat etiam rheum: extus autem ca- 
caplasmatis loco panis cum melle et roborantibus, 
veluti absinthio et aloë adhibendus. 


Cap. XXIV. 
De morbo regio. 


Morbus regius est, quum totum corpus vel pallidum 
vel nigrum fit vel alium quemcumque calorem con- 
trahit: oculi autem in his magis laeduntur. Duae au- 
tem morbi regii species sunt nasci solitae, e viridi 
pallens qui dicitur et niger : oriuntur ex obturatione 
vesicae felleae et ad utramque obstructiones adimen- 
tibus et detergentibus utendum est, veluti bliti semine 
et trochisco diacarpesias dicto, illoque qui cum amyg- 
dalis amaris paratur. Subinde quoque non propter 
obturationem fit icterus sed propter multum in univer- 
so corpore calorem: omnis enim sanguis in bilem con- 
verlitur, cuius rei signa dubia non sunt, quibus enim 
id accidit et sitiunt et ardent. Interdum criticus fit 
icterus in hominis salutem : natura enim in iudiciis su- 
perior bilem e profundis corporis partibus ad super- 
ficiem expellit: atque id est quod ait HIPPOCRATES : 
« superficiei damnum interni corporis salus est.” Hu- 
ius autem signa manifesta, quando enim praecedente 
febre in huius vigore supervenit morbus regius, hic 
est criticus. 


Cap. XXV. 


7( ۰ ۰ 


Elephas dicitur malum quod lepra est; fit autem 
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τὸ αρτόμελι μετὰ τῶν τονωτικῶν, οἷον ἀψινϑέας καὶ 


ἀλωῆς. 


Κεφ. «0, 
I coi ἰκτέρου. 


"Ικτερός siw, ὅταν ὅλον τὸ σῶμα 5 ὠχρὸν 5 μέλαν 
ἡ ἄλλου που οἱουοῦν χρώματος γένηται’ μᾶλλον δὲ οἱ 
οφϑαλμοὶ βλάπτονται ἐπὶ τῶν τοιούτων. Avo δέ εἶσιν 
εἴδη ἰκτέρου συνηϑῶς γινόμενα, 6 ὠχρὸς λεγόμενος καὶ 
ὁ μέλας" γίνονται δὲ ἐπὶ ἐμφράξεως τῆς χοληδόχου κύ- 
σεως καὶ δεῖ ἐπὶ αμφοτέρων τοῖς ἐκφρακτικοῖς καὶ 
ῥυπτικοῖς χρῆσθαι, οἷον τῷ τοῦ χρυσολαχάνου σπέρ- 
ματι καὶ τῷ διὰ καρπησίας τροχίσκῳ καὶ τῷ διά τῶν 
πικρῶν αμυγδαλῶν. "Es, δὲ ὅτε καὶ γίνεται ἵκτερόᾳ 
ov δι ἔμφραξιν, ἀλλὰ διὰ ϑερμασίαν πολλὴν ἐν ὅλῳ 
τῷ σώματι" ἐκχολοῦται γὰρ τὸ αἷμα ὅλον, καὶ δῆλα τὰ 
σημεῖα, καὶ γὰρ διψῶσιν οἱ τοιοῦτοι καὶ φλέγονται. 
ἔστι δὲ ὅτε κριτικὀς ἵκτερος γίνεται ἐπὶ συμφέροντι τῷ 
ζώω" κρατοῦσα yao 15 φύσις ἐν ταῖς κρίσεσι διώκει τὴν 
χολὴν ἐκ τοῦ βάϑους εἰς τὴν ἐπιφάνειαν" καὶ τοῦτό ἐξιν, 
0 φησιν "Ἱπποκράτης" ὑβρις ἐπιφανείας βάθους 
ἄκος" τὰ δὲ σημεῖα τούτου δῆλα" ὅταν γὰρ προήγου- 
μένου πυρετοῦ ἐν τῇ ἀκμῇ ἐπιγένηται ἵκτερος, κριτι- 
κὀς ἐσιν O τοιοῦτος. 


Κεφ, ne: 


Περὶ ἐλεφαντιάσεως. 


My 
= 
= 


᾿Ελέφας λέγεται, ὅπερ ἐσὶ 1 22606 γίνεται. δὲ 


1) Cf. Du Cane, in Gloss, et App. voce 0 
24 κ 
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e melancholico humore putrescente et extremitates 
corporis corrodente; estque fere insanabile , iuvat ta- 
men purgatio per epithymum : praeterea etiam theria- 
ce et cauterium ad verticem : vocatur morbus quoque 
satyriasmus. 


INITIUM SEXTI LIBRI. 


Cap. I. 
De calculo. 


Calculus nascitur sive in renibus, sive im vesica a 
multo praeter naturam calore: ita in lebetibus quo- 
que ab aquae calore coagulari lapides videmus, deor- 
sum latos ab immodico calore. 


Gap. ἜΡ 


De renis trichiast. 


Subinde capilli in rene generantur, ex quibus cum 
urina emittuntur, ex eadem causa e qua calculus, cu- 
ranturque eodem modo; rarus autem morbus est, ut 
ait GALENUS. 


1) Cf. AnETAEUM p. 98. Ed. Goup. 

2) Locus certe vitii non immunis. — Secundum ea, quae 
antecedunt, scripseris fere sic: οὕτως ὁρῶμεν Or» καὶ 
ἔν τοῖς λέβρησι ὑπὸ τοῦ ϑερμοῦ τοῦ ὕδατος λίθοι πή- 
γνυνταυ κατασπώμενου ὑπὸ τῆς ἀμέτρου ϑερμασίας. Apud 
Aérium lib. XI. cap. 4: » causae generationis horum 
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μελαγχολικῶ χυμῷ σηπομένῳ καὶ διαβιβρώσκοντι τὰ 
axon τῶν μορίων᾽ ¿ce δὲ σχεδὸν ἀνίατον, πλὴν ὠφελεῖ 
αὐτοὺς κάϑαρσις δι ἐπιϑύμου" λοιπὸν δὲ καὶ ἡ ϑηρια- 
xj. καὶ καυςὴρ κατὰ τοῦ βρέγματος ° λέγεται δὲ τὸ 


πάθος * σατυριασμός. 


"APXH TOY “ΕΚΤΟΥ ΔΟΓΌΥ. 


Κεφ. «. 


Περὶ λιϑιάσεως. 


«1ιθίασις γίνεται εἴτε ἐν νεφροῖς, εἴτε ἐν κύσει ὑπὸ 
ϑερμασίας παρὰ φύσιν πολλῆς. ? οὕτως ὁρῶμεν καὶ ἐν 
τοῖς λέβησι τοῦ ϑερμοῦ τοῦ ὕδατος λίϑοι τήκτονται κα- 


τασπώμενοι ὑπὸ τῆς ἀμέτρου 0 
Κεφ. ۰ 
Περὶ τριχιάσεως νεφροῦ. 


- o 7 Pc > ~ Iu E 3 ~ 
Eotiw ὅτε τρίχες γίνονται ἐν νεφρῷ δι ὧν ἐξουροῦν- 
ται ὑπὸ τῆς αὐτῆς αἰτίας τοῦ λίθου καὶ ϑεραπεύονται 


ὁμοίως " σπάνιον δὲ τὸ πάθος, ὥς φησι Γαληνός. 


calculorum assiduae sunt cruditates, unde materiae in- 
coctae et crudae multitudo congregatur et ardor circa 
renes et vesicam exorilur, qui humores adassans eos 
cogit et in lapidem indurat, ad modum tophorum و‎ qui in 
aguis reperiuntur , quae in aereis praesertim balneorum 


vasis coquuntur «7 
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Cap. ۰ 
De diabete. 


Diabetes dicitur, quum simul atque biberint continuo 
urina potum emittunt: vocatur etiam diarrhoea ad 
urinas et hydrops ma:ellae et dipsacus: atque oritur 
e renum calore qui semper potulenta e ventriculo 
hauriunt eumque ad sitim movent: oportet autem fri- 
gidis cataplasmatibus lumbos contegere , qualia a ro- 


sis et rubi smegmate. 


Cap. IV. 
De ischuria. 


Ischuria est, quando prorsus cohibetur mictus: fit 
autem propter lapidem, vel sanguinis grumos, quod 
quidem inde novimus quod ante sanguis per urinam 
emissus sit, vel propter obturationem ; signa autem 
superius exposuimus et patet praeterea e victu prae- 
gresso eoque crassiori; hic quoque catheter adhiben- 


dus est. 
Cap. V. 


De stranguria. 


Stranguria est, quum perpetuo guttatim urinam 
mittunt: fit autem vel propter acerbitatem advectae 
e renibus urinae, quae si in causa sit assidue corpus 
lavandum est et boni succi alimentis nutriendum ; vel 
fit propter debilitatem vesicae nequeunüs relinere: 
cuius rei causa frigus est et calefacere oporlet. 


3) Videtur aliquid excidisse: nam iste morbus ۲0۵0۵05 εἰ; 
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Κεφ. y. 
Περὶ διαβήτου. 


r " e o y ος, Á 

Διαβήτης λέγεται, ὅταν ἅμα πίνωσι καὶ οὐρῶσι 6u- 

Ρα ἘΠ / 1 ۱ > ۱ = DN ES AE c 
76۵5۲ λέγεται δὲ καὶ εἰς τὰ οὐρα διάῤῥοια καὶ * ὕδερορ 
καὶ διψακός , καὶ γίνεται ἐπὶ ϑερμότητι τῶν νεφρῶν καὶ 
tÀxovow αεὶ τὸ πόμα ἐκ τῆς γαςρὸς καὶ εἰς τὴν δίψαν 
κινοῦσι" καὶ δεῖ ψυχροῖς καταπλάσµασι τὰς Was κατα» 


/ E 3 مت‎ GSE $ , / 
πλάττειν, οἷον and ῥόδων καὶ σμήγματος βάτου. 


Κεφ. ۰ 
Hegi ἰσχουρίας. 


᾿Ισχουρία iciv , ὅταν ἐπέχηται τελείως τὸ οὖρον " γίνε- 
ται δὲ διὰ λίϑον, ἢ διὰ ϑρόμβωσιν * τοῦτο δὲ γνωρί-. 
Couey ἐκ τοῦ προουρῆσαι αἷμα" ἢ δι ἔμφραξιν ° εἴρηται 
δὲ τὰ σημεῖα ἀνωτέρω, καὶ τοῦτο δῆλον ἐκ τῆς προήγη-- 
σαμένης διαίτης παχυτέρας οὔσης καὶ δεῖ πάλιν τῷ κα-. 


ϑετῆρέ χρήσασθαι, 
Κεφ. €. 


Περὶ στραγγουρίας. 


«Στραγγουρία ἐσὶν , ὅταν συνεχῶς κατὰ στράγγα οὐρῶ-. 
σι" γίνεται δὲ ἢ διὰ τὴν δριμύέητα τοῦ φερομένου oŭ- 
ρου, ὅτε δεῖ συνεχῶς λούειν καὶ τρέφειν εὔχυμα , ἢ διά 
τὴν ασϑένειαν τῆς κύσεως, μὴ δυναμένης κατέχειν, καὶ 


γίνεται διὰ ψύξιν καὶ δεῖ ϑερμᾶναι. 


ἀμίδα audit. Cf. GALEN. de loc. aff. VI. 3. 
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Cap. VI. 
De dysuria. 


Dysuria est, quando cum dolore vel difficultate mine 
gunt: hi autem parce quoque urinam excernunt: ac 
si quidem cum dolore mingunt, ulcus in vesica est, 
quo fit ut etiam pus effluat: oportetque boni suc- 
ci alimenta his exhibere sensim maiori copia: acria 
enim et salsa ulcus fervere faciunt: iuvat eos etiam 
trochiscus cum physallide, i. e. alicacabo, cum lacte 
per caulem immissus. Haec ubi cum dolore mingunt, 
Sin autem difficulter et cum nisu et tarde, vesicae 
debilitas est et comprimere oportet hypochondrium 
manibus et excretionem adiuvare, et assidue coram 
lis mingere: proniores enim fimus ad mictum, quum 
alios mingentes videmus. 


Cap. VII. 


De urinae excretione praeter voluntatem. 


Urinae excretio praeter voluntatem est, quando eam 
cohibere non valemus sed etiam inviti mingimus: con- 
tingit hoc propter resolutionem musculi in urethra و‎ 
utendumque remediis ad. paralysin i. e. calidis. 


Cap. VIII. 


De gonorrhoea. 


Gonorrhoea est excretio seminis praeter voluntatem و‎ 
quando sine libidinosa phantasia et sine voluptate 
emittitur. Contingit hoc in epilepsiis, ceterisque 
spasmis, semine prae tensione compresso: at contin- 
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Κεφ. E. 
Περὶ δυσουρίας. 


Avoovoia ἐεὶν, ὅταν per” οδύνης ἡ δυσχερῶς οὐρῶσιν, 
oí δὲ αὐτοὶ καὶ πάλιν κατ᾽ ολίγον οὐρῶσι καὶ εἰ μὲν 
μετ᾽ ὀδύνης οὐροῦσιν, ἕλκος ἐσὶν ἐν τῇ κύςει, ὅθεν καὶ 
πῦον οὐροῦσι " καὶ δεῖ εὔχυμον δίαιταν αὐτοῖς ἐπιδιδό- 
ναι, τὰ γὰρ δριμέα ἢ ἁλυκὰ ἀναζέουσε τὸ ἕλκος" dpe- 
Ast δὲ αὐτοὺς καὶ ὁ διὰ φυσαλλίδων τροχίσκος μετὰ γά- 
λακτος διὰ τοῦ καυλοῦ ἐνιέμενος" οὕτω μὲν εἰ μετ᾽ سل00‎ 
γης οὐροῦσιν" εἰ δὲ δυσχερῶς, καὶ μόλις و‎ καὶ βραδέως و‎ 
ἀσθένειά èget τῆς κύσεως καὶ de ἀποθλίβειν τὸ ὑπογά» 
στριον ταῖς χερσὶ καὶ βοῃϑεῖν τῇ ἐκχκρίσει, καὶ συνεχῶᾳ 
οὐρεῖν ἐπὶ αὐτῶν ' προϑυμότεροι γάρ γινόμεθα πρὸς οὔ- 


ρησιν ὁρῶντες ἄλλους ۰ 


Κεφ. ©. 


Περὶ ἀκουσίου οὐρήσεως 


' 4κούσιος οὔρησίς siw, ὅταν py δυνώμεθα κατέχει; 
τὸ οὖρον ἀλλὰ καὶ μὴ ϑέλοντες οὐρῶμεν γίνεται δὲ οὔ.. 
τω διὰ παράλυσιν μυὸς ἐν τῇ οὐρήϑρᾳ καὶ δεῖ τοῖς πρὸς 


παράλυσιν βοηϑήμασι χρῆσθαι, τουτέςι ϑερμοῖς. | 


, 


Κεφ. η. 
Hoi γονοθῥοίας, 


Γονόῤῥοιά ἐσιν ἀκούσιος καὶ ἀπροαίρετος ἔκκρισις τοῦ 
σπέρματος, ὅταν ἄνευ ἐρωτικῆς φαντασίας καὶ ἄνευ ήδο- 
γῆς ἐκκρίνηται αὐτὸ, γίνεται δὲ τοῦτο ἔν τε ἐπιληψίαις 
καὶ ἐν τοῖς ἄλλοις σπασμοῖς, διὰ τὴν τάσιν συνϑλιβο- 

29 
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git etiam propter refrigerationem et debilitatem qua 
laborat vis cohibens vasorum spermaticorum , quo in 
casu rursum ad calida confugiendum, 


Cap. IX. 


De P riaptsmo. 


Priapismus est, quum continuo erigitur pudendum 
nobis invitis morbusque priapismus nomen habet a Pria- 
po, hic enim magnum habuit membrum virile... Ori- 
tur autem e spiritu flatuoso et praescribenda sunt cor- 
poris exercitationes et victus ratio calida, v. c. hy- 
drogara et gustationem calidam et ad lumbos catas 
plasmata calida cum lana et similibus. 


Lap X. 


De hernia inguinal, 


Hernia inguinalis est, ubi illaxato peritonaeo circa 
inguinem vel rupto, usque ad inguen descendit inte- 
sunum: ac curatur, si parva est relaxatio medicamine 
adstringente et siccante veluti emplastro, quod Bar- 
bara dicitur, vel quod δι’ ἰσεῶν, et deligatione quam 
deltiformem vocant; alii autem eam µελίγαλα appel- 
lant: sin multa est relaxatio ustione, 


Cap. XI. 


De hernia intestinal. 


Intestinalis est hernia, quando multum rupto vel 
relaxato isto loco in ipsum scrotum descendit intesti- 
num; praeter chirurgiam vero sanalionem non recipit. 
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μένου τοῦ σπέρματος. γίνεται δὲ καὶ διὰ ψύξιν καὶ 
ἀσθένειαν τῆς καϑεκτικῆς τῶν σπεριατικῶν ἀγγείων δυ-- 


νάµεως καὶ δεῖ πάλιν θερμᾶναιο 
1 
K € Po y 9 


M ~ 
Περὶ 7۲ ۵ ۰ 0 7۲ ۲ 6 ۰ 


ΠΙριαπιδµός ¿su ر‎ ὅταν ἐκτείνηται συνεχῶς τὸ αἰδοῖον, 
ἡμῶν μὴ ϑελόντων, καὶ λέγεται πριαπισμὸς ἡ νόσος ἀπὸ 
τοῦ Πριάπου, οὗτος γὰρ μέγα εἶχε τὸ αἰδοῖον. γίνεται 
δὲ διὰ φυσῶδες πνεῦλα καὶ δεῖ χυμνάσια ἐπιτάττειν 
καὶ ϑερμὴν δίαιταν οἷον ὑδρόγαρα καὶ προπόµατα Όερ-- 
μαίνοντα καὶ πρὸς τὰς y Vas καταπλάσµατα θερμά ἐρίοις 


παὶ τοῖς τοιούτοις. 
Κεφ. εν 
Περὶ βουβωνοκήλης. 


Βουβωνοκήλη ἐσὶν , ὅταν αραιωθέντος τοῦ περιτοναίου 
περὶ τὸν βουβῶνα ἡ ῥαγέντος κατέλθῃ ἄχοι βουβῶνος 
τὸ ἔντερον, καὶ ϑεραπεύεται εἰ μὲν ὀλίγη éciv ý ἀραίω- 
dig διὰ φαρμάκου στυπτικοῦ καὶ ξηραντικοῦ οἷον τῆς 
βαρβάρας, ἢ τῆς δι ἰτεῶν καὶ ἐπιδεσμοῦ τοῦ λεγομένου 
δελτωτοῦ ° τινὲς δὲ καλοῦσι τὸν ἐπιδεσμὸν τοῦτον μελίγα-. 


λα. el δὲ πολλή ἐσιν ἡ ἀραίωσις διὰ καύσεως. 
Κεφ. ια. 
1] 0 ἐντεροκήλης. 


᾿Εντεροκήλη ésiv, ὅταν ἐπὶ πολὺ ῥαγέντος ἢ ἀραιωθέν-. 
τος ἐκείνου τοῦ τόπου κατέλϑῃ εἰς αὐτὸ το οσχέον τὸ 
ἔντερον * ἄγευ δὲ χειρουργίας οὐκ ἐπιδέχεται ἴασιν. 
ade 203 
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Cap. XII. 
De hygrocele. 


Hygrocele est, quando in scroto aqua multa collecta 
est: dignoscitur hoc modo: in herniis intestinalibus 
intestinum sursum reducere possumus: in iis, qui hy- 
grocele laborant, aquam reducere non possumus, 
Huic etiam malo manu medemur. 


Cap. XIII. 


De pneumatocele. 


Pueumatocele praecipue oritur in pueris et medi- 
caminum siccantium ope curatur, v. ο. emplastro 
Athena vel Barbara. 


Cap. XIV. 


De cirsocele. 


Cirsocele, ramex varicosus, est, ubi venula in scro- 
10 expansa est magis nigricantem sanguinem conti- 
nens, veluti varex, quae proprie ita dicitur. Chirur- 
gia vero curatur. 


Cap. XV. 


De sarcocele. 


Sarcocele est, quando scrotum ipsum sanguinis af- 
fluxu crassius redditum est et durius instar calli. Ma- 
lum autem insanabile est. Similiter atque steatomata 
steatocele habet; at quid sit steatoma postea dicetur. 
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Περὶ ὑγροκήλης. 


Ὑγροκήλη ἐσὶν, ὅταν ἐν τῷ ὀσχέῳ ὕδωρ πολὺ 690 


097 ۰ ἡ δὲ σημείωσις αὕτη" ἐπὶ μὲν τῶν ἐντεροκηλῶν 


δυνάµεθα ἀγασπάσαι τὸ ἔντερον" ἐπὶ δὲ τῶν ὕγροκηλι- 
κῶν οὐ δυνάµεθα τὸ ὕδωρ ἀνασπάσαι. Θεραπεύεται δὲ 


καὶ τοῦτο διὰ χειρουργίας. 
Κεφ. ty. 
Περὶ πνευματοκήλης. 


Πνευματοκήλη γίνεται µάλιςα ἐπὶ παιδίων καὶ ϑερα- 
πεύεται διὰ φαρμάκων ξηραντικῶν , οἷον τῆς 49 ηνᾶς ἢ 
βαρβάρας. 

Κεφ. ۰ 
11 04 κιρσοκήλης. 


, > ο > ~ 5 / k 
Κιρσοκήλη ésiv, ὅταν φλεβίον ἐν τῷ οσχέῳ ἀνευρυνϑῇ 


5 
, 


περιέχον μελάντερον αἷμα ὥσπερ ὁ κυρίως κιρσός. ϑερα- 
πεύεται δὲ διὰ χειρουργίας. 


Κεφ. te. 


Περὶ σαρκοκήλης. 


D LAO 


Σαρκοκήλη èsiv, ὅταν αὐτὸς ὁ οσχέος ἐξ ἐπιῤῥοῆς αἴ- 

MATOS ὑπερπαχυνϑῇ καὶ ἀπολιϑωϑῇ , ὥσπερ πῶρος. Est 
` ΄ - ο [d ۸ € , 

δὲ τὸ πάθος aviarov* ὁμοίως καὶ ἡ σεατοκήλην ὥσπερ 

τὰ σεατώµατά و‎ ῥηθήσεται δὲ τί ¿sl σεάτωµα ۰ 
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DE MORBIS MULIERUM, QUI UTERO 
ACCIDUNT. 


Cap. XVI. 
De retento fluxu menstruo. 


Retentio menstruorum est, quando mulieri non prò- 
uti solent menstrua prodeunt, v. c. propter obstru- 
ctionem musculi orificii vel perversionem colli uteri و‎ 
ac dignotio morbi quidem obstetrici committenda و‎ 
ceterumque praescribenda decocta cassiae et spicae 
nárdi, et calefacientium omnium et κών. im 
nendae ad inguina et hypogastrium. 


Cap. XVII. 
De fluxu uterino. 


Fluxus uterinus dicitur, quum solita maiori copia 
fluunt menstrua et sanguis, qui excernitur, aquosus 
est: oportet crassiorem victum praescribere, placen- 
tas, salsa et carnem suillam et ad mammas cucurbi- 
tas admovere et iniectiones adstringentes parare, qua- 
lia cum rubo, et myrrha et vino Cilicio. 


Cap. XVIII. 
De uteri suffocatione. 


Uterina suffocatio est, quando mulier subito in ter- 
ram lapsa spiritum non ducit sed mortua. videtur: fit 
hoc e retentione menstruorum , vel ob amorem, vel 
retentionem seminis; accidit enim subinde ut mulier 
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ΠΕΡΙ ۳/۷ 1 7777507۷ HAQQN , ΤΩΝ ΠΕΡΙ 
THN MHTPAN. 


Κεφ. τς. 
Περὶ ἐποχῆς ἐμμήνων. 


° Enoy) ἐμμήνων ἐεὶν , ὅταν μὴ κενοὶ ἡ γυνὴ τὰ κα- 
ταμήνια, ὥσπερ εἰώθασιν , οἷον δι ἔμφραξιν μυὸς τοῦ 
σομίου , ἢ στρέβλωσιν τοῦ τραχήλου τῆς μήτρας καὶ δεῖ 
ἐπιτρέπειν τῇ ἰατρίνῃ σημειοῦσθαι καὶ λοιπὸν ζεμάτια 
ἐπιτάττειν ἀπὸ κασίας καὶ ναρδοςάχυος καὶ πάντων Όερ- 
μαντικῶν καὶ σικύας παρέχειν εἰς τοὺς βουβῶνας καὶ 


τὸ ὑποχάςριον. 
Κεφ. ιζ΄. 
Περὶ γυναικείου ῥοῦ. 


Γυναικεῖΐος ῥοῦς λέγεται, ὅταν πλέον τῶν συνηϑῶν 
κενῶνται τὰ καταμήνια καὶ ὑδαρὲς ἢ τὸ αἷμα, τὸ xë- 
γούμενον. καὶ δεῖ παχυτέραν τροφὴν ἐπιτάσσειν οἷον 
ἴτριον καὶ ἁλυκὰ καὶ χοίρειον κρέας καὶ σικύας τιϑέναι 
κατὰ τῶν μαζῶν καὶ κλύσματα ποιεῖν ευπτικὰ οἷον διὰ 

, ` / 1 3f > , 
βάτου καὶ μυρσίνης καὶ οἴνου Κιλικίου. 

Κεφ. η. 
Περὶ ὑςέρας πνιγάδος. 

Ὑσερικὴ πνίξ ἐφιν, ὅταν ἐξαίφγης πεσοῦσα ἡ γυνὴ μὴ 
° , > Jj / De / Tus a 
ἀναπνέῃ, ἀλλὰ νομίζηται νεκρά" γίνεται δὲ ἐπὶ ἐποχῇ 
ἐμμήνων, ἢ δι ἔρωτα, ἢ δι ἐποχὴν σπέρματος. ese yao 


ὅτε χυνὴ σώφρων τοῦ ἀνδρὸς ἀπόντος, 7 παρϑενεύουσα, 
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pudica absente marito, vel virgo, vel vidua cum 
viro non congressa semen colligat et hunc morbum 
patiatur; atque oportet. ad illum extrema (i. e. manus 
et pedes) fricare et stomachum calefacere. Vir etiam 
eiusmodi malum patitur, quando diu a venere absti- 
nuit. 


Cap. XIX. 


De pica. 


Pica dicitur, quum mulier gravida circa mensem sez 
cundum vel tertium incongrua quaedam appetit v. ο, 
testas , vel lapides, vel carbones: ad quod malum 
medicinam adhibere non oportet; cito enim evanescit 
temporis tractu. Fit autem a pravis exhalationibus 
uteri ad ventriculum adscendentibus, 


Cap. XX. 


De uteri adscensione s. anadrome. 


Uteri anadrome est, ubi prae ira vel moestitia, vel 
siccitate sursum fertur uterus et mulierem angit: ad 
eam autem mulieris pedes vinculis sunt comprimendi 
et confusiones ill administrandae et cucurbita ad in- 
guina adponenda: et superne quae malum odorem 
habent ad nares admovenda, veluti lychnus exsün- 
ctus: infra autem quae boni odoris sunt fumiganda , 
veluti styrax idque genus alia , ut ad inferiora revoce- 
mus uterum: hic enim bene olentibus. delectatur. 


1) Lacuna supplenda forte hoë modo ἀνασπασθῇ ἡ ὑστέρα 
sig τὰ ὄνω, vel εἰς τὸν θώρακα, — Antiqui enim crede- 
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f χήρα μὴ συνερχοιένη ἀνδρὲ συνᾶγει σπέρμα καὶ ὑπό 
μένει τὸ τοιοῦτον πάϑος" καὶ δεῖ ἐπὶ τούτων τὰ ἄκρα 
τρίβειν (ἤτοι χεῖρας καὶ πόδας) καὶ τὸν σόμαχον ϑερ- 
μαίνειν ` πάσχει δὲ καὶ ἀνὴρ τοιούτῳ πάϑει, ὅταν μὴ 
πεχρῆται ἀφροδισίοις ἐπὶ πολὺν χρόνον. 


Κεφ. ιδ. 
Περὶ κίσσης. 


Κίσσα λέγεται, ὅταν ἐν γαςρὶ ἔχουσα ἡ γυνὴ περὶ τὸν 
δεύτερον ἢ τρίτον μῆνα ορέγηται ἀτόπων τινῶν , οἷον 
ὄστρακα, Å λίθους, y κάρβωνας. οὐ δεῖ δὲ πρὸς τοῦτο 
τὸ πάθος ἰατρεύειν τι, παύεται γὰρ ταχέως τοῦ χρόνου 
προκόπτοντος γίνεται δὲ ἀπὸ τῶν μοχϑηρῶν ἀτμῶν τῆς 


μήτρας φερομένων ἐπὶ τὸν ۵ 
Κεφ. x. 


Περὶ ἀναδρομῆς. 


᾿ Αναδρομή ἐξιν, ὅταν ἀπὸ ϑυμοῦ, y λύπης, ἢ ξὴρό- 
τητος ἀνασπασϑῇ * καὶ πνίγῃ τὴν γυναῖκα. καὶ δεῖ ἐπὶ 
τοῦτο δεσμεῖν τὴν γυναῖκα κατὰ πόδας καὶ καταντλεῖν 
καὶ σικύαν παρέχειν εἰς τοὺς. βουβῶνας, καὶ ἄνωθεν 
μὲν τὰ δυσώδη πρὸς τὴν ῥῖνα προσφέρειν و‎ οἷον λύχνον 
απεσβεσμένον ' κάτωθεν δὲ τὰ εὐώδη ϑυμιᾷν, οἷον gu- 
ραχα καὶ τὰ τοιαῦτα ` ἵνα προκαλεσώμεϑα ἐπὶ τὰ κάτω 


τὴν µήτραν ° χαίρει γὰρ αὐτὴ ἐν τοῖς εὔοσμοῖς. 


bant uterum per universüm mulieris corpus capite et 
extremitatibus exceptis veluti vagari posse. 


26 


OM a‏ ,ود 
Cap. XXI.‏ 


De non ۰ 


Non perforatae dicuntur mulieres, quae pudendum 
penitus occlusum habent a primae inde vitae tempos 
re: has autem obstetrices vulnerant. 


Cap. XXII. 
De uteri procidentia. 


Saepe quidem m partu ex vi illata uterus in conspe- 
ctum prodit in eoque situ manet, quo facto adstrin- 
gentibus irrigationibus utendum, veluti Herae trochisco 
soluto in vino palmato vel Tyriaco. 


Cap. XIII. 
De mola. 


Mola est, quando mulier gravidam sese 6550 existimat 
et lapso aliquo tempore carnem informem in lucem 
edit. 


— 

Atque haec quidem de morbis in singulis partibus lo 
cum obtinentibus concinne dicta sunt: iam vero agen- 
dum de tis, qui in universo corpore contingunt, 


INITIUM SEPTIMI LIBRI. 
Cap ۰ 
De inflammatione. 


Itaque incipiamus ab inflammatione, Inflammatio 
tumor est durus, ruber, cum dolore; fit ex sanguine 
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Κεφ. κα. 
P ` > , € 
Περι 0 7 01| ۲ ۰ 
» A λέ ς hon M x , 
τρητοι γυναῖκες λέγονται αἱ μὴ ἔχουσαι ۵ 
τὸ αἰδοῖον ἐκ γενετῆς. καὶ ταύτας τιτρώσκουσιν αἱ ἰα- 
τριναι. 
, 
Κεφ. xb. 
Περὶ προπτώσεως μήτρας. 
ΙΙολλάκις δὲ ἐν τῷ τίκτειν ἀπὸ βίας προκύπτει ý uN- 
` , € 1 یم‎ ^ > , a 
τρα καὶ μένει οὕτως καὶ δεῖ «υπτικοῖς ἀντλήμασι χρῆ- 
σϑαι....-...«.....οἷον TH HOR τροχίσκῳ ἀναλυομένῳ 
εἰς σπαϑήτην ή τυριακὸν οίνον. 
Κεφ. xy. 
Περί μύλης. 
2 38 [ος Y / > X 5 1 1 
vhy ésiv, ὅταν γυνὴ νομίζῃ ἐν γαςρὶ ἔχειν καὶ μετὰ 
χοόνον τινὰ τέκῃ ἀδιάπλασον σάρκα. 


Καὶ ταῦτα μὲν περὶ τῶν ἑκάσου μορίου παθῶν συντόὀ- 
pos εἴρηται " περὶ δὲ τῶν κοινῶν συμβαινόντων ἤδη 


λεκτέον. 


—— 


211 TOY 'EBAOMOT .40T'OT. 
Κεφ. a, 
Περὶ φλεγμονῆς. 


;Αργώμεθα τοίνυν απὸ φλεγμονῆς. ὤλεγμονή ἐσιν 
ὄγκο; σκληρὸς; ἐρυϑρὸς, μετ᾽ οδύνης * γίνεται ἐξ αἵμα- 
203 
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et principio quidem repellentibus uti convenit , veluti 
lacobio vel linteis vino madidis. Tandem quum non 
amplius ad partem adfluunt humores diaphoreticis و‎ 
emplastro cum aloé, citrino: ante omnia vero vena 


secanda, si corpus vigeat. 
Cap. Il, 
De erystpelate, 


Erysipelas tumor est dolens flavior phlegmone: ori- 
tur e sanguine, qui flavae bilis est particeps: et cuz 
ratur quemadmodum inflammatio. 


Cap. III. 


De herpete, 


Herpes tumor est calidus, pallens e viridi و‎ fitque a 
bile, et duas, sicuti im secundo libro ad Glauconem 
dictum est, habet diversitates. Alter dicitur κεγχρίαρ 
i, e. miliaris, quippe parva ulcuscula habet milii in- 
star: aller vero ἐσθιόμενος 1. e. exedens, quum carnes 
exedat et consumat. Curatur vero succo strychni et 


coriandri et aceto et iis, quae ad depascentia ulcera 
faciunt. 


1) Cap. 1. lib. V. itidem ἰακωβίας fit mentio : nunc etiam 
emplastrum esse mihi videtur. Jbi quoque πύγματα 
απὸ χαμαιμήλου. h. l. πύγμα οἴνου. Ad ilum locum 
de πτύγματα emendando cogitaveram, quasi spectaret 
lintea. chamomillae infuso madefacta: hoc quidem , quod 
ad rem ipsam, quum de externo remedio et eo tonico 
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τος καὶ δεῖ κατ᾽ ἀρχὰς μὲν. ἀποκρουεικοῖς χρήσασϑαι ; 
οἷον * τῇ ἰακωβίᾳ y πυύγματι οἴνου. τελευταῖον δὲ ὅταν 
μηκέτι ῥευματίζηται τὸ μόριον διαφορητικοῖς, οἷον τῇ 
δι ἁλωῶν, τῇ κιτρίνῃ δεῖ δὲ πρῶτον φλεβοτομεῖν, εἴ 


ye ἄρα δύναται τὸ σῶμα, 
Κεφ. ۰ 
Περὶ ἐρυσιπέλατος. 


᾿Ερυσίπελάς ἐσι uev? ὀδύνης ὄγκος ξανϑότερος φλεγμο- 
vis’ γίνεται δὲ ἐπὶ αἵματι ξανϑοχολικωτέρῳ" ϑεραπεύε- 
ται δὲ ὥσπερ 1 φλεγμονή. 


Κεφ. y. 


Iegi ἕρπητος. 


“Eorrys ἐσὶν ὄγκος ϑερμὸς ὠχρότερος, καὶ γίνεται ἀπὸ 
χολῆς , καὶ ἔχει διαφορὰς δύο, ὡς εἴρῃται ἐν τῷ δευ- 
τέρῳ βιβλίῳ πρὸς Γλαύκωνα. ó μὲν γὰρ λέγεται 5 ne- 
7χοίας , ἐπειδὴ ἔχει ψυδράκια μικρὰ ὥσπερ κέγχρος. ὁ 
δὲ δεύτερος ἐσθιόμενος, ἐπειδὴ τρώγει καὶ νέμεται τὴν 
σάρκα. ϑεραπεύεται δὲ διὰ χυλοῦ στρυχνοῦ καὶ κοριάν-- 


ὅρου, ὄξους τε καὶ τῶν πρὸς νομὴν ἐπιτηδείων. 


sermo sit, nunc etiam satis placet : sed minus quod ad 
ipsum vocabulum. — Nimirum in perpetua vocalium y 
et v fluctuatione vellem πήγματα legere eodem sensu quo 
εύμματα. 

De hac herpetum divisione cap. 1. lib. V, p. 74. Küh- 


nil, 


bo 
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C a p. IV. 


De scirrho, 


Scirrhus tumor est durus, niger, sine dolore: na- 
scitur vero e melancholico humore: quod in collo fit 
struma dicitur. Curatur sectione et ustione vel ope 
medicaminum emollientium: qualia emplastrum κωφή 


dictum et citrinum. 
Cap. V. 
De oedemate. 


Oedema tumor est non dolens, in quem si digitum 
impingas, cavum oritur et tempore aliquo lapso rur- 
sum evanescit : fit autem a pituita et sunt qui φύχεϑλον 
vocent. Curatur autem spongia madida ex aqua ma- 
rima, vel aceto, vel lixivio tumori imposita et deligata 
ita ut comprimat tumorem, sicuti dictum in secundo 


libro ad Glauconem. 
Cap. VI. 
De abscessu. 


Abscessus est, quando inflammatio in pus transiit et 
dolor adest vehemens et pulsans: itaque lavandus est 
et cataplasmate utendum cum duobus seminibus, vel 
diaphoretico et incidendum.  Abscessus autem incisus 
sinus remanet و‎ qui aqua mulsa eluendus ope fistulae 
vulnerariae , utendumque adglutinanti medicamine و‎ 
veluti eo, quod cum Dictamno paratur, vel quod δι 


ἰτεῶν, cum salice. 
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Σκίῤῥος ἐσὶν ὄγκος σκληρὸς μέλας ἄνευ οδύνης, γίνε- 
tar δὲ ἐπὶ μελαγχολικῶ χυμῷ * ὅταν δὲ γένηται ἐν τῶ 
τραχήλῳ λέγεται χοιράς. ϑεραπεύεται διὰ χειρουρχίας 
καὶ καύσεως, ἢ διὰ τῶν μαλακτικῶν φαρμάκων ° οἷόν 


ES ἡ κωφὴ καὶ τὸ κίτρινον. 
, 
Κεφ. e. 
1] 01 οἰδήματος. 


Oiügu& ἐειν ὄγκος ανώδυνος, ὅταν πήξης ἐν αὐτῶ 
τὸν δάκτυλον κοιλαίνεται. καὶ πάλιν pete ὥραν καθί- 
εαται γίνεται δὲ and φλέγματος καὶ καλοῦσιν αὐτό 
Έινες φύγεθλον ' θεραπεύεται δὲ ἐάν σπόγγον βρέξαν- 
τες εἰς ϑαλάσσιον ὕδωρ, y ὄξος, ἡ εακτὴν ἐπιθῶμεν 
καὶ ἐπιδήσαντες σφίγξωμεν , ὡς εἴρηται ἐν * τῷ δευτέρῳ 


βιβλίῳ τῶν πρὸς Γλαύκωνα. 
Rate 4. 
Περὶ αποθήµατος. 


᾽ἁπόςημά ἐξιν. ὅταν ý φλεγμονή els πῦον µεταβληθῇ 
καὶ οδύνην σφοδράν ἔχῃ καὶ σφυχματώδη * δεῖ ovv λούειν 
καὶ καταπλάττειν TH διὰ δύο σπερμάτων, ἡ τῷ διαφορη- 
τικῷ χρήσασθαι καὶ χειρουργῆσαι ' ὅταν δὲ χειρουργηϑῇ 
τὸ ἀπόξημα ἐν κόλπῳ μένει καὶ δεῖ µελικράτῳ κλύζει» 
διὰ τοῦ τραυματικοῦ φυσωρίου καὶ παρακολλητικῶ yoğ- 


σθαι φαρμάκῳ , οἷον τῷ διὰ δικτάµνου , ἢ τῇ OL ۷۵ 


AAA ee em 


1) Cf, cap. 5. lib, II. ad Glauconem, 
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Cap. VII. 
De anthrace. 


Anthrax est, quando sanguis niger et calidus ads 
fluens partem adurit et escharam facit: hoc etiam tam: 
quam simplex vulnus curandum est. 


Cap. VIII. 
De furunculo. 


Furunculus phyma est a calidiore sanguine ortum, 
àc praecipue in pueris, nascitur autem ad astragalos : 
sunt qui μελανϑράκην vocent; curatur autem simplici 
eataplasmate et medicamento. 


Cap. IX. 
De bubone. 


Bubo inflammatio glandularum est, nascitur autem 
imprimis in feminibus et axillis et collo: curatur autem 
sicuti phlegmone. Interdum in abscessum abit. 


Cap. X. 
De arthritide, podagra et ischiade. 


Arthritis fit, quando pituita tenax vel bilis in articu= 
lorum ligamenta confluit, quod quum in omnibus ar- 
ticulis contingit dicitur arthritis; quum in pedibus, vo- 
catur podagra: quum in acetabulo , ischias dicitur: 
saepe his laborantes purgandi sunt utendumque medi- 
caminibus in formularum collectionibus annotatis. 
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Κεφ. ۰ 
Περὶ ἄν ۰ ۵ ۰ 


"ἀνϑραξ ἐσὶν, ὅταν αἷμα μέλαν καὶ ϑερμὸν ἐπιῤῥεῦ- 
σαν καύση τὸ μόριον καὶ ἐσχάραν ποιήσῃ καὶ δεῖ καὶ 


τοῦτο ὡς ψιλὸν ἕλκος ϑεραπεύειν. 
Κεφ. ۰ 
Περὶ δοϑίωνος. 


Δοϑίων ici põua ἀπὸ αἵματος ϑερμοτέρου γινόμενον | 
, / 4 L ser Es D , t ۱ ۱ 
µάλισα παιδίοις * γίνεται δὲ εἰς τὰ σφυρώματα * τινὲς δὲ 
καλοῦσιν αὐτὸ μελανϑράκην. θεραπεύεται δὲ διὰ ψιλοῦ 


καταπλάσματος καὶ φαρμάκου. 
Ke φ. 9. 
11 06 βουβῶνος. 


Ῥουβών ἐσι φλεγμονὴ τῶν αδένων. µάλιςα δὲ γίνεται 
ἐν τοῖς μηροῖς καὶ μασχάλαις καὶ τραχήλῳ. θεραπεύεται 
δὲ ὥσπερ ἡ φλεγμονὴ ἔστε δὲ ὅτε καὶ εἰς ἀπόςασιν ME! 
ταβάλλει. | 

Ke po κ 


Περὶ ἀρϑρίτιδος, ποδάγρας καὶ ἰσχιάδος. 


᾿Αρϑρῖτις γίνεται, ὅταν φλέγμα μυξῶδες, ἢ χολὴ 
ἐπιῤῥεύσῃ ἐν τοῖς συνδεσμοῖς τῶν ἄρϑρων , καὶ εἰ μὲν εἰς 
ὅλα τὰ ἄρθρα γένηται λέγεται αρϑρῖτις' εἰ δὲ εἰς τοὺς 
πόδας , λέγεται ποδάγρα" εἰ δὲ εἰς τὴν κοτυλην, λέγεται 
ἰσχιάς δεῖ de καϑαίρειν τοὺς τοιούτους πολλάκις καὶ 
κεχρῆσθαι τοῖς ἐμφερομένοις ἐν τοῖς δυναμεροῖ; βοηϑή-- 


μασι. 
27 
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Cap. XI. 


De steatomate. 


Steatoma est tumor durus, rotundus, continens liqui- 
dum densum, sicuti fermentum , vel magis liquidum : 
curatur autem sectione: difficulter enim alia ratione 
discutitur, 

Cap. XII. 


De atheromate. 


Atheroma tumor est rotundus, steatomate mollior, 
similiter liquidum continens: qui atheroma vocatur, 
quia atherae i. e. pulticulae similis est. — Huic etiam 
manu medentur, 


Cap. XIII, 


De meliceride. 


Meliceris tumor est multa habens foramina, e quis 
bus defluit humor melli similis, unde nomen melice- 
ris; sunt qui παμηλάνθρακα vocent. 


Ca p. XIV, 
De verrucis. 


Verruca tumor oblongus est, similis extremitati fu- 
nis: sin durior est, clavus vocatur: fit autem e cras- 
siori humore ad pedes et manus: ac sunt, qui eas re» 
secent et cauterio frigido adurant. 
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Κεφ. τα. 
Περὶ σεατώματος. 
Στεάτωμά dv ὄγκος σκληρὸς σρογγύλος περιέχων veo 


yoov παχὺ, ὡς ἡ ζύμη, ἡ ὑγρότερον ϑεραπεύεται δὲ 
Lo 


διὰ χειρουργίας * ἄλλως γὰρ διαφορῆσαι δύσκολον. 


Κεφ. i. 
Περὶ αϑηρώματος. 
᾿ 4θήρωμά ἐσιν ὄγκος sooyyUdos μαλακώτερος τοῦ σεα- 
τώματος, περιέχων ὁμοίως ὑγρὸν, ὅπερ ἀθήρωμα λεγό- 
μενος Σε. νο... καὶ οὕτως διὰ χειρουργίας θεραπεύεται. 
Κεφ. ty. 
Περὶ μελικηρίδος. 


, 2 3, s ۱ > e 
Λελικηρίς سح‎ ὄγκος ἔχων πολλὰς τροπὰς, ἐξ ὧν 


ἀποῤῥεῖ ὑγρὸν ἐοικὸς μέλιτι, ὅϑεν λέγεται μελικηρίς * τι- 


vés δὲ αὐτὴν λέγουσι καμηλάνϑρακα. 
Κεφ. ۰ 
Περὶ ἀκροχορδόνων. 


᾽Ακροχόρδων ἐσὶ μῆκος ὄγκου ἐοικὸς TH πέρατι τῆς 

~A > ۱ , , . se 
χορδῆς εἰ δὲ σκληρότερός ése, λέγεται ἧλος γίνεται δὲ 
ἀπὸ παχυτέρου χυμοῦ περὶ τοὺς πόδας καὶ τὰς χεῖρας 


καί τινες τέμνουσιν αὐτὰς, ἢ καίουσι ψυχρῷ καυτῆρι. 


; 
1) Forte λεγόμενον ὅτι όμοιον ἀθήρα. Tum vero pro οὕτως 
malim ovrog, 


27» 
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Cap. ۰ 
De lepra. 
Lepra fit ex corrosivo humore, quo fit ut squammae 


quoque decidant; malum autem , ubi superius evasit , 


insanabile, 
Cap. XVI. 


De myrmecia. 


Myrmecia tumor est durissimus, vix curatione indi- 
gens: ut plurimum parvos quoque capillos habet. 


Cap. XVIL 
De impetigine. 
Impetigo oritur e calido sanguine οἱ putrescente : cu- 
ratur autem munctione medicaminum idoneorum, 
Cap. XVIII. 
De scabie. 
Scabies nascitur e salsa et putrescente pituita: hac 


laborantes purgare oportet et illinire unguentis ad sca- 


biem. 
Cap. XIX. 


De alphis. 


Alphi duas habent diversitates , alter enim albus est 
et nascitur a pituita; alii nigri fiuntque a melancholico 
humore: ac remedia ad illos notata sunt in formula- 
rum medicinalium collectionibus. 


Cap. XX. 
De alopecia et ophiast. 


Alopecia est, quum capilli de capite defluunt propter 
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Κεφ. ۰ 
Περὶ λέπρας. 
, , > ۱ - ~ cr 1 , 
«4έπρα γίνεται ἐπὶ χυμῷ διαβρωτικῷ, ὅϑεν καὶ λεπί-- 


δες ἀποπίπτουσιν ` »ی‎ δὲ τὸ πάθος, εἰ κατακρατήση ; 


ἀνίατον. 


Κεφ. ic. 
Περί μυρμηκιᾶς. 
‘H μυρμηκιὰ σκληρότατος ὄγκος ¿sl σχεδὸν μὴ δεόμε- 
νος ϑεραπείας wg ἐπίπαν ἔχει δὲ καὶ τρίχας μικράς. 
Κεφ. εξ. 
704 λιχῆνος. 
Ὃ λιχὴν γίνεται ἐπὶ ϑερμῶ καὶ σεσηπότι αἵματι. ϑερα- 
πεύεται δέ τινι τῶν ἐπιτηδείων καταχριόμενος. 
Κεφ. ۰ 
Περὶ ψώρας. 
H ψώρα γίνεται ἐπὶ φλέχματι ἁλμυρῶ xal σεσηπότε ° 
καὶ δεῖ τούτους καϑαίρειν καὶ συγχρίειν τοῖς ψωρικοῖς 


ἐπιχρίσμασιν. 
Κεφ. w. 


Περὶ ἀλφῶν. 

Οἱ ἀλφοὶ δύο διαφορὰς ἔχουσιν, ὁ μὲν γάρ ἐσι λευκὸς, 
` £ > ` / « 1 / 4 / 
καὶ γίνεται ἀπὸ φλέγματος, οἱ δὲ μέλανες, καὶ γίνον- 
ται ἀπὸ μελαγχολικοῦ χυμοῦ. καὶ γέγραπται περὶ αὐτῶν 

βοηθήματα ἐν τοῖς δυναμεροῖς. 
Κεφ. Y. 


Περὶ ἀλωπεκίας καὶ Οφιάσεως. 


᾿4λωπεκία ἐσὶν, ὅταν αἱ τρίχες ἀποπίπτωσι τῆς κέφα- 
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htimorem acrem et corrodentem, eorum radices ab- 
sumentem. Ophiasis autem forma differt; ophiasis enim 
magis curvata serpentis instar: dictum autem de his et 
ceteris fere omnibus a GALENO in libris de morbis se» 


cundum locos. 
Cap. XXI. 


De varice. 


Varex est, übi venula in pede vel in femore expan- 
sa est et repleta sanguine crassiori et magis melancho- 
lico: ad hoc malum cirsotomiam adhibemus. 


Cap. XXII. 


De punctione s. nervorum vulnere. 


Punctio dicitur vulnus in nervo, quum hic non totus 
abscissus est, sed stylo vel alio instrumento huius ge- 
neris punctus : utendumque tenuibus medicaminibus , 
veluti tragacantha , euphorbio, nec lavandum , neque 
aqua tangenda , sed oleo tepido irrigandum, uti prae- 
cipit GaLenus in tertio libro de compositione medica- 
mentorum secundum genera , ibi enim mirabiliter cir- 


cumscribit nervorum vulnera. 
Cap. XXIII. 
De avulsts et ruptis. 


. Avulsio, quam plebs τζίρμα vocat, divisio est in 
imo musculi tendine, ruptio vero disiunctio carnosa- 
rum partium musculorum, quae dicitur θλάσμα: in- 
dicantur ad eos remedia in formulis medicinalibus. 


1) Est liber 111, non IV. De Medic. Comp. per genera, 
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λῆς, διὰ χυμὸν δριμὺν καὶ διαβρωτικὸν κόπτοντα τὰς 
ῥίζας αὐτῶν. διαφέρει δὲ ἡ οφίασις τῷ σχήματι’ ý γὰρ 
Οφίασις σκολιωτέρα ἐσὶν ὥσπερ οἱ ὄφεις" εἴρηται δὲ περὶ 
τούτων καὶ τῶν ἄλλων σχεδὸν ἁπάντων τῷ Γαληνῷ ἐν 
τῶ κατὰ τόπους. 
Κεφ. 2a’. 
Περὶ κιρσοῦ. 


Κιρσός ἐἔσιν, ὅταν φλεβίον ἐν τῷ ποδὶ y ἐν τῷ μηρῷ 
εὐρυνϑῇ καὶ πληρωϑῇ αἵματος παχυτέρου καὶ μελαγχο- 
λικωτέρου' ἐπὶ τούτου χρώμεθα τῇ κερσοτοµίᾳ. 


Κεφ. ۰ 
Περὶ νύγματος, (ἤτοι νευροτρώτου.) 


NVyua λέγεται τὸ ἕλκος τὸ ἐν τῷ νεύρῳ, ὅταν μὴ δι 
ὅλου τμηϑῇ τὸ νεῦρον ἀλλ᾽ ὑπὸ γραφίου ἢ τοιούτου ti- 
νὸς νυγῇ" καὶ δεῖ τοῖς λεπτοτέροις φαρμάκοις χρήσασϑαι, 

A = 7 - ` / ` 1 £ 1 
οἷον τῇ τραγακάνϑῃ , τῷ εὐφορβίῳ, καὶ μὴ λούειν μηδὲ 
ἅπτεσθαι ὕδατος, ἀλλ᾽ ἐλαίῳ χλιαρῷ καταντλεῖν, ὡς 
۱ > f - / ~ ۱ , ) ^ ۱ ۱ 
1αληνὸς ἐν * τῷ τετάρτῳ τῆς κατὰ γένους, ἐκεῖ γὰρ 


Θαυμαςῶς περιοδεύει τοὺς γευροτρώτους, 


Κεφ. xy. 


de تس‎ 


Περὶ σπάσματος καὶ ῥήγματος. 


S 


27060۵ ἐξιν, ὅπερ καλοῦσιν οἱ ἰδιῶται τζίρμα, διαί-. 
pears ἐν Bader τῶν ἰνῶν τοῦ μυός" ῥῆγμα δὲ διαίρεσις 
ἐν βάϑει τῶν σαρκωδῶν μορίων τῶν μυῶν, ὅπερ λέγεται 
ϑλάσμα " φέρεται δὲ πρὸς ταῦτα βοηϑήματα ἐν τοῖς δυνα- 


- 


μεροῖς. 


ubi GAL. remedia ad nervorum vulnera exponit, 


— 216 — 


Cap. XXIV. 
De fractura. 


Fractura disiunctio ossis est, adhibendaque exten- 
sio et contratensio et compositio et deligatio, ut in 
libro de fracturis et articulis dictum est. 


Cap. XXV. 
De ecbyrsomate, s. fractura cum vulnere 


Ecbyrsoma dicitur, quum facta fractura osseque in 
conspectum prodeunte cutis solutum est continuum et 
pars ossis foras exit. Curatur sicuti. fracturae, cura 


vulneris. 
Cap. XXVI. 


De exarticulatione et subexarticulatione. 


Exarticulatio dicitur quum ossa e naturali coniun- 
ctione dimota sunt, veluti ulna e brachio. Sin au- 
iem paululum tantum dimota sunt, subexarticulatio 
audit, Utraque perinde ac fractura curatur. 


Haec, optime, a me iam conscripta sunt ut 1n me- 
moriam tibi revocarem concinne et perspicua oratio- 
ne. Scientiae enim cupidorum parum interest nomi- 
num, in quantum tendunt ad res ipsas. Ac m his 
quidem , Deo iuvante , nobis est 
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Κεφ. ۰ 
Περὶ κατάγματος. 


Κάταγμά ἐσι τοῦ οσέου ý διαίρεσις καὶ δεῖ τάσει καὶ 
ἀντιτάσει χρῆσθαι καὶ διαπλάσει καὶ ἐπιδέσει, ὡς εἴρη- 
tar ἐν τῷ περὶ ἀγμῶν καὶ ἄρθρων. 


Κεφ. κε. 
Περί ἐκβυρσώματος. 


᾿Εκβύρσωμα λέγεται, ὅταν κατάγµατοφ γενομένου καὶ 
φανέντος τοῦ oso 2۵ δέρμα διαιρεθῇ καὶ ἐξέλϑῃ μέρος 
τοῦ 050% θεραπεύεται δὲ ὥσπερ τὰ κατάγματα ἐπιμε- 
λεία τοῦ ۰ 
Κεφ. xg. 


Περὶ ἐξαρϑρήματος καὶ παραρϑρήματος, 


᾿Εξάρθρηµα λέγεται, ὅταν τὰ ἡρμοσμένα 05% παρακι-- 
γηϑῇ, οἷον πῆχυᾳ ἐκ τοῦ βραχίονος εἰ δὲ ἐπ᾽ ολίγον 
μεταςῇ, λέγεται παράρϑρημα. θεραπεύεται δὲ ἀμφότερα 
ὡς τὰ κατάγματα. 

Ταῦτά μοι, ϑαυμάσιε, γέγραπται ἤδη ἀναμνήσεως 
ἕνεκεν συντόµου ἅμα καὶ διὰ σαφῶν λέξεων ° τοῖς γὰρ 
ἐπίσασθαι σπουδαίοις ολίγον μέλει τῶν ονομάτων, ὅσον 


ἐπείγονται πρὸς τὰ πράγματα ἐν οἷς σὺν Θεῶ τὸ 


ΤΕ ΟΣ. 


E 


28 


Codex MS. ex quo Leonis Synopsin edidi, descri- 
ptus est a librario, qui dictantis verba calamo exci- 
piebat et perparum Graece intelligebat. Hic praeter 
alia multa vitia imprimis sic vocabula corrupit, ut 
vocales ac diphthongos, quorum pronuntiatio parum 
aut nihil discrepabat , ubique temere miscuerit ac ver- 
borum monstra descripserit: adscribamus de permultis 
pauca. 

Confundit ubique: 

e س‎ 0. hinc ἐπιπολέου, ὄξεναι, ἐξέρετος et contra 

αιμοῦνται, πάραισις, πάραιτος. 

η ماس‎ iN μασιτῆρες, σκορδινισµός, ἡμίπλικτος οἱ py- 

OLS, φρενῆτις , πτησάνη. 

7] — ماع‎ Ul χρεισθαι. ἑρμεινεύειν. Contra φθῆρες, κρο- 

κοδήλῳ. 

ει. χειτών εἰ Θεραπία , ἀλίφειν.‏ سب 

JJ— ει. Weg, κατενέγκει, προπέσει, τρωθεῖ, παχυν-- 

95. Hinc laeta soloecismorum seges. 

υ — oi. αθρυσῦῇ. αἰδύον. δύσπνυα , contra ἐμποίημα 

ποῖον. 


0 — w. ἰδιόται, κολύει, ὀδύνονται. παραδέδοκε. 
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Istas autem vocabulorum sordes, quae facili et cer- 
ta medicina tolluntur, ubique eluimus; neque id quis- 
quam indigne feret, reputans haec omnia non solum 
Graece scientes offendere, sed nonnumquam etiam 
paulo minus peritos odiose morari. Ceteros etiam 
errores certo deprehensos correximus: tamen ne quis 
nimium me licentiae in hoc genere mihi sumsisse con- 
queri posset, et in animadversionibus subiectis codi- 
cis lectiones exhibui, et hic addam reliqua pauca , in 


quibus incertior emendatio erat, 


Lib. II, cap. 4. (καὶ δοκῶ)σι. Supplevi de conie- 
ctura. 
7. Τοῦ δὲ ληϑάργου — ὡς τοῦ ληϑάρ- 
yov in MS. in margine leguntur, sed 
recipienda putavi. 


Lib. 11], cap. 1. τὸ ἠϑμοειδές. MS. νοµοειδές. 

MS. κινεῖται et ἐμποιεῖ. Tstiusmodi 

soloecismos ubique correxi. 

8. ἐκερέψας. MS. ἐκτρέψας et iterum cap. 
seq. Sed ἐκσρέφειν, quod servatum 
est cap. 12. unice verum est. Cf. 
AnisroPu. Plut. vs. ۰ 

16. μὴ γένωνται. μή in Cod. non legitur. 
Addendum esse et sententia. evincit, 
et Auctoris de fin. Med., Αδτιι et 
Ῥλυιπι loci de hoc morbo. Forma 


ἀνακολλίζειν in fine Lexica augeri 
possunt. 

29. πρὸς τοῦτο. Cod. πρῶτον. 

39. πρὸ λύχνων. Cod, προλύχνον. 


zo * 


Lib. IV. cap, 3. ϑεραπεύειν. de meo supplevi. Possis 


eliam omisso ϑεραπεύειν pro yor re- 
ponere χρῶ. 


. vyoóv καυτῆρα. Medicamen aliquod 


corrosivum esse existimo, 

MS. σαφυλὴ de ὅταν φλεγμαίνει τὸ 
κάτω καὶ παχυνθεῖ ὥσπερ κίων. iude 
δέ utd, quae exciderant, revocavi ex 
1750۵15, Nonno, cap. 199, 

καὶ παρασυνάγχης. καί addidi, quod 
in Cod. deést. Videmus rapacuvá- 
747s descriptionem deésse. Cf. Ga- 
LEN. de locis affectis. IV. 6. Pave 
zum III. 27. 

εἰ δὲ αραιά. MS, εἰ δὲ σξρεά. 

μετὰ ῥυτοῦ, Notandus locus Pserri 
in Gloss. (in BorssoN. Anecd. Graec. 
T. L. p. 239.) Bovros, πόμα ἐκ κρι- 
ϑῶν. ubi doct. Editor adire iuhet 
Groner. Hist. Zythor. p. 40. 
δεματίοις --- πυρίᾳ τε καί. MS, ζεμά- 
706 — πυριαϑὲν καί, 


τοῦ sou&yav. MS. τοῦ σώματος. Per. 
peram, uti apparet ex sqq. 
ἐπιτιθέναι. MS, ἐπίϑεμα, Ceterum ή 
ἰαχωβία emplastrum esse videtur; ὁ 
ἥλαιος quid sit, non exputo. 

τὰ κερασικἀ. An κεράτια ὃ 

διὰ ξυλομάκερος κόλκοις. MS. διὰ 
ξυλομάκαρος κοηκοῖς. Emendavi ex 
Έπεονπα, Nonno cap, 168. 


ibid. 


10. 


13. 


19. 


cap. 1. 


ibid. 


10. 


Lib. V. 
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Lib. VI. cap. 17. πλύσματα ποιεῖν συπτικά. MS. m. m. 


αἰγυπτιακά. 
Lib. VII. in fin. ἐπίσασθαι, MS. κτᾶσθαι, 


Deinde verbo monendum est, irrepsisse hic illic in 
Leonis orationem Glossemata, quibus dictiones minus 
vulgo notae illustrarentur, addito fere τουτέςι aut 
ror. Ista omnia facile deprehenduntur; nos pleraque 
uncinis imelusimus, 


4 


m "Ὅν. 


ig pes "m "e jt Gn 


ue 
4 


‘aw 19 


πας I‏ ی 


1 E A 


. 


T ۹ " 
موی‎ 

ue y Va 
% hoe Pat 

= 

$i 


τον ἃ 
ΠΟ 


ñ Acesti | 


LOTRACQATOS DE CERIS, E LIURO — 


Be ΠΠ σσ - 


5 
> 


" oN, ge iyi 


Nr 
4 
r4 


— des tg 
ç E 
LI 


a com 


"c 


"TI 


. 
a1 


INCERTI ۹ 


TRACTATUS DE CIBIS, E LIBRO 
DE MEDICINA 


AD 


CONSTANTINUM POGONATUM. 


E LIBRO DE MEDICINA AD CONSTAN- 
TINUM POGONATUM, IMPERATOREM 


TRACTATUS. 
DE CIBIS. 


(Est hic manifesto doctissimo viro com- 


positus (۰ 


Cap. I. 


Natura et facultas ciborum οἱ potuum ex 0 
gustu cognoscitur. Gustus vero octo distinguuntur ; 
gustus dulcis, gustus amarus, gustus salsus, gustus 
acer, gustus pinguis, gustus adstringens, gustus aci- 
dus, gustus sensu carens. 

Ac dulcis quidem gustus calidus est et humidus, 
atque illis convenit, qui moderate habent et qui boni 
sanguinis copia gaudent, qui ipse temperatam habeat 
mistionem. In iis vero qui calida et sicca et biliosa ` 


1) Haec capita usque ad finem capitis Περὶ οἰνοποσίας in 
MS. ad calcem ceterorum aliaque, ut videtur, manu, 
descripta leguntur. Aptius ceteris praefigi mihi videban- 
tur, adeoque transtuli. Ceterum id animadvertendum, 
in MS. numeros quosdam ad marginem indicari: hoc 
quidem loco κό’, ad seq. caput vd’, dein wd’, denique 
μα’. Libelli inscriptio indicat, fragmentum esse ex libro 
de Medicina ad Constantinum Pogonatum. 
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ἘΞ ἸΑΤΡΙΚΗΣ ΒΙΒΛΟΥ ΠΡῸΣ ΚΟΝΣΤΑΝΤΙΝΟΝ 
ΒΑΣΙΛΕΑ TON ΠΟΓΏΝΑΤΟΝ 


ΠΕΡΙ ΤΡΟΦΩΝ. 


ΣΥΝΤΑΓΜ A, 


(Τυχχάνει τόδε σαφῶς πονηϑὲν παρὰ 


ανδρὸς σοφωτάτου). 


DDE DH LD EDT DS 


Κεφ. ۰ 


r Γνωςὴ ἡ φύσις καὶ ý δύναμις τῶν βρωμάτων καὶ πο» 
μάτων ἐκ τῆς αὐτῶν χεύσεως" αἱ δὲ γεύσεις διαιροῦνται 
εἰς 5 Οκτώ" γεῦσις γλυκεῖα". γεῦσις πικρά" γεῦσις ἁλμυ- 
oa’? γεῦσις δοιμεῖα  γεῦσις λιπαρά" γεῦσις ευπτική" 
3 γεῦσις οξίζουσα  γεῦσις μὴ ἔχουσα αἴσϑησιν. 

Καὶ ý μὲν γλυκεῖα γεῦσις ὑπάρχει ϑερμὴ καὶ ὑγρὰ, 
καὶ ἁρμόζουσα τοῖς ἔχουσι σύμμετρον, καὶ πλεονάζει εἰς 
αὐτοὺς αἷμα εὔχρηδον, ἔχον συμμετρον κρᾶσιν. τοῖς δὲ 


σώματα ἔχουσι ϑερμὰ καὶ ξηρὰ καὶ χολώδη µετατρέπε-. 


2). Cf. GAL. de rem. Simpl. 1. 38. 

3) In cod. legebatur: μὴ ἔχουσα αἴσθησιν γεῦσις τίκτουσα, 
Sed quia οἷς septem tantum genera enumerantur, quis 
dubitabit pro corruptis γεῦσις τίκτουσα restituendum fuis- 
se οξίζουσα 2 quae exponitur in seqq., unde etiam appa- 
ret, retrahenda esse haec verba, in locum septimum, 
atque ultima fuisse: γεῦσις μὴ ἔχουσα ۰ 
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habent corpora in bilem flavam convertitur. Omnes 
autem fructus dulces et succulenti minorem habent 
calorem et siccitatem calore sacchari. At in quovis 
cibo et potu quo maior dulcedo est eo maior etiam 
calor. 

Amarum maiorem habet calorem et siccitatem quam 
dulce, nec conducit corpora calida et sicca habenti- 
bus. Sed pituitam attenuat, eamque dissolvit et cras- 
sos humores concoquit, sitimque facit et esum multi 
cibi et pituitam secat et e ventriculo sordes crassas 
et pulgdes disali eus o ww DR e RI 
sed quae urendi facultatem habent ad gustum , velu- 
ti piper, pyrethrum et. cepae et allium plurimum quo- 
que caloris habent et corpora laedunt calida et sicca 3 
alque exhalationibus suis capitis dolorem provocant 
et sanguinem attenuant. Illos autem oportet ea su- 
mere, qui corpora habent frigida et humida et im. 
primis temporibus frigidis et humidis. Dissolvunt au. 
lem humorem abundantem et crassum e ventriculo 
alque intestinis, 


 Pingue temperatum habet calorem et humorem: pro- 
dest autem illis, qui siccam mistionem habent. 
Adstringens vero siccum est et frigidum et utile ca- 


1) Haec delenda sunt. 

2) h. |. insignis lacuna est: nam quae sequuntur τὰ δὲ 
ἔχοντα κ. t. À. ad finem loci περὶ δριµείας γεύσεως per- 
tinent, ita ut integer ille de salso guétu deficiat et pars 
elus, qui est de acri, 
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λα. J 


ται εἰς χολὴν ξανϑήν" πᾶσα δὲ ὑγρὰ ὑπώρα καὶ yÀv- 
κεῖα ἔχει ἐλαττοτέραν ϑερμότητα καὶ ξηρότητα παρὰ 
τὴν ϑερμότητα τοῦ σάκχαρος. πᾶσα δὲ βρῶσις καὶ πόσις 
ὅσον πλεονάζει εἰς αὐτὰς ἡ γλυκύτης, τοσοῦτον πλεονά-- 
ζει καὶ ἡ ۰ 

Τὸ δὲ πικρὸν κέκτηται πλειοτέραν θερμότητα καὶ En- 
ρότητα τοῦ γλυκέος καὶ οὐχ ἁρμόζει τοῖς τὰ σώματα 
ἔχουσι ϑερμὰ καὶ ξηρά. λεπτύνει δὲ τὸ φλέγμα καὶ δια- 
λύει αὐτὸ, καὶ πεπαίνει τοὺς παχεῖς χυμοὺς, * καὶ dg- 
μόζει τοῖς τὰ σώματα ἔχουσι ϑερμὰ καὶ ξηρά, ποιεῖ δὲ 
δίψαν καὶ πολυφαγίαν καὶ τέμνει τὸ φλέγμα καὶ δια- 
λύει ἐκ τοῦ ςοµάχου τὰ παχέα περιττώματα καὶ σεση-- 
WETS ο ο Ja EG JD, FA IY igo ilias 


ο PIT ONE PONTOS O7 ο. ο ο.” OF EOF ο wi» E A CIR AE 


τὰ δὲ ἔχοντα ἐκκαυςικὴν δύναμιν εἰς γεῦσιν αὐτῶν, 
οἷον τὸ πέπερι, τὸ πύρεθρον, καὶ τὰ κρόμμυα, καὶ τὰ 
σκόροδα, κέκτηνται καὶ αὐτὰ πλείσην ϑερμασίαν , καὶ 
βλάπτουσι τὰ ϑερμά καὶ ξηρὰ σώματα καὶ γεννῶσι xe- 
φαλαλγίαν ἐκ τῶν ἀναθυμιάσεων αὑτῶν, καὶ λεπτυνου- 
σι τὸ αἷμα. χρὴ δὲ λαμβάνειν αὐτὰ τοῖς τὰ σώματα. 
ἔχουσι καὶ ψυχρὰ καὶ ὑγρά, καὶ μάλιξα τοὺς καιροὺς 
τοὺς ψυχροὺς καὶ ὑγρους  διαλύουσι δὲ τὴν ὑγρότητα 
καὶ παχύτητα ἐκ τοῦ cou&yov καὶ ἐκ τῶν ἐντέρων. 

To δὲ λιπαρὸν ἔχει σύμμετρον θερμότητα καὶ ὑγρά.. 
Tyra" ἁρμόζει δὲ τοῖς τὴν κρᾶσιν ἔχουσι ξηράν. 


To δὲ 3 «ύφον ὑπάρχει ξηρὸν καὶ ψυχρὸν καί ἐςσιν 


3) MS. δριμύ. Plura sunt, quae me ad hoc emendandum 
impulerunt: primo initio capitis post γεῦσιν λιπαρὰν 
enumerat rv ευπτικήν; tum verba infra obvia τὰ δὲ 
Σλαττοπέραν τὴν ςσυφότητα ἔχοντα indicant h.l. de ad- 
stringenubus sermonem esse; de aliis esse non posse; 
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lidam nimis mistionem habentibus: corroborat autem 
ventriculum , illumque ad ciborum appetitum impel- 
lit, eiusque. dolorem sedat, et actionem adauget, et 
sitim restinguit, Id autem illis noxium est, qui mistio- 
ne et corpore frigidi sunt: nervos enim debilitat eos- 
que laedit, 

Acetum autem propter siccitatem, quam fert eius 
natura, iis prodest, qui mistionem habent frigidam 
et humidam, nocet contra corpora sicca habenti- 
bus. — Conveniunt adstringentia illis, qui nervos ven- 
triculi multo humore turgidos habent, et in intesti- 
norum morbis prosunt. At quae minus adstringunt 
veluti cydonia et pira et mala et quaecumque his si- 
milia, modicam possident facultatem et vim corrobo- 
randi stomachum et ventrem et iecur, et citandi ci- 
borum appetitum. — Verum ante cibum sumta alvum 
intercludunt et post cibum sumta alvum ducunt. 

Gustus autem sensu carens, quorsum referendum 
album ovi, psyllium et quaecumque his similia, hu- 
mida sunt et frigida et cito in humorem abeunt : con- 
veniunt autem iis, qui corporis mixtione calidi sunt 
el sicci, 


denique τὸ δριμύ ab antiquorum nemine frigidum habi- 
tum fuit, sed contra calidissimum, adeo ut τὸ δριιύτα- 
τον adurere dicatur, quae tangat. 

1) MS. ἐν δυνάμει: infra iterum ἐνδυναμεῖ. — Forma certe 
rarior: vulgo ἐνδυναμόω. In Srerm. Thes. Lond.: » èr- 
δυναµέω. SCHLEUSNER Lex. V. T. Glossae ἐνδυναμοῦ- 
μαι praevaleo.” At hoc utrum a forma in — św an vero 
ab altera in — όω incertum. Νοκ ἀδυνατοῖ transitive. 
In Lexx. ἀδυνατεῖν, idque intransitive. 

2) Locum ita legendum existimo: τὸ de ὀξος διὰ τὴν φυσι- 


۱ " ۰ > e : ۹ E 
κὴν ξηρότητα τούτοις ὠφέλιμον, (vel τούτους ὠφελεῖ, ) 
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ἐπιτήδειον τοῖς τὴν κρᾶσιν ϑερμοτέραν ἔχουσιν * * éyduva- 
pet δὲ τὸν σόμαχον καὶ ἄγει αὐτὸν εἰς ὄρεξιν, καὶ παύει 
τὸν πόνον αὐτοῦ, καὶ ἐνδυναμεῖ τὴν αὐτοῦ ἐνέργειαν, 
καὶ καταπραῦνει τὴν δίψαν. ¿su δὲ τὸ τοιοῦτον βλαβε- 
ρὸν τοῖς τὴν κρᾶσιν καὶ τὰ σώματα ἔχουσι ψυχρὰ. ἄδυ-- 
νατοῖ δὲ τὰ νεῦρα καὶ βλάπτει αὐτά. | 

5 Τὸ δὲ ὄξος διὰ τὴν φυσικὴν ξηρότητα. ἣν κέκτηνται 
κρᾶσιν ψυχρὰν καὶ ὑγράν. βλαβερὰ δὲ ὑπάρχουσι τοῖς 
τὰ σώματα ἔχουσι ξηρά. ἁρμόζουσι δὲ τοῖς τὰ νεῦρα τοῦ 
Soucyou ἔχουσι χαῦνα ἐκ πολλῆς ὑγρότητος , καὶ wpe- 
λοῦσιν ἐν τοῖς κοιλιακοῖς" τὰ δὲ ἐλαττοτέραν τὴν συφό-. 
τητα ἔχοντα, οἷον τὰ κυδώνια καὶ τὰ ἄπια καὶ τὰ 
μῆλα καὶ ὅσα τούτοις ὅμοια ἔχουσι σύμμετρον δύναμιν 
καὶ ἐνέργειαν εἰς τὸ δυναμεῖν τὸν ςόμαχον καὶ τὴν κοι- 


= 


A Y 


λίαν καὶ τὸ ἧπαρ καὶ εἰς τὴν ὄρεξιν τοῦ βρώματος. 
ἐσθιόμενα δὲ πρὸ τῇς βρώσεως κωλύουσι τὴν 5 φύσιν, 
καὶ ἐσθιόμενα meta τὴν βρῶσιν ἄγουσι τὴν φύσιν. 

“Η δὲ γεῦσις ý u) ἔχουσα αἴσθησιν, οἷον τὰ λευκά 
τῶν ωῶν καὶ τὸ ψύλλιον καὶ ὅσα τούτοις ὅμοια ὑπάρ- 
χουσιν , ὑγρά καὶ ψυχρὰ καὶ μετατρέπονται ταχέως εἰς 
τὴν ὑγρότητα, ἁρμόζουσι δὲ τοῖς ἔχουσι τὴν κρᾶσιν τῶν. 
σωμάτων ϑερμὴν καὶ ξηράν. 


οὗ κέκτηνται κρᾶσιν ψυχρὰν καὶ ὑγράν, βλαβερὸν δὲ 
ὑπάρχει τοῖς τὰ σώματα ἔχουσι Eygu. Quam sententiam 
veluti in parenthesi dici opinor, ita ut seq. 0 
rursum ad τὰ σύφοντα in universum referatur. 

3) Respicitur GALENI de Prota rhetore historia, quam le- 
gimus cap. 22. I. de alim. fac. Hinc constat τὴν φύσιν 
xoÀósu valere τὴν yoséga ἐπέχειν; quod Lexx. ignotum. 
Verosimiliter e φῦσαν, ΗΙΡΡΟΟΠΑΤΙ φύσην lonice, origi- 
nem duxit, ita ut temporis tractu φύσιν diverso quo- 
dammodo sensu dixerint. 
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Cap. IL 
De alimento e seminibus et fructibus. 


Triticum calore abundat et seminibus omnibus prae- 
stat: sanguinem autem gignit bonum et valde lauda- 
bilem. Hordeum vero frigoris plenum est, alimen- 
tumque ab illo minus nutrit quam quod a tritico : 
conducit autem natura frigidioribus. — Oryza cali- 
dum inter et frigidum intermedia est, alvum vero ad- 
stringit: sin autem cum condimento coquitur alvum 
facilem reddit. Hyoscyamus frigido abundat et fla- 
tum et spiritum in ventre gignit et in capite gravita- 
tem: at cum aceto coctus alvum sistit. Cicer calo- 
rem habet, gignit autem hic quoque flatus in ven- 
tre: sed menstrua ducit et urinam multam et ad ve- 
nerem impellit, Lens frigida et sicca corpus siccat et 
melancholico humore: abundat; facit etiam visus hebe- 
tudinem et corpora refrigerat. Lupini calidi et sicci, 
digestu difficiles, menstrua prodire faciunt: quodsi 
maceratione in aqua tepida dulcia reddita sint, mi- 
nus nutrimenti praebent et facilius digeruntur.. Fa 
seolus mixtionem habet calidam: εἰ humidam : flatus 
in ventre gignit, alvum ducit et urinam multam et 
menstrua ; noctem in somniis turpat. Milium. siccum 
est et corpus nutrit, alvum sistit, Panis autem e tri- 


1) Πλεονάξει τῇ ψυχρότητι indicare voluit et’ fere emen- 
daveris: infra tamen iterum ὑοσκίαμος πλησιάζευ. Πλῆ- 
σα abunde Du CaNc. adnotat: num forte hinc efficere 
licet πλησιάξειν recentioribus illis temporibus πλεονάζειν 
valuisse ? ۱ | 

2) Mili vel ista ad τὸν σῖτον referenda et pone πάνυ καλόν 
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Κεφ. β΄. 
Περὶ τροφῆς σπερμάτων καὶ καρπῶν. 


Ὃ σῖτος πλεονάξει τῇ ϑερμότητι καὶ ὑπάρχει βελτιώ- 
76005 πάντων τῶν σπερμάτων, γεννᾷ δὲ αἷμα εὔχρηςον 
καὶ πάνυ καλόν. ἡ δὲ κριθή "πλησιάζει τὴν ψυχρότητα 
καί ἐστιν 7% τροφὴ αὐτῆς ἐλαττοτέρα τῆς τροφῆς τοῦ ci- 
του, οὐχ ἁρμόζει δὲ τοῖς τὴν φύσιν ἔχουσι ϑερμοτέραν. 
ý ὄρυζα σύμμετρος (μέσον J θερμότητος καὶ ψυχρότητος ; 
ὑπάρχει δὲ κωλυτικὴ τῆς φύσεως " εἰ δὲ ἑψηθῇ μετὰ ἄρ- 
τύµατος γίνεται εὔκοιλος. ὑοσκύαμος πλησιάζει τῇ ψυ. 
χρότητι καὶ τίκτει φῦσαν καὶ πνεῦμα ἐν τῇ κοιλίᾳ καὶ 
βάρος ἐν τῇ κεφαλῇ" ἑψηϑεὶς δὲ μετὰ ὄξους κωλύει τὴν 
φύσιν. ἐρέβινϑος ἔχει ϑερμότητα, γεννᾷ δὲ καὶ αὑτὸς 
φύσας ἐν τῇ κοιλίᾳ" ἄχει δὲ καταμήνια καὶ πληθυνει 
τὰ οὖρα καὶ τὴν συνουσίαν, ἡ φακῆ ψυχρὰ καὶ ξηρὰ, 
ξηραίνει τὸ σῶμα καὶ πλεονάζει μελαγχολικῷ χυμῶ. ποιεῖ 
δὲ καὶ ἀμβλυωπίαν καὶ ψύχει τὰ σώματα. ϑερμία θερμά 
καὶ. ξηρὰ, δύσπεπτα, καταμηνίων ἀγωγικά. εἰ δὲ bhv- 
κανϑῶσιν ἐν ὕδατι χλιαρῷ, γεννῶσιν ἐλαφροτέραν τρο5 
φὴν καὶ 3 ἧσσον δύσπεπτον. φάσουλιν i έχει κρᾶσιν ϑερμὴν 
καὶ ὑγράν" γεννᾷ ἀνέμους ἐν τῇ κοιλίᾳ, ἄγει τὴν qu- 
ow و‎ πληϑύνει τὰ: οὖρα, ἄγει τὰ καταμήνια, “ποιεῖ 
ἐνυπνιασμὸν κακόν. ὁ κέγχρος ὑπάρχει ξηρὸς καὶ τρέφει 
τὸ σῶμα, κωλύει τὴν φύσιν. “O δὲ ἄρτος ὁ γινόμενο; 


۳ 


inserenda videntur, vel, ubi sedem suam apte tuebune 
tur, ψυχροτέραν scribendum esse. 

3) “Hogov de coniectura supplevi, sensus enim prorsus id 
flagitat. Cf. GAL. de Alim. Fac. Y. 23. 

4) Conf. Sym. SETHI de Alim. lib, p. 140: gi lan δέ τών 
ταραχώδεις ονείρους ποιοῦσι, 


ui. Sli d. 


tico factus omnibus cibis praestat et melius. nutrit, 
inprimis tamen purus, modicam quantitatem fermen- 
ti habens et salis et. ad intermedium. quoddam sicci- 
tatem inter et mollitiem , tritus cum pauxillo aniso et 
foeniculi semine et mastiche pulcherrimus est, At qui 
mixtionem calidam habet, is massae sesamum addat : 
sin autem magis humidum panem quis reddere cupit , 
terat cum oleo amygdalarum. | Amylum frigidum est 
el siccum: emollit pectus et cervicem : sed cum amy- 
gdalis tritis coctum et saccharo intestinorum. diflicul- 
tate laborantibus prodest. Cremor hordei, qui pti- 
sana est, prodest in febribus acutis: calorem et sitim 
sedat; conducit etiam in morbis thoracis. 


Cap. III. 
De aquae potu. 


Aqua naturalem in corpore humorem servat, et 
distribuit nutrimentum per totum corpus et per venas: 
utilis est iis qui mixtione frigidi sunt et sicci, et in 
tempestate calidissima et aestate. Aqua autem duleis 
et levis optima aquarum omnium: melior si insuper 
mali odoris est expers. Quinque sunt aquarum gene- 
ra: aqua fontana, aqua puteana, aqua fluvialis, 
aqua pluvia, aqua quae in stagnis, At aqua fontana 
pura et dulcis hyeme calida est: aqua salsa sicca est 
admodum, similiter quoque aqua quae adstringit s£y- 


1) Compositum hoc a solo Du CANGto notatur in ὄπεσω- 
ξομένη, ubi tamen nihil quod huc faciat; ἐπεσώζειν h.l 
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ἐκ τοῦ σίτου ὑπάρχει βελτιώτερος πάντων τῶν βρωμάτων 
καὶ εὐτροφώτερος" µάλισα δὲ ὁ καθαρὸς, ὁ ἔχων ovu- 
µετρον ζύμην καὶ ἅλας καὶ πλασσόμενος μέσον ξηρότη- 
τος καὶ ἁπαλότητος σὺν ολίγῳ τῷ ἀνίσῳ καὶ σπέρματος 
μαλάϑρου καὶ μαείχης ἐςὶ κάλλισος" ὁ δὲ ἔχων ϑερμό.: 
TTA κράσεως ἑνωσάτω εἰς τὸ κατάπλασµα σήσαμον * εἶ 
δὲ θέλει τι προσθεῖναι (ἐν) τῷ ἄρτῳ πλείονα ὑγρότητα 
καταπλασσέτω τῷ ἄρτῳ ἔλαιον τῶν ἀμυγδάλων " xará- 
sator ψυχρὸν καὶ ξηρόν, ἁπαλύνει τὸ σῆθος καὶ τὸν 
τράχηλον, ἑψηθεὶς δὲ σὺν ἀμυγδάλοις τετριμμένοις καὶ 
σάκχαρι ὠφελεῖ δυσεντερικούς. “O δὲ χυλὸς τῆς κριϑῆς , 
(ὅ ἐστι πτισάνη) ὠφελεῖ εἰς τοὺς ὀξεῖς πυρετού." πραῦ- 
νει δὲ τὴν ϑέρμην καὶ δίψαν᾽ ὠφελεῖ δὲ καὶ εἰς τὰ 
πάϑη و‎ τὰ γινόμενα ἐν τῷ ϑώρακι. 


Κεφ, Y. 
Περὶ πόσεως ὑδάτων. 


Τὸ ὕδωρ φυλάττει τὴν φυσικὴν ὑγρότητα τοῦ σώματος, 
* ἐπισώζει δὲ τὴν τροφὴν εἰς ἅπαν τὸ σῶμα καὶ εἰς τὰς 
φλέβας" ἁρμόζει δὲ τὴν κρᾶσιν ἔγουσι ϑερμὴν καὶ Ena 
ρὰν, καὶ ἐν ϑερμοτάτῳ τοῦ καιροῦ καὶ τοῦ θέρους" τὸ 
δὲ γλυκὺ ὕδωρ καὶ ἐλαφρὸν ὑπάρχει βελτιώτερον πάντων 
τῶν ὑδάτων μᾶλλον δὲ τὸ μὴ ἔχον δυσωδίαν. Τὰ γένη 
δὲ τῶν ὑδάτων dot πέντε" ὕδωρ πηγαῖον, ὕδωρ qoía- 
τος, ὕδωρ ? ποταμιαῖον. ὕδωρ ὄμβριον, ὕδωρ τὸ ἐν ταῖς 
λίμναις, Τὸ δὲ πηγαῖον ὕδωρ, τὸ καθαρὸν καὶ γλυκύ 


ἐστι τῷ χειμῶνι ϑερμόν. Τὸ δὲ ἀλμυρὸν ὕδωρ ὑπάρχει 


significat, me iudici, efficere ut quid sublime feratur, 
ita ut dispergi valeat. Fort. leg. ἐπισάξεν. 
2) Forma zotauotoy ignota lexicis, 


30 
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ptica: aqua calida pota ante cibum pituitam dissol- 
vit et sordes residuas attenuat: qui dulci aqua lava- 
tur corporis mixtionem corrigit; aqua aeris plena 
siccat impetiginem multum humoris habentem et cor- 
poribus crassis et humidis prodest. 


Cap. IV. 
De vini potu. 


Vinum quod fit ex uva matura et dulci valde cali- 
dum est, et vinum ex uva maturescente necdum dul- 
ci minorem calorem habet: minus calidum quoque 
ipsum vinum album. Rubrum vinum crassum est pro- 
pter substantiam terrenam abundantem in nigra uva ob 
adsiringendi vim , quae in illo inest. Vinum auri co- 
lorem referens et acerbum, modice dulce et adstrin- 
gens, calidius est quovis alio vino: eiusmodi vinum 
convenit senibus et mixtione frigidis; iis vero qui ca- 
lidioris mixtionis sunt non convenit ; sed hominibus 
exhaustis labore conducit vinum nigrum et austerum 
et dulce, et novum quidem vinum magis nutrit, et 
sanguinis copiam facit. Vinum stomachum calefacit 


) MS. λυοµένοις: dedi quod sensus loci postulare vide- 
tur. Γλυκός notatur a Du Canero, — Mira dictio τὸ 
χαλκὸν ὕδωρ etiamsi χαλκός adiectivum esset: suspicor 
χαλκὸν ἔχον scriptum fuisse. 

2) Dubium non est, quin inter γινόμενος et ὑπάρχευ νο- 
cabula interciderint, forte ἐκ τῆς περκαζούσης καὶ ošu- 
ξούσης σαφυλῆς Scriptum fuit, 
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κατάξηρον πάνυ" ὡσαύτως δὲ καὶ τὸ αυπτικὸν ὕδωρ, 
Τὸ δὲ ϑερμὸν ὕδωρ πινόμενον πρὸ τῆς βρώσεως διαλύει 

1 λέ 4 λ 1 ۱ 2 ο [4 δὲ 1 ۸ , 
τὰ φλέγματα καὶ λεπτύνει τὰ περιττώματα" ὁ δὲ * λουό- 
μενος τοῖς γλυκοῖς ὕδασι εὐϑετεῖ THY κρᾶσιν τοῦ σώμα- 

Φ 1 1 1 a / 1 , ` `r 

τος” τὸ δὲ χαλκὸν ὕδωρ ξηραίνει τὴν ψώραν τὴν ἔχου- 
σαν πολλὴν ὑγρότητα καὶ ὠφελεῖ τὰ παχέα καὶ ὑγρά 


τῶν σωμάτων. 
Κεφ. ۰ 
Περὶ οἰνοποσίας. 


Οίνος ὁ γινόμενος ἐκ τῆς πεπανϑείσης σαφυλῆς καὶ 
γλυκανθείσης πάνυ ὑπάρχει ϑερμὸς καὶ ὁ οἶνος ὁ ? γινό-- 
c 7 D i , pre ۱ ' 
μενος --- ὑπάρχει λεπτότερος τῇ 00۳0۵۲۳ ὁ δὲ λευκὸς 
= A > 5 / / / ς ES 
οἶνος καὶ αὐτὸς ἔχει ἐλαττοτέραν τήν ϑέρμην. ó δὲ ¿qu 
ϑρὸς οἶνος ὑπάρχει παχὺς διὰ τὸ πλεονάζειν τὴν yewdy 
οὐσίαν εἰς τὴν μέλαιναν σαφυλὴν διὰ τὴν ευφότητα, ἣν 
κέκτηται. ὁ δὲ χρυσοειδὴς οἶνος καὶ αὐσηοίζων, σύαμε-- 
τρος γλυκύτητος καὶ «υφότητος, ὑπάρχει ϑερμότερος παν- 
τὸς οἴνου" ἁρμόζει δὲ ó τοιοῦτος οἶνος τοῖς γέρουσι καὶ 
τοῖς τὴν κρᾶσιν ἔχουσι ψυχράν " οἱ δὲ κεκτημένοι ϑερμο-- 
τέραν κρᾶσιν, ? οὐχ ἁρμόξει αὐτοῖς τοῖς δὲ. κεκοπια- 
κόσιν ἀνϑρώποις ἁρμόξει οἶνος ὁ 3 µελίας καὶ ευφίζων 
καὶ γλυκὺς καὶ ὁ μὲν νέος οἶνος εὐτροφώτερός est, yv- 


va δὲ πλήθος αἵματος. “O δὲ οἶνος ϑερμαίνει τὸν có- 


3) Negatio in MS. omissa : facile patet addendam esse. 

4) Μελίας notatu dignum. Μελίας σῖτος in 7/269, ۰ 
adfertur e ΤΗΕΟΡΗΕ. — Pro quo ScHNEID. 116۸۵۲۵ de- 
dit cf. adn. ad Hist. pl. VII. 15. 3. — Hoc igitur. huc 
nihil. — Oívos μέλας καὶ αὐςηρὸς inde ab Hipp. apud 
medicos frequens. — Itaque μελίας h.l. niger mihi. 
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et residuas a digestione sordes attenuat, et calidum 
innatum incendit , et multum sanguinis facit. Sin au- 
tem nimis copiose vinum bibitur et ebrietas est conti- 
nua valde laedit corporis partes, veluti iecur, cere- 
brum, nervos, et tremorem facit per totum corpus 
et oris ventriculi morsum et digestio quominus fiat 
impedit et oculos resolvit et totum corpus: vinum au- 
tem ex uvis passis quod bibitur bonum est et maiorem 
calorem habet et iis convenit qui magis nutriri de- 
bent. At vinum e melle paratum plus habet calidi et 
sicci quam quodvis aliud vinum et mixtione frigidis 
ac humidis prodest et ad tempestates et loca frigida. 
Detergit stomachum et purgat crassis et pituitosis re- 
siduis, et cibus ut alat efficit et bonum facit colorem 
faciei. Sunt autem, qui melli, dum paratur, aro- 
maia calefacientia addant. 


Cap. V. 


Quae bonis succi sunt. 


Optimi succi alimenrorum fere omnium est lac opti- 
mum et imprimis quod a bene habentibus animalibus 
provenit, potum simulac mulctum est. Sumere au- 
tem id oportet ante quemvis alium cibum et potum, 


1) Legitur im MS. εἰ de sig πλήθος πόσις εἰ οἱ συνεχεῖς 
μέθη. 
2) MS. παροῖ. 
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poyov καὶ λεπτύνει τὰ περιττώματα καὶ αναζωπυρεῖ τὸ 
ἔμφυτον ϑερμὸν و‎ καὶ ποιεῖ αἷμα πολύ. Y ἡ δὲ εἰς πλῆθος 


πόσις τοῦ οἴνου καὶ * 


ς 1 / / / 
ἡ συνεχὴς μέθη πάνυ βλάπτει 
τὰ μόρια τοῦ σώματος, οἷον τὸ ἧπαρ, τὸν ἐγκέφαλον 
καὶ TH νεῦρα καὶ ποιεῖ τρόμον εἰς τὸ σῶμα ἅπαν καὶ 
ποιεῖ καρδιωγμὸν καὶ απεψίας καὶ 5 παρεῖ τὰ ὄμματα 
καὶ παράλυσιν ἐργάζεται τοῦ παντὸς 6 οἶνος" ὁ δὲ οἶνος 
ὁ πινόμενος ἐκ τῶν σαφίδων ὑπάρχει καλός, καὶ ἔχει 
£ / 1 ς , ^ , 
πλειοτέραν ϑέρμην καὶ ἁρμόζει τοῖς χρήζουσιν πολυσαρ- 
κίαν. “O δὲ οἶνος 6 σκευασϑεὶς ἐκ τοῦ μέλιτος κέκτηται 
2 4 Z 1 , G eC 4 / 5 1 
πλειοτέραν ϑέρμην καὶ ξηρότητα ὃ ὑπὲρ πάντα οἶνον καὶ 
ὠφελεῖ τοὺς τὰς κράσεις ἔχοντας ψυχρᾶς καὶ ὑγρὰς, 
καὶ εἰς τὴν ψυχρότητα καιρῶν καὶ τόπων. ἕξι δὲ ῥυπτι-. 
«og καὶ καθαρτικὸς σομάχου εἰς τὰ παχέα περιττώματα 


καὶ φλεχματώδη ; καὶ χωνεύει τὴν βρῶσιν καὶ ποιεῖ eð- 


χροιαν εἰς τὸ πρόσωπον. εἰσὶ δέ τινες μιγνύοντες εἰς THY ° 


σκευασίαν τοῦ μέλιτος ἀρώματα Θερμά. (καὶ ποιεῖ πλειο- 
τέραν ϑέρμην ὑπὲρ πάντα οἶνον καὶ ὠφελεῖ τοῖς τὰ σώ- 
ματα ἔχουσι ψυχρὰ καὶ ὑγρὰ, καὶ elg τοὺς ψυχροὺς και” 


ροὺς καὶ τόπους). 
£ 
Κεφ. e. 
+ ۹0 6 ه‎ εὔχυμα, 
Euyuuóreróy ¿st τὸ ἄριςον γάλα σχεδὸν ἁπάντων , 
καὶ µάλισα το τῶν εὐεχτούντων ζώων, ὅταν ἀμελχϑῇ πι- 


γόμενον εὐϑέως. προλαμβάνειν δὲ τοῦτο χρὴ πρὸ παντὸς 


σιτίου καὶ ποτοῦ, καὶ μηδὲν ἕτερον μετ᾽ αὐτοῦ συνεσϑίειν 


3) 'Ὑπέρ h.l. in ΜΒ, deficit: exiis, quae uncinisinclusimus, 
repetivimus. 
4) Inscriptio in MS. deficit. 
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neque aliud quid simul cum eo comedere, donec con- 
coctum sit et ad inferiorem ventrem descenderit: nam 
si vel exiguum quid solummodo cibi cuiuslibet cum 
eo miscetur, id ipsum corrumpitur et quod postea as- 
sumitur. Bonum igitur mane illud bibere simulac 
mulctum est et post sumtum leniter deambulare a ci- 
bis abstinentem : initio enim alvum movet ac dein 
maxime nutrit neque amplius deturbat intestinum sed 
eliam sistit alvum : post lac vero boni succi sunt etiam 
avium ova trementia et veluti sorbilia, minus vero lau- 
dabilia in sartagine frixa. Carnes prae omnibus boni 
succi sunt gallinae et phasiani et gallorum testiculi et 
reliquarum volucrium carnes, perdicis, inquam, at- 
iagenis, columbae, turdi, merularum et parvorum 
passerum, e quibus troglitae sunt. His autem durio- 
res et digestu difficiliores carnes pavonis et turturis, 
quibus etiam duriores palumbi carnes et anatis et 
gruis: sordes in intestinis magis faciunt anserum et 
cygnorum et tardarum avium carnes, His autem ipsis. 
meliores sunt carnes nondum adultorum animalium 
i. e. molles; nocivae contra vetustiores et recens na- 
tae carnes ipsorum horum animalium. Praestantissimas 


1) Hoc interpretatione indiget: quid enim est za Ya τῶν 
χυτρῶν} — χύτρα olla est, testa. — Omnes antiqui et 
noster paulo inferius damnant va τὰ ταγηνιξά, cf. GAL. 
de alim. fac. 111, 22. Haec autem significari existimo و‎ 
ita ut fere emendandum censeam τὰ ἐκ τῶν χυτρῶν. 

2) Apud Aérruw II. 130, et PAULUM 1. 82. habemus πέρ- 
δικος καὶ aATTOYAVOS καὶ περιςερᾶς. Noster diminu- 
tiva frequentissime usurpans ταγηνάριον, quod vulgo 
dicitur, voluit, sed τραγινάριον dixit, Duc. tamen te= 


γηνάριον e nostro citat, App. p. 181. 
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ἕως ἂν πεφϑῇ καὶ διακαταῤῥυῇ εἰς τὰ κάτω. καὶ γὰρ εἰ 
καὶ μικρὸν οὑτινοσοῦν προσμιγείη. τοῦτο αὐτό τε δια- 
φθείρεται καὶ τὸ ἐπ᾽ αὐτῷ προσληφϑέν. καλὸν οὖν ¿su 
ἐκ πρωΐας πίνειν τοῦτο εὐϑὺ μέλγητον καὶ ἀσιτεῖν ἐπ᾽ 
αὐτῷ ἡσυχῆ περιπατοῦντα. καταρχάς μὲν γὰρ κινεῖ τὴν 
κοιλίαν καὶ μετὰ τοῦτο τρέφει µάλισα καὶ οὐκέτι δια- 
χωρεῖ ἀλλ᾽ ἵστησι τὰ ἔντερα. Mera δὲ τὸ γάλα εὔχυ- 
μά εἶσι καὶ τὰ We τῶν ορνίθων , τὰ τρομητὰ, ἤγουν τὰ 
ῥοφητὰ, 3 χείρονα δὲ τά τῶν χυτρῶν. Κρέατα δὲ εὔ- 
χυμα πρὸ πάντων ὄρνιϑος οἰκιδίας καὶ φασιανοῦ καὶ οἱ 
ὄρχεις τῶν ἀλεκτορίων καὶ ἀπὸ τῶν λοιπῶν πετομένων, 
πέρδικός φημι 5 τραγιναρίου, περιςερᾶς , ÉYANG, κοσ- 
σιίφων καὶ τῶν μικρῶν ερουϑίων , ἐν οἷς εἰσιν οἱ Š τρωγλῖ- 
ται. Σκληρότερα δὲ τούτων καὶ δυσπεπτότερα καὶ γευ- 
ρωδέσερα τὰ τοῦ Taw καὶ τῆς τρυγόνος καὶ ἔτι τούτων 
σκληρότερα τὰ τῆς φάττης καὶ τῆς νήσσης καὶ τοῦ yegá- 
νου" περιττωματικώτερα δὲ τὰ τῶν χηνῶν καὶ κύκνων 
καὶ “ωτίδων. Γούτων δ αὐτῶν εὐχυμότερά εἶσι τὰ τῶν 
ἔτι αὐξανομένων , βλαβερὰ δὲ τὰ παλαιὰ > καὶ τὰ νεα- 
γενῆ δὲ τούτων αὐτῶν. κάλλισα ὄρνιθες οἰκίδιαι καὶ 


περισεραὶ αἱ κατ αἰρῶν διαιτώμεναι: καθόλου δὲ τὰ 


3) PauLus l.l. ἐν οἷς εἰσιν καὶ οἱ πυργῖταν. --- Aérius: 
καὶ τῶν μικρῶν ερουϑίων, καὶ τῶν πυργίδων (sic). — 
Hunc ex ilo emendes. — Τρωγλίτης et πυργίτῃς ergo 
eadem avis? Conf. Du Cane. ad illam vocem. 

4) MS. ὑτίδων de scriptura οὐτίδων et ὠτίδων GAL. de 
Alim. Facult. MI. 20. 

5) MS. καὶ τὰ νεαγενῇ δὲ τούτων αὐτῶν κάλλιφα. ὄρνυϑες 
οἰκήδιαν κ. ç. A. Maec lectio propterea constare nequit 
quod iuniorum animalium carnes περιτιωµατικαί dicun- 
tur. Cf. Gar. de Alim. Fac. MI. 19. Hine interpun- 
ctionem mutavi. 
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carnes praebent aves domesticae et columbae in lolio 
degentes: in universum quae corpus exercent animalia 
el siccioribus alimentis vescuntur et aërem spirant pu- 
rum et tenuem contrariis praestant (i. e., humidiora 
alimenta sumentibus, et corpus non exercentibus) ; ta- 
men his quoque, modo tenerrimam habeant carnem, 
ad satietatem usque vesci licet. E quadrupedibus 
agninis praestant hoedi: magis nocent quae cum pelle 
coquuntur. E piscibus vero marini et saxatiles, in 
quibus etiam qui e mare capitur mugil et lupus: tum 
etiam cartilaginei et gobiones et mustelae, ceterique 
huius generis, excepto quod duriores sunt triglae ma- 
iores. Inter boni et mali succi pisces intermedii sunt 
targi, buglossi, soleae; et in universum illi pisces sunt 
saluberrimi, qui viscidi et una iniucundi quid ad gu- 
stum habent. 


1) MS. τῶν ἀειμνάςωντων μέντι ۵ ἡ xoi µάλισα µα- 
λακὴν ἐχὶ τὴν σάρκα καὶ oig κορωνετίην. Locum resti- 
tuere non potui nisi collato Aérir cap. 258. IL. ubi: 
ἔχεις δὲ γνωρίσματα πάσης ζώου σαρκὸς, τό τε ψαφαρὸν 
καὶ τὸ μαλακόν" οἷς μὲν γὰρ ἂν ὑπάρχῃ τὸ συναμφό- 
τερον εἰς κόρον ۰ οἷς δὲ «Θάτερον μοῦνον sodisu 
μέν ποτε, φυλάττεσϑαι δὲ εἰς κόρον. Haec quidem maxi- 
mam difficultatem oís κορωνετύην sublevarunt Ad ἄγυμ- 
νάσων et locum universum cf, GAL. de Alim. Fac, 
HI. ۰ ۱ 


) ’Εκεῖϑεν i. e. ex mari: distinguunt duas species mari- 


[ο 


num el fluviatilem : illum praeferunt. Cf. Gar. de Alim. 
Foc. III. 25. Aérrum II. 137. 

3) MS. 2wfroi. Licere mihi credidi κωβιοί corrigere; cf. 
Gar. de Alim. Fac. III. 29. AëmTruw II. 11. 1 
p. 60. cet. 

4) Vulgo γαλέαν: infra cap. 14. κοβία pro vulgato ۷ : 
Sunt hae quoque formae derninuliyae. 
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γεγυμνασμένα καὶ τὰ ξηροτέραις τροφαῖς χρώμενα καὶ 
۱ ` ` ` ^ ’ ` ο d , 
τὰ καθαρὸν καὶ λεπτὸν ἀναπνέοντα τὸν αέρα βελτίο- 
να τῶν ἐναντίων, (τουτέςι τῶν ὑγροτέραις τροφαῖς 
χρωμένων καὶ "τῶν ἀγυμνάσων), τῶν μέντοι τοιού- 
των εἰ καὶ µάλισα μαλακὴν ἔχει τὴν σάρκα καὶ εἰς κό- 
> f e ۱ عم‎ et > ۸ / AIN 
ρον ἐσθίειν. Τῶν δὲ πεζῶν τῶν αρνείων κρείττους εἰσὶν 
ἔριφοι’ βλαβερώτερα τὰ μετὰ τοῦ δέρματος ἑψόμενα. 
2 


᾿Ιχϑύων δὲ οἱ πελάγιοι καὶ πετραῖοι, ἐν οἷς ἐσι καὶ 20 


ἐκεῖϑεν κρατούμενος κέφαλος καὶ ὁ λάβραξ ἔτι τε καὶ 
τὰ σελάχια καὶ ٩ κωβιοὶ καὶ * γαλία καὶ οἱ ἐφεξῆς tov- 

' ο , / > € y / , 
των πλὴν ὅτι σκληρότεραί εἶσιν αἱ μεγάλαι τρίγλαι. mé- 
σοι δὲ εὐχύμων καὶ κακοχύμων εἰσὶν οἱ 5 Δάργοι, Pov- 
γλωσσα, © ψισσίον. καὶ καθόλου 7 τῶν ἰχϑύων κόλλιςοι , 
ὅσοι μὲν γλισχρότητά τινα καί τινα μέν γε ἀηδίαν ἔχου- 


σιν EV τῇ γεύσει. 


5) Nomen Φάργος de pisce frustra quaesivi. — Σάργον habet 
AnisT. Hist. An. V1. 16. — Suspicor tamen loco nostro 
τάργου pro τράγοι legendum esse. cf. Prinium XXXII3 
cap. ult. Armen. VIII. 2. | 

6) Ῥούγλωττα et ψῆττα a GAL. una nominantur cap. 30. 
lib. III. de Alim. Fac. ubi hae species inter se admodum 
similes dicuntur. — MS. ψισίων dat: quin ψήττα signi» 
ficetur nullus dubito: itaque ψήττα, ψήσσα, ψησσίον, 
ψισσίον et ψηττίον, ψιττίον cf. STEPH. Thes. Lond. in 
ψήσσα p. 10862. C. 

7) MS, τῶν οἰχθοίων κάλοιφιόσι μὲν στληχρότητα τινα μέν 
τε αἰδίαν ἔχουσην ἐν τῇ γεύση. Dedi quod mihi verosi- 
millimum videbatur. De coniectura καί τινα interposui, 
credens Ἰλισχρότητά τινα καὶ τινα μέν Ye ἀηδίαν vom 
luisse auctorem : nimirum γλυσχρότγτα tantum commen- 
dari potuisse opinor, ubi modum non excederet. — 
Forte pro ἀηδίαν voluit εὐηδίαν: talia saepius permu- 
lantur. 


21 
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E quadrupedibus animalibus carnes tenerorum por- 
cellorum, v. c. unum annum natorum et eorum qui 
nondum biennes sunt, et mammae et pedes: his de- 
teriores nares et aures: ferorum animalium carnes 
praestantiores quam domesticorum. Panis purus et 
bene paratus, alica, triticum mola haud ita subtili- 
ter comminutum, hordeum decorticatum et bene co- 
clum. E leguminibus fabae, e fructibus ficus ma- 
turae et maturae uvae brevi tempore suspensae ; cari- 
cae brevi a ventriculo subactae boni succi sunt, sed 
in ventriculo remorantes malum succum gignunt: cum 
nucibus vero comestae praestantissimae : quicumque 
vero cum alio quodam cibo ficus et caricas come. 
dunt , non leviter laeduntur: castaneae non mali sunt 
succi, nisi quod difficulter digeruntur, sed cocta 
facile subiguntur. E quibus unguenta fiunt, ex his 
thus, pistacia et amygdalae. Ex oleribus lactuca et 
dein intybus. E vinis autem quae boni odoris sunt 
et facile digeruntur. 


1) Dv CANGrus h. l. citat in voce μασάριον in Appendice : 
legit autem: καὶ μήπω τὴν διαιτίαν πληρώσαντα" καὶ 
ταμασάρια, καὶ οἱ πόδες, τούτων τὰ χείρονα αἱ ῥῖνες 
καὶ wr. — En locum, qualem in schedis meis lego: 
καὶ τὰ μίπω διετίας πληρώσαντες καὶ ταμασάρια καὶ ὑπώ- 
δες τοῦδε χοιραις αἱ ῥῖνες καὶ ταῦτα. — Dedi quod sal- 
νο sensu ad cod. lectionem proxime ۰ 

2) MS. de πωρῶν (sic) plur. num. infra etiam obvius in 
cap. ὅσα λεπτύνευ, quem locum cf. Nimirum collato illo 
loco ὁὀπωρῶν dedi; possit ceterum forsitan πωρῶ» ser- 
vari cf. Du C. p. 1051. 02۷0۵۵02۵7 ر‎ πωρικόν. 

ὁ) cf. Mrurstum et Du Cane. in κρεμαςσεῖν. 
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Τῶν δὲ πεζῶν ζώων αἱ σάρκες τῶν τρυφερῶ» χοιρι- 
δίων, οἷον τὰ ἐνιαύσια t καὶ τὰ μήπω διετίαν πληρώ- 
σαντα, καὶ τὰ µαςάρια καὶ οἱ πόδες" τοῦδε χείρους αἱ 
Qiveg καὶ τὰ ὦτα. τῶν δὲ ἀγρίων ζώων ý σὰρξ εὐχυμο- 
τέρα τῶν ἡμέρων. "Agotos καθαρὸς καὶ καλῶς ἐσκευα- 
σμένος᾽ χόνδρος (σίων), σῖτος ἁδρομερὴς ἀληλεσμένος, 
κριϑαὶ ἀπολεπισθεῖσαι καὶ καλῶς ἑψηϑεῖσαι. Τῶν δ᾽ 
ὀσπρίων κύαμοι, τῶν 5 δ᾽ οπωρῶν σῦκα ὥριμα καὶ sæ- 
φυλαὶ ὤὥριμοι 3 κρεμαςοῦσαι ἐπ᾿ ὀλίγῳ᾽ 3 ἰσχάδες ταχὺ 
μὲν πεφθεῖσαι εὔχυμοι, χρονίσασαι Ó ἐν τῇ yasol xæ- 
κόχυμοι γίνονται, μετὰ δὲ καρύων ἐσθιόμεναι κάλλισαι و‎ 
ὅσοι δὲ wet ἄλλου τινὸς τῶν ἐδεσμάτων ἐσϑίουσι τὰ 
σῦκα καὶ τὰς ἰσχάδας οὐκ ολίγα βλάπτονται. τὰ κάςανα 
oU κακόχυµα πλὴν δύσπεπτα, ¿pda δὲ γενόμενα εὔπε- 
ata. 5 ἐκ ὤν δὲ αλλιματων δὲ λαβάνι πιςακὶ καὶ ἅμυ- 
γδαλα. Τῶν δὲ λαχάνων μαιούλια καὶ μετὰ ταῦτα WTU- 


~ ۱ > c > # > 
Ba. τῶν δὲ οἴνων οἱ εὐώδεις καὶ εὔπεπτοι °, 


4) MS. οἰσχάδες τὰ goi μὲν πευθήσαι ώφουμοι χρονίσασθαν 
δὲ ἐν τῇ γασροὶ κακόχυμοι. γήνονται. Refeci secundum 
Aérium lib. II. cap. 250. in quo itidem χρογίσασαν 
emendandum est. — Pro ωροιμου ex Aévit loco ev gunos 
dedi, antithesi id flagitante. . 

5) Locum hunc pluribus modis tentavi: iam vero mihi pro- 
babilis maxime emendatio haec est: ἐξ ὧν δὲ ἄλειμμα 
τῶν δὲ λίβανον, πιςάκια καὶ αμύγδαλα. 

6) h. l. sequuntur in MS. quaedam ad caput ὅσα ῥύπτεν, 
τέμνει καὶ ἐκφράττει transferenda mihi visa, ubi vid, 
sub finem, 


31 * 
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C a p. VI. 
Quae facile concoquuntur. 


Facile concoquuntur panes bene parati i. e. qui in 
fermentatione bene emolliti sunt, et bene cocti, qui- 
que salis quantitatem 1doneam et massae farinaceae et 
aquae acceperunt. Omnium volucrum carnes veluti 
perdicis, attagenis, columbae, galli gallinacei et pha- 
siani: facile quoque digeruntur alae anserum: im- 
primis etiam digestu faciles carnes pinguium et iu- 
niorum animalium, pessimae vero emacialorum et ve- 
tustiorum و‎ et iecur porcellorum lacte ebutyrato enu- 
iritorum و‎ similique modo enutritarum volucrum testi- 
culi: e bubulis optimae vitulinae, ex caprinis hae- 
dinae, harumque ipsarum eae quae sumuntur ab ani- 
malibus in siccis locis degentibus. Et ex oleribus mal- 
va, cucumis in coctione aqua fervida elixus, nux 
avellana et vina dulcia ante cibum epota praestantio- 
ra quam austera. Unumquodque vero iucunde co- 
mestum melius digeritur quam quod iniucunde. 


Cap. VII. 
Quae difficulter concoquuntur. 


Carnes caprinae, bubulae , cervinae: his vero pe- 
lores hircinae, dein arietinae: omniaque animalia ve- 
tustiora concoctu difficilia eorumque partes, veluti 
crura, intestina, uterus, cor, iecur, aures, renes, 
viscera omnia, cerebrum, cauda et adultorum anima- 


1) Forte ἀλεκτορίωνος a nom. ἀλεκτορίων quam formam in 
Lexicis non inveni, 
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NOM E 
Ὅσα εὔπεπτα. 


Εὔπεπτοί εἰσιν ἄρτοι οἱ καλῶς σκευασϑέντες ἐν τῇ 


c ~ 


ζυμώσει καὶ of καλῶς οπτηϑέντες καὶ ἁλῶν καὶ φυρά- 
uaros καὶ ὕδατος δεξάμενοι συμμέτρως. Πάντων δὲ πτη- 
γῶν ἡ σὰρξ οἷον πέρδικος, τραγινάριου, περιςερᾶς , 
1 ἀλεκτωρίωνος καὶ φασιανοῦ. εὔπεπτα καὶ τὰ πτερύγια 
τῶν χηνῶν" εὔπεπτα καὶ µάλιςα τῶν πίων καὶ νέων, 
τῶν δὲ ἰσχνῶν καὶ γεγηρακότων χείρισα, καὶ τῶν σι- 
τευϑέντων διὰ τυρογάλακτος χοιρίων τὸ ἧπαρ, καὶ τῶν 
ὁμοίως τραφέντων πεπεινῶν οἱ ὄρχεις. πάλλιςοι δὲ τῶν 
βοῶν οἱ μόσχιοι καὶ τῶν αἰγῶν οἱ ἔριφοι καὶ τούτων «v- 
τῶν ὅσοι βόσκονται ἑν ξηροῖς τόποις. καὶ τῶν λαχάνων 
µαλάχη, κολοκύνϑη, ἐκζέστη , ὅταν πεφϑῇ. To Mento- 
κάρυον καὶ οἱ γλυκεῖς οἶνοι ἔμπροσθεν ۵ καλλίω 
τῶν αὐςηρῶν ` ἕκαστον δὲ τῶν ἡδέως ἐσθιομένων εὐπε- 
πτότερον τοῦ ۰ 


a G 
Ὅσα δύσπεπτα. 


Αἴχγεια κρέα, βὀεια, ἐλάφεια  χείρονα δὲ τούτων τὰ 
τράγεια ر‎ ἑξῆς δὲ Ta τῶν κριῶν ; εἶτα τῶν ταύρων καὶ 
πάντα τὰ παλαιὰ ζῶα δυύσπεπτα καὶ τὰ τούτων μόρια, 
οἷον σκέλεα, ἔντερα, μήτρα καρδία, ἧπαρ, WTA, Vë- 


pool, σπλάγχνα πάντα , ἐγκέφαλος, ^ οὐρὰ καὶ τῶν τε- 


2) In Aérro alio ordine ore, οὐρά, νεφροὺ, ἐγκέφαλος, νω- 
τιαῖος μυελὸς καὶ οἱ τῶν τ. C. 0. Forte Ίη-ων vestigium 
habemus vocabuli alicuius omissi. 
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lium testes. Et anseres exceptis alis, palumbi, tur- 


di, merulae, durioresque parvulorum passerum car- 


2 
nes, et magis eliam turturis et anatis et magis pavo- 
nis carnes et avium tardarum et omnes ventriculi vo- 
lucrum. Difficulter digeruntur cochleae, caseus ve- 
iustus, murex, astaci, paguri, cancri, locustae, 
carides, octipedes, sepiae, moschitae, [/oZgznes ? | 
calamaria, raia, leviraia, squatina, dracones, go- 
biones, scorpii, muli, cernuae, pagri. Ova elixa, 
tosta et in sartagine fricta. Triticum coctum, fa- 
bae, ervilia, faseolorum siliquae ipsique faseoli, ci- 
cerculae, cicera, oryza, lupini, sorba immatura , 
uva acida, omnes palmarum fructus, ceratia, citrea 
excepto cortice, rapum crudius, bulbi crudiores, 
daucus et omnes olerum radices, ipsaque olera omnia 
excepta lactuca et intybo, et vina crassa difficulter 
digeruntur et nova et imprimis aqua. 


Cap. ۰ 
Quae stomacho amica eumque corroborant. 


Magis adstringentes palmarum fructus, mala cydo- 


1) MS. μοσχύται Du Cane. in App. ad Gloss. p. 135. ex 
h.l. et cap. ὅσα γλισχροὺς χυμοὺς γεννῶσι. μοσχίτης 
citavit. — In cap. isto ad τὰ μαλάκια refertur. In 0 
habemus πολύποδες" σηπίαι: τευθίδες. Licetne hinc ef- 
ficere idem esse animal μοσχύτην et τευθίδα 9 — 4 
certe ad τὰ μαλάκια pertinet, aeque ac µοσχίτης ad ea 
refertur. 

2) Aérros δράκοντες legit: deminutivum h. l. de pisce quin 
intelligendum sit non dubito: quum noster ista nomina 


omnino sectetur. 
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f , E. xA 1 [4 - ` m 
λείων ζώων οἱ ὄρχεις. καὶ αἱ χῆνες πλὴν τῶν TTEQU/OV, 
φάσσαι, κίχλαι, κόσσυφοι καὶ αἱ τῶν μικρῶν ερουϑίων 
σάρκες σκληρότεραι, καὶ ἔτι μᾶλλον τρυγόνος καὶ νήσση» 
καὶ πλέον ἡ τοῦ taw καὶ αἱ τῶν ὠτίδων καὶ αἱ xot- 
λίαι πᾶσαι τῶν πτηνῶν. δύσπεπτοι οἱ κοχλίαι, τυρὸς 
παλαιὸς, κογχύλη, ἀξακοὶ, παγουρία, καρκίνοι; κα- 
%8 (ὃ > , Ó 7 1 ^ 
ραβίδες, καρίδες, οκτάποδες, σηπίαι, * μοσχῖται, κά 
λαμάρια., βάτοι; λειόβατοι, ῥῖναι » ° δρακόντιον, Š xo- 
ὃ fi) / λ 4 Y / x 4 ^M 
βίδια, σκορπίδια, τρίγλαι, 3 ὄρφοι, φάγρια. wa exbes 
στα, οπτὰ καὶ ταγηνιζά ' σῖτος ἑφϑὸς, φάβα, ° αὐχος; 
λόβοι τῶν φασουλίων ? καὶ αὐτά, λάϑυρις, ἐρέβινϑος, 
ὄρυζα, ϑερμία, σοῦρβα ἄωρα, sapudy οξύνη φοίνικες 
7 / / /۳ c / ۱ 
πάντες, ξυλοκέρατα, κίτρον πλὴν τοῦ φλοίου, γογγυλὶς 
ὠμοτέρα, βολβοὶ οἱ ὠμότεροι, δαῦκος καὶ πᾶσαι αἱ ῥῖ- 
Car τῶν λαγάνων, καὶ αὐτὰ δὲ τὰ λάχανα, πάντα 
πλὴν μαιουλίων , καὶ ἰντύβου, καὶ τῶν οἴνων οἱ παχεῖς ° 


καὶ νέοι δύσπεπτοι καὶ τὸ ὕδωρ πάνυ. 
Κεφ. η. 
Ὅσα εὐςόμαχα καὶ ῥωςικά. 


Φοίνικες οἱ ςυφώτεροι, μῆλα κυδώνια, 7 ἐλαῖαι κθ- 


3) Cf. Du CANG. in κοβίδιον. 

4) De ὄρφος non ὀρφός scribendo Scnw. in Lex. ex Etym. 
M. ubi vide in ogpas. φάγρια a φάγρος, de quo voca- 
bulo Casaus. ad ATHEN. p. 156. 

5) Αύχος in hoc libello saepius obvium, et ex hoc MS. 
adnotavit Du Cane. in Appendice. 

6) Καὶ αὐτά 1. e. καὶ αὐτὰ τὰ 040 Cf. Gar. de Alim. 


Fac. 1. 28. 
7) Cf. Droscor. 1. 138. Gar. de Alim, Fac. II. 27. ۰ 


1]. ۰ 
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nia, olivae muria conditae et magis cum aceto com- 
positae , uvae passae austerae, uva in fossis condita , 
nuces cum caricis, sinapi, raphana, rapa cocta, na- 
sturlium , Eleodaphnia, bulbi, qui quodammodo ap- 
petitum excitant, cetri cortex, medicaminis loco sum- 
ta, vinum austerum, absinthium et. aloë. 


Cap. IX. 


Quae ventriculo nocent. 


Beta, ita ut vel morsum inferat nimis copiose sum- 
ta, rapum crudius stomacho obest, aeque atque illi 
prodest quod cum garo coctum. est, blitum, atri- 
plex, nisi cum aceto edatur, sesamum; lac frigidum 
in illis, qui frigidam habent ventriculi dispositionem 
acidum generat, in iis qui calidam nidorem facit : 
nocet febricitantibus. Pepones haud bene cocti bi. 
liosum vomitum ciet, nam vel priusquam corrumpan- 
tur ad emesin movendam sunt idonei, itidem nimis 
copiose sumti, nisi quis cibos boni succi insuper edat. 
Cerebrum ventriculum laedit et vomitum provocat , si- 


1) MS. σαφύλοι ἡ ἐντὸς τράφοις ἀποτιϑέμενοι. — AGnrus: 
ἡ ἓν τοῖς σεμφύλοις ἀποτυθεμένη gapviij. Nec tamen 
εεμφύλοις idem quod τράφοις. — τράφος i. g. ἡ Tá- 
poos, fossa, vallum cf. Du Cane. in voce σέµφυλα vina- 
cea. Res ita explicanda, me iudice: Gar. de Alim. Fac. 
JI. 9. de uvis: xoi γὰρ εἰς γλεῦκος ἐμβάλλουσιν αὐτὰς 
καὶ χύτρας καινὰς πληροῦντες ἐναποτίϑενται τοῖς σεμφύ- 
λους: docet igitur novas ollas uvis repletas in vina- 
ceis reconditas fuisse. Cf. CaroNEM de Re Hist. ۰ 
» In eodem fundo suum quidquid consert. oportet, arbu- 
stogue vitem copulari. Aminnaeum minusculum et ma- 
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λυμβάδες καὶ μᾶλλον αἱ per ὄξους συντιϑέμεναι" sapi- 
δες αἱ «υύφουσαι" ! σαφυλὴ 1 ἐν τοῖς τράφοις ἀποτιθεμένη. 
κάρυα μετ᾽ ἰσχάδων, σίνηπι, bápava, γογγύλια ἑφϑὰ, 
κάρδαμα, ἐλαιοδάφνια , βολβοὶ, οἵ τι καὶ ὄρεξιν ἐμποι- 
οὖσι, τοῦ κίτρου ὁ φλοιὸς ὡς βοήθημα λαμβανόμενα, 


οἶνος ὁ ςσυφὸς, ἀψίνϑιον καὶ αλωή. 
Κεφ. Y. 


Ὅσα x«xocóuaya. 


Σεῦτλον, ws καὶ δηγμὸν ἐμποιεῖν ὅταν πλέον βρω- 
9%, γογγύλιν τὸ ὠμότερον κακοςόμαχον, ὡς καὶ τὸ γάρῳ 
ἑψόμενον εὐσόμαχον ` βλίτον و‎ χρυσολάχανον , ἐὰν μὴ μετ᾽ 
ὄξους καὶ ἐλαίου βρωθῇ, σήσαμον. γάλα ψυχρὸν τοὺς μὲν 
ἔχοντας ψυχρὰν διάθεσιν τῆς κοιλίας οξύνειν ποιεῖ, 
τοὺς δὲ ϑερμὴν κνισσοῖ᾽ βλαβερόν icw ἐν τοῖς πυρέσ- 
σουσιν. πεπόνια μὴ καλῶς πεφθέντα χολερικοὺς 5 ἀπο» 
τελεῖ. καὶ γὰρ καὶ πρὶν διαφϑορεῖν εἰς ἔμετον ἐπιτήδειά 
εἶσιν, καὶ πλείω βρωθέντα, ἐὰν μή τις αὐτοῖς τῶν 
εὐχύμων ἐδεσμάτων ἐπιφάγῃ. ἐγκέφαλος καὶ κακοσόμα-. 


YOG , καὶ εἰς ἔμετον παρορμᾷ, ὥσπερ καὶ τῶν οξῶν µυε- 


¿usculum et Apicium. Haec in ollis, ollae in 5 
conduntur??? Haec bene habent. Ubinam vero ista vi- 
nacea servabantur? Id, ni fallor, noster docet: nimi- 
rum in τράφους coniecta fuisse videntur و‎ indeque expli- 
canda dictio ςαφυλἠ ἡ ëv τοῖς τράφοις ἀποτιθεμένη. Huc 
facere videntur duo loci HEsvcnuir. Σιροῖς. ορύγμασυν 
iv οἷς κατετίϑεντο τὰ σπέρματα. et imprimis Σιρούς. — 
τάφρους ἐσκεπασμένους. Cf. ErymoL. M. v. ۰ 

2) MS. ἀπόπατι. — Aévius: χολερικοὺς ἀποτελεῖν εἴωθε, 
unde emendavi. 


z S0 == 


culi et ossium medulla: vinum nigrum et austerum fa. 
cile acescit et vomitum ciet و‎ item crassum ac novum. 


Cap, A. 


Quae detergent, secant, et 5 
adimunt, 


Hordeum, foenograecum, melopepo, uvae passae 
dulces, fabae, cicera et imprimis nigra, capparis, 
praesertim quae cum oxymelle vel aceto cum oleo 
ante alios cibos comeditur, betae succus ipsaque be- 
ta, quando cum sinapi vel aceto sumitur, rumex, 
bulbi, cepae, allium, porrum bis vel ter cocta acer- 
bitatem exuunt. Similiter. attenuat serum; detergunt 
et ficus, quo fit ut arena multa in renum morbo la- 
borantibus quum eas comedunt excernatur; caricae, 
amygdalae, pistacia, crambe, mel, oxymel, vina te- 
nuia: sin autem frigidi simul sunt humores vina sint 
tum vetusta tum aquosa. Quodsi obturatio adest aqua 
gari iusculorum sumatur et vina generosa tenuia οἱ 
alba : allium et cepae cocta: et pro condimento im- 
primis hyeme adiicienda piper, origanum, thymbra, 
pulegium, sinapi, eruca, apium, petroselinum, ra- 


1) MS. xài dedit. Vulgata forma, est τῇλις; noster h. l. 
τιλὺ et infra bis τήλοι: unde efficias eum 7147 voluisse. 

2) MS. µιλαπέπων. cf. Aértum 258. II. 

3) "Εμπροσϑεν i. e. πρὸ τῶν ἄλλων ἁπάντων σιτίων, ut ha- 
bet ۰۶ 

4) Quae h. l. in capite nostro sequuntur, usque ad finem, 
e cap. 9. huc transtuli, cf. notam 6. p. 243. 

5) MS. ϑρύβον, quod fortasse retineri potuisset: vide ϑρύβη 
apud Dv Cane. in θρύμρη. Θρύμβον practuli collato 
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, 5 ` 2 r 5 5 
موز‎ οἶνος ὁ μέλας καὶ συφὸρ εὐκόλως οξίζει καὶ εἰς 


> c - c f 
ἔμετον ὁρμᾷ καὶ ὁ παχὺς καὶ ὁ ۰ 
, 
Ke Po t. 


"Qoa ῥύπτει, τέμνει καὶ ἐκφράττε, 


Κριϑὴ, Στήλη, ® μηλοπέπων, sapides γλυκεῖαι» papa, 
ἐρέβινθοι καὶ μᾶλλον οἱ μέλανες, κάππαρις, καὶ μᾶλ- 
λον ἡ δι ὀξυμέλιτος y οξελαίου 5 ἔμπροσθεν ἐσθιομένη, 
σεύτλου χυλὸς καὶ αυτὸ τὸ σεῦτλον, ὅταν μετὰ σινήπεως 
ἢ ὄξους ἐσθίηται, λάπαθον, βολβοὶ, κρόμμυα, σχόροδα, 
πράσα ἑψηθέντα δὶς ἢ τρὶς ἀποτίϑενται τὴν δριμύτητα" 
λεπτύνει δὲ ὁμοίως τυρόγαλα" καὶ σῦκα ῥύπτει, διὸ καὶ 
ψαμίϑα οὖσα πολλὴ τοῖς νεφριτικοῖς ἐσθίουσι ταῦτα ἐκ- 
κρίνεται. ἰσχάδες, ἀμυγδαλα, πιράκια, κράμβη; μέλι 
ὀξύμελε" οἱ λεπτοὶ τῶν οἴνων" ἂν δὲ καὶ ψυχροὶ τυγ- 
χάνωσιν οἱ χυμοὶ, ἔκωσαν καὶ παλαιοὶ καὶ ὑδατώδεις 
οἶνοι. 34 Εμφράξεως δὲ συμβαινούσης λαμβάνειν τὸ ὕδωρ 
γάρου τῶν ζωμῶν * καὶ τῶν οἴνων τοὺς καλοὺς καὶ λεπτοὺς 
καὶ λευκούς" τὰ σκόροδα καὶ τὰ κρόμμυα ἑφϑά" καὶ ὡς 
ἄρτυμα καὶ μάλιςα κατὰ τὸν χειμῶνα βάλλειν πέπερι, 
ὀρίγανον, "ϑρύμβον, βλυσκούνην, σίνηπι, εὔζωμον , 


6 


σέλινα, πετροσέλινα, ῥάφανα, ἠδύοσμον, Š πεντάρτυ- 


¿a‏ تور 


eodem in Append. in eadem voce, ubi vide ۲ 
locum. j 

6) h. 1. Du Cancr error notandus, qui πεντάρτυµα vertit 
in App. compositio s. confectio medica e quinque speciebus ; 
locum adfert seq. καὶ ὅσα διὰ σπερµάτων σκευάξεταυ, ἐν 
οἷς εἰσέρχεται πενιάρτυµα καρναβάδην, βλησκούνην καὶ 
όσα τοιαῦτα. — Ex his aeque ac loco nostro patet πεν- 
ράριυμα plantae nomen esse. Fortasse menthae spe- 
cies, Planta certe bene fragrans. 

32 * 


— 252 — 


phana , mentha, pentartyma , anethum, cyminum, 
anisum , daucus, omnia ista condimenta habenda 
ciborum acrium. 


Cap. ۰ 
Quae obturant. 


Lac parum seri habens haud tuto magna copia 
sumitur, quippe renes laedit et duros reddit: iecur 
etiam obturant caricae et ficus post cibum sumtae 
mixtae vero cum origano vel hyssopo. vel pipere, et 
ante cibum alium comestae non parvam utilitatem ad- 
ferunt. Aqua mulsa non convenit iis, qui viscerum 
morbis. laborant: palmulae virentes et quaecumque 
liborum nomine veniunt et e similagine parantur ob- 
struunt et lienem volumine augent, et calculos gene- 
rant: itidem farina triticea cum lacte , etiam vinum 
dulce obturat et viscerum volumen auget. 


Cap. XIL 
Quae alvum ducunt. 


Lentis dum coquitur decoctum primum, ac prae- 
cipue conditum oleo vel garo, et iusculum testa co- 
opertorum animalium, veluti astacorum et pagyrorum 
et id genus aliorum. Nam si haec decoxeris et de- 
coctum olei vel gari ope , sicuti dictum est, et pipe- 
ris condiveris iis prodest, qui alvum laxam habent; 
imo vero etiam iuscula echinorum marinorum et con- 
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po, ἄνηθον, κύμινον, ἄνισον, δαῦκον. ταῦτα πάντα 


αρτυύματα ἔχειν τῶν δριμειῶν τροφῶν. 


Κεφ. τα. 
Ὅσα ἐαφράττει, 


Γάλα τὸ ἔχον ὀλίγον τυρόγαλα οὐκ ἀσφαλές ¿si τοῖς 
ἐν αὐτῶ πλεονάζουσιν , ὡς βλάπτειν (καὶ) νεφροὺς καὶ 
σκληροὺς ποιεῖν * ἐμφράττει καὶ τὸ ἧπαρ ἰσχάδες καὶ σῦκα 
ἐπὶ τῇ τροφῇ λαμβανόμενα" μιγνύμενα δὲ οριγάνῳ, ἡ 
ὑσσώπῳ , ἢ πεπέρι καὶ ἐσθιόμενα ἔμπροσθεν οὐ μικρὰν 
ὠφέλειαν ἔχουσιν. εὐκρατόμελι ἀνεπιτήδειον τοῖς κακο- 
σπλάγχνοις" φοίνικες οἱ χλωροὶ καὶ ὅσα de ἱτρίων καὶ 
σεμιδάλεως σκευάζονται ἐμφρακτικὰ καὶ σπληνὸς αὐξη- 
τικὰ, καὶ λίθων ποιητικὰ ὁμοίως. καὶ ἄλευρα μετὰ γα- 
λακτὸς, καὶ οἶνος ὁ γλυκὺς ἐμφράττει καὶ τοὺς i ὄγκους 


τῶν σπλάγχνων αυξάνει. 
Κεφ. ιβ. 
Ὅσα ὑπάγει γαςέρα. 


Daxis τὸ πρῶτον ἀπόξεμα ἐν τῇ ἑψήσει καὶ µάλισα 
ἀρτυόμενον δι ἐλαίου ή. χάρου. καὶ τῶν ὀςρακοδέρμων ὁ 
, * ~ ~ 
ζωμός, οἷον ἀσακῶν τε καὶ παγουρίων καὶ τῶν ὁμοίων” 
καὶ γὰρ ἑψήσας αὐτὰ, ira ἠδύνας τὸ αφέψημα δι ἐλαί- 
ου ἢ γάρου, ὡς εἴρηται, καὶ πεπέρεος ποιεῖ τοῖς εὔλυ- 
MA 1 7 > ۱ 1 LA , ye 
τον ἔχουσι τὴν κοιλίαν. αλλὰ καὶ τῶν ϑαλασσίων ἐχί- 


νων καὶ τῶν κογχαρίων καὶ τῶν κοχλιῶν οἱ ζωμοὶ καὶ 
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charum et cochlearum et vetustorum gallorum. Pa- 
nes confusanei, propterea quod plurimum  furfuris 
continent: foenograeci iusculum prodest cum parva 
mellis quantitate coctum, subducit. enim omnes in in- 
testinis pravos humores. Mel autem parce admiscea- 
tur propterea. quod mordet. Olivae muria conditae 
cum garo ante cibos comestae: serum lactis cum 
paucillo mellis optimi; quodsi magis alvum subducere 
velis. succos, de quibus sermo fuit, plus salis adii- 
ciendum erit. Tuniorum animalium carnes magis al- 
vum subducunt, quam vetustiorum. Beta, rumex, 
mercurialis, eorumque decoctum cum sale: caseus 
recens cum melle: atriplex, blitum, cucurhita , pe- 
pones, ficus, uvae dulces succi plenae: mora pura 
continuo ventriculo ingesta et ante alium cibum sum- 
ta alvum ducunt, post cibum vero meliorem succum 
gignunt: similiter quoque corrumpuntur ubi iam ma- 
lae notae humor in ventriculo adest. Idem facit quo- 
que cucumis et nuces virentes et siccae in aqua ma- 
ceratae et decorticatae. Pruna Damascena succi ple- 
na et e siccatis quae. aqua mulsa macerantur vel si 
sola haec quis sumat ; sin autem insuper aquam mul- 
sam etiam bibat, magis alvum subducunt. His igitur 
vinum dulce superbibere conducit nec continuo post 
sumta prandere sed tempus aliquod antequam edas 
praetermittere Cerasa matura, mala armeniaca, per- 
sica matura omniaque succulenta et aquosa. ei con- 


ducunt, cui facile alvus descendit: verum etiam pro- 


1) Κυβαρός vid. apud Du Cane. infra habemus «gros πι- 
τυρώδεις καὶ κυβαροί. cap. 22. 
2) avy νέων ex Aério adscripsi; MS. id omittit. 
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τῶν παλαιῶν ἀλεκτρυόνων. -ἄρτοι t κυβαροὶ διὰ τὸ 
πλείσων μετέχειν πιτύρων, τήλεως ὁ ζωμὸς ἑψηϑεὶς μετὰ 
μετρίου μέλιτος ἐπιτήδειός siw’ ὑπάγει γὰρ τοὺς ἐν 
τοῖς ἐντέροις μοχϑηροὺς χυμοὺς ἅπαντας τὸ δὲ μέλι 
ὀλίγον ¿sw τῇ κράσει διὰ τὸ δακνῶδες. ἐλαῖαι κολυμβά-- 
δες μετὰ χάρου πρὸ τῶν σιτίων ἐσθιόμενα, τυρόγαλα 
μετὰ μέλιτος καλλίσου ολίγου. εἰ δὲ βούλει ὑπακτικωτέ- 
ρους ποιῆσαι τοὺς χυμοὺς ; οὓς εἴπομεν, ἅλας ἔμβαλλε 
πλέον. τὰ τῶν σπάνυ νέων ζώων κρέα τῶν παλαιῶν 
μᾶλλον ὑπάγει. σεῦτλον, λάπαϑον, λινόζωσις καὶ τὸ 
ἀπόζεμα αὐτῶν σὺν ἄλσίν, νεαρὸς τυρὸς μετὰ μέλιτος, 
χουσολάχανον, βλίτον, κολοκύνϑη , πέπονες, σῦκα, ca- 
φυλαὶ γλυκεῖαι, ὅταν wow ὑγραί. συκάμινα 5 καϑαρὰ ἀεὶ 
ἐμπεσόντα τῇ yagol καὶ πρῶτον ἐσϑιόμενα ὑπάγει τὴν 
κοιλίαν, εὐχυμότερα δὲ ὕςερον و‎ καὶ κακοχυμίαν εὑρόντα 
ἐν τῇ yagol διαφϑείρεται ὡσαύτως. καὶ ἡ κολοκύνϑη 
ὡσαύτως ποιεῖ, καὶ τὰ κάρυα τὰ χλωρὰ , καὶ τῶν ξηρῶν 
τὰ ἐν ὕδατι βεβρεγμένα καὶ ἀπολελεπισμένα" δαμασκηνὰά 
τὰ ὑγρὰ καὶ τῶν ξηρῶν τὰ εἰς εὐκρατόμελι βεβρεγμένα 
AUY μόνα τις αὐτὰ φάγη, ἐὰν δὲ ἐπιῤῥοφήση καὶ ἀπὸ 
τοῦ εὐκρατομέλιτος πλέον ὑπάγει" 5 οἷς ἂν γλυκὺν οἶνον 
ἐπιπιεῖν καὶ μὴ ευθέως ἐπαριςῆσαι, ἀλλὰ διαλείπειν 
τινὰ χρόνον. κεράσια ἁπαλὰ, βερίκοκκα, ῥοδακινὰ ἅπα- 
λὰ καὶ πάντα τὰ ὑγρά καὶ ὑδατώδη πρὸς τὸν ἐπιτη- 
δείως ἔχοντα τὴν γασέρα εἰς διαχώρησιν ἀλλὰ καὶ διὰ 
τοῦτο μέσον πώς ἐστι τῶς τοιούτων βρωμάτων ἡ ὕλη, 


διὰ τὸ μηδεμίαν αὐτοῖς ὑπάρχειν δριμύτητα ἢ νιτρώδῃ 


3) Καθαρά interpretandum videtur, quibus nihil admistum 
est condimenti cuiuscumque generis, s. potius, quae sola 
per se sine aliis cibis adsumuntur. 

4) Malim τούτοις οὖν y. ο. 8. cf. ۵ 
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plerea temperata est horum eduliorum substantia quod 
nulla illis sit acrimonia nec nitrosi quid insit; verum 
etiam vinum dulce ad hoc valet. 


Cap. ۰ 


Quae alvum sistunt. 


N 


Palmulae austerae, uvae passae austerae, mora non 
matura, rubi et rubicanini fructus, magis myrti bac- 
cae, pruna, mala austera, dulcia vero et quae po- 
tius dulcia quam austera sunt alvum movent: dicun- 
tur haec quoque epirodia et epapia. Lac, si quis il- 
lud coquat donec serum lactis dissipetur: astaci, pa- 
guri, cancri, locustae, si coquantur et ab humore, 
qui illis inest, liberentur, alvum sistunt, quod itidem 


pd 


1) Exspectaveris fere ἀλλὰ xol, neque enim vinum dulce 
aut acre aut nitrosum adeo est, ut opponi possit iis quae 
has qualitates non habent. ۶ οἶνος ὁ γλυκὺς συµ- 
βάλλεται τῇ κατὰ γαςέρα διεξόδω. γλεῦκος ὑπάγει. Etiam 
hic igitur modicam tantum virtutem ἐκκοπρωτικήν vino 
dulci tribuit. 

2) Dv CaNorus in Gloss. > βάτξυνα. Stirpis species, forte 
Ranunculum, cuius flores Bacinets nostri vocant — Ano- 
nymus MS. de Diaeta: συκάμινα, βάτξινα, κεδρόκοκα, 
καναβόκοκο pomixo.>” Unde locus quem citat, nescio: 
id autem scio βάτξινα vel βάτξηνα non esse ranuncu- 
lam. Aërrus h.l. βάτινα, nec dubito quin haec noster 
ῥάτζηνα vocaverit. Βάτινα in suppl. notavit Du Gano. 
De βάτω Drosc. IV. 37. et SPrRENGEL in comm. ad h. I. 
De scriptura βάτινα, βάτια cf. Casaus, 4 ۰ p. 65. 
Suppl. ad Lex. ΒΟῊΝ, 

3) Cf. Du C. in λαγύνιδιν, ubi e Gl. latricis κυνοκέφαλον ita 
exponitur. Sed Hesycntos xvroxegáloro» exponit per 


` e 


b aj eco 

M < μή 
O 
" 


"T. 
K £ 


( n . 
- 5 13 A 


Pam 


۷۳ یرم‎ K 
πας κ s ο 
"ig ip ας ii Li 


ή ,‏ تدای 
[ha‏ سم iei ^ eb‏ 
ú equ‏ 


A a che oe 

A Be ος Ar 

۷ < Lj وی‎ 
.- * 


d 


— 257 — 


ποιότητα. ἀλλ ó γλυκὺς οἶνος ἐπιτηδείως ἔχει πρὸς 


TOUTO. 


Κεφ. iy. 


Ὅσα ἐπέχουσι τὴν γαςέρα. 


Φοίνικες οἱ «υφοὶ, σαφίδες αἱ «ύφουσαι, συκάμινα. τὰ 


ἄωρα, 5 βάτζηνα" ὁ δὲ τῆς 3 λαγίνιδος καρπὸς, πλέον 


τὰ μυρσιόκοκκα, προῦνα, μῆλα τὰ «ύφοντα, “τὰ de 


γλυκέα καὶ τὰ γλυκύτερα ἢ δριμύτερα κινεῖ, ταῦτα καὶ 


ἐπιρούδιον καὶ ἐπάπιον λέγεται. τὸ γάλα ἐάν τις αὐτὸ 


ἑψήσῃ ὡς δαπανηϑῆναι τὸ τυρόγαλα. οἱ ἀξακοὶ, παγου- 
ρια, καρκίνοι, καραβίδες, ἐάν EYON τις αὐτὰ καὶ κε- 


νώσῃ τῶν ὑγρῶν αὐτῶν, κρατεῖ τὴν κοιλίαν, ὥσπερ 


ἀνεμώνη: in Drosc. ad ψζλλιον adnotatur: οἱ δὲ κυνοκε- 
φάλιον. Neutra planta huic loco convenit, Forte con- 
fusio locum obtinuit seqq. explicanda. Glossarii auctor 
similitudine nominum, ut videtur, deceptus 0 0 
volens scripsit κυνοκέφαλον. Κυνόσβατος scilicet h. L 
spectari videtur: nam aptissime coniunguntur βάτζηνα 
ὅ ts (sic pro ὁ δὲ lego) τῆς λαγίνιδος καρπός i. e. 
βάτινα s. βατία, ὅ τε τῆς ᾽κυνοσβάτου καρπός. lidem 
fructus coniunguntur a Gar. de Alim. Fac. IE 13. 14. 
Locum describam, qualem in MS. reperi: τὰ δὲ γλυκέα 
καὶ τὰ γλυκύτερα δρυμὶτερα κυγοὶ τούτα καὶ ἐπιρούδιον 
καὶ ἐπάπιον λέγεται. Nomina ἐπιρούδιον εἰ ἐπάπιον in 
Lexx. desiderantur. Haud ita certum mihi quid ۰ 
In Glossis Botan. MSS. ἐπίμηλον, μῆλον ἄγριον: itaque 
ἐπιρούδιον accipere possis de granatis sylvestribus; ῥού- 
διον apud Du CaNc. in voce ῥόδιον ubi vide: simili- 
ter forle ἐπάπιον apium sylvestre; possunt etiam indi= 


care mala in punicam et in pirum insita. 


33 


A) 
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fit cum ostreis et omidiis similibusque: lens et crambe 
bis coctae, dein altera utra rursum in alam aquam 
calidam iniecta et fortiter cocta donec emolliatur و‎ 
eiusque iusculum alvum sistit, item oryza, melium, 
ova fricta, vinum austerum et fulvum. 


Cap. XIV. 


Quae mali succi sunt. 


Cacochymiae non una est species: alia enim magis 
est pituitosa و‎ alia magis biliosa, alia potius melan- 
cholica. Abstinendum autem ab omnibus alimentis , 
quae mali succi sint; quamvis enim facile digerantur 
tempore malum succum habent in venis collecta, dein 
a levi causa incipiens putredo febres malae indolis gi- 
gnit. Mali succi autem sunt ista: ovium caro simili= 
terque caprarum ita ut acerba sit simul, pessima hir- 
corum, dein arietum , postea taurorum. Inter has 
omnes optima est, quae ab animalibus castratis prove- 
niunt, vetustae autem longe deteriores iunioribus: le- 
porma caro sanguinem facit crassiorem: succi boni- 
tate praestant bubulae et ovillae: mali autem succi 
sunt quoque cervorum renes, mali itidem succi testi- 


1) Quum in ceteris bona et mala ciborum genera fere al- 
ternis sibi subscquantur, cogitaveram de hoc capite post 
quintum inserendo, quorsum si etiam nunc aliquis trans- 
latam cupiat, non adversor; ego vero non feci, quod 
sex seqq. capita apte hocce praegreditur , ita ut haec iti- 
dem transferenda essent. — Neque arbitror multum fa- 
cere ad res melius intelligendas, modo ne silentio hoc 
praetereamus, 
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καὶ ἐπὶ τῶν ospovdiwy καὶ ἐπὶ τῶν ὁμιδίων καὶ τῶν 
ὁμοίων" φακῆ καὶ ý κράμβῃ δεύτερον ἑψηϑεῖσαι εἶτα 
ἐμβληϑεῖσα ution τούτων ἐν ἑτέρῳ ϑερμῶ καὶ ἰσχυρῶς 
ἑψηϑεῖσα ἕως ἂν ἁπαλυνθῇ, καὶ ταύτης ὁ ζωμὸς ἐπέχει. 
ορίζινν κεχχρὶρν τὰ ταγηνιςὰ WA, οἶνος supo; καὶ Eav- 
004. 

Κεφ. ۰ 


: Ὅσα κακὀχυμα. 


~ / ^ a E: è e ۱ ۱ 

Τῆς κακοχυμίας ovy ἓν εἶδος ἡ μὲν yao φλεγματι- 
κωτέρα ὑπάρχει, ἡ δὲ χολωδεξέρα, ἄλλη µελαγχολικω- 
τέρα. ἀπέχεσθαι δὲ yon πάντων τῶν κακοχύμων ἐδεσμά- 
των, “κἂν εὔπεπτα y&Q WOLY, ELEV τῷ χοόνω κακό-- 
χυμα ϑησαυριξόμενα ἐν ταῖς φλεψὶν و‎ ἐπειδάν ἀφορμῆς 

/ 3 / c = ۱ ۱ > i Z 
ολίγης ἐπιλαβομένη ý σῆψις πυρετοὺς χαλεποὺς ἀπεργά- 
ζηται. εἰσὶ. δὲ κακόχυµα τάδε" τῶν προβάτων ἡ σὰρξ 
καὶ τῶν αἰγῶν ὁμοίως μετὰ δριμύτητος, ἡ δὲ τῶν τρά- 
yor χειρίςῃ ἐφεξῆς καὶ τῶν κριῶν, εἶτα τῶν ταύρων" 
ἐν πᾶσι δὲ τούτοις ᾗ τῶν εὐνουχισθέντων καλλίση, τὰ 
δὲ παλαιά χείρικα τῶν νέων" τῶν λαγωῶν σὰρξ αἵματος 

/ 2 , , , 1 > > / 

μέν ἐσι παχυτέρου γεννητική ° βελτίονες δὲ εἰς εὐχυμίαν 
3 βοὸς καὶ προβάτου" κακόχυμοι δὲ καὶ τῶν ἐλάφων οἱ 


, IE ~ / ` , 
νεφροί, κακόχυμοι καὶ οἱ ὄρχεις τῶν ἐπιπλέον ηὐξημέ- 


2) MS. ευπεπταται ugly siev τω χο. x. Φυσανριζώμενα e τὲς 
φλέψιν ἐπιδὰν ἀφορμοὶς ὁ λυγων ἐπιλ. ἡ σίψις. Etiamsi 
aliquatenus scripturam restitui, tamen nondum integra 
videtur; malis: xà» γὰρ εὐπ. ye. ὡσιν, siev ἂν τ. χο. 
X. T. À. tum vero pro ἐπειδάν desideres έπειτα. 

ὁ) AËTIUS 7 κατὰ βοῦν καὶ πρόβατο». 


33 κ 
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culi animalium adultorum , gallis exceptis, et cere- 
brum quodvis et spinae medulla, et lien: hepar au- 
tem paulo peioris succi, -deteriora vero omnia ani- 
malium viscera. Mali succi sunt ova fricta, casei ve- 
tusti, bulbi, amanitae, foenograecum, lens, tipha, 
avena, panicum, milium, et quae huius sunt gene- 
ris bonum succum non habent. E piscibus autem go- 
biones, mustelae, scorpii, cernuae, muli qui cancer- 
culis vescuntur, et magni e piscibus et omnes fructus 
horaei; ficus autem inter ceteros parum mali succi 
sunt, similiter eliam uvae mali succi, caricae copiose 
illas sumentibus, pira immatura, cinara, imprimis ubi 
circa coctionem obduruerunt, cucumeres, pepones, 
quibus. praestat cucurbita, modo bene cocta sit. Nul- 
lum ex oleribus boni est succi: verum inter mali et 
boni succi intermedia sunt lactuca et intybum, ac 
dein malva, tum utriplex et portulaca et blitum et 
rumex: radices vero plantarum oleracearum quae a- 
cres sunt mali sunt succi: item cepae et porrum et 
alium et crambae caulis, dauci, rapa, bulbi non 
probe cocti: cepae vero et porrum et allium et am- 
peloprasum bis cocta malo succo liberantur: agrestia 
vero olera longe pessimi sunt succi, sicuti lactuca 


1) MS. κοβύα. cap. 9. λωβιοὶ in κωβιοί mutavi: h, l. xd- 
βια vel κοβία utrum reciperem nec ne dubitavi, de= 
minitivum si voluisset, κωβίδιον vel κοβίδιον dedisset: 
hoc in Gloss. Du Caneius: — sed quum cap. 5. γαλία: 
pro vulgato γαλέαν dedisset, non licere mihi credidi 
κοβία relicere. 

2) Gar. de Alim. Fac. IlI. 27. in fine: αἱ yov» tas καρ- 


κινάδας ἐσϑίουσαν καὶ δυσώδεις εἰσὶ καὶ αγδεῖς, καὶ 
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1 > , ۱ ~ > / 1 e 
voy, πλὴν τῶν ἀλεκτρυόνων, καὶ mas ἐγκέφαλος καὶ ó 
c ς/ " WT / ° i NE 4 E37 Wd 
τῆς ῥάχεως μυελὸς καὶ ὁ σπλήν τὸ δὲ ἧπαρ ολίγῳ xa- 
κοχυμότερον. χείρω δὲ πάντα τὰ σπλάγχνα τῶν ζώων. 
> 4 229 1 1 ۱ ۱ > ~ 
Κακόχυμα w& ταγηνιςὰ , τυροὶ παλαιοὶ, βολβοὶ , αἁμανῖ- 
ται, τήλη, pax, Tipy, βρώμη, ἐλύμη, κέγχρος καὶ 
1 ~ A > 2 δὲ 3 Á I / λέ 
τὰ τοιαῦτα οὐκ εὔχυμα. τῶν δὲ ἰχϑύων ° κοβία, χαλέαι, 
σκορπίδια, Ó 2 τρίγλ [ τὰς καρκινάδας ἐσϑί 
οπίδια, ὄρφοι, ? τρίγλαι, αἱ τὰς καρκινάδας ἐσθίου- 
σαι, καὶ οἱ μεγάλοι τῶν ἰχθύων καὶ πάντα τὰ οπωρώδην 
σῦκα δὲ ολίγα τῶν ἄλλων κακόχυμα, καὶ αἱ 0۸ 
ὁμοίως πακόχυμοι, ἰσχάδες τοῖς αὐτῶν πλεονάζουσιν , ἄπια 
ἄωρα, κινά | μᾶλλον ὅταν περὶ τὴν ἕψησιν σκλη- 
00 و‎ κιναρα, καὶ μαλλον οταν περι την EYINOLY ΟΧΛ] 
ρότερα γένηται, ἀγγούρια, πεπόνια, ἡ δὲ κολόκυνθα 
τούτων μέν ese καλλίων ἐὰν καλῶς πεφϑῇ. τῶν δὲ λα- 
χάνων οὐδέν ἐσιν εὔχυμον. μέσον δὲ τῶν εὐχύμων καὶ 
κακοχύμων ¿si τὸ μαιούλιον καὶ τὸ ἴντυβον καὶ μετὰ 
ταῦτα μαλάχη» εἶτα χρυσολάχανον , καὶ .χοιροβότανον 
καὶ βλίτον καὶ λάπαϑον. αἱ δὲ ῥίζαι τῶν λαχανωδῶν 
φυτῶν κακόχυμοί εἰσιν ὅσαι δριμεῖαι. τὰ δὲ κρόμμυα καὶ 
πράσα καὶ σκόροδα καὶ 3 κραύλων ó καυλός, δαῦκοι, 
γογγύλοι, βολβοὶ of μὴ ἑψηϑέντες καλῶς. τὰ κρόμμυα 
δὲ καὶ τὰ πράσα καὶ τὰ σκόροδα καὶ αμπελόπρασα δὶς 
[s / 2 / ۱ , ` 9 y / 
ἑψηθέντα αποτίθενται τὴν κακοχυμίαν. τὰ Ò ἄγρια λά- 


4 4 2 T 
yava κακόχυµα ἐσχάτως εἰσὶν, οἷον ἀγριομαιούλιον و‎ 


δύσπεπτον, καὶ κακόχυμοι. διάγνωσις δ᾽ αὐτῶν, ποὶν 
μὲν ἐσθίειν αναπτίξαντι τὴν κοιλίαν, ἐσθίοντι δὲ κατὰ 
τὴν πρώτην εὐϑέως ὀσμήν τε καὶ γεῦσιν. Cf. ibid. «αρ. 90. 
Aérrum JI. 139. Sym. SETH. p. 125. 

3) Vocabulum Lexicis ignotum, me iudice e κραμβῶν cor- 
ruptum, ita ut κραυβῶν in κραυλῶν transierit. κράμβη, 
κραύῤη infra obvium atque eiusdem generis ac σεπτέµ- 
βριος, σεπτεύβριος, δεκέμβριος, δεκεύβριος. cet. 
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sylvestris, sonchus, seris, hisque similia: et e vinis 
crassa, mali odoris, et austera. 


Cap. XV. 
Quae pituitam generant. 


Partes animalium in quibus tendines, veluti pedes 
et pelles, cerebrum, pulmo, spinae medulla , agnina 
caro, amanitae, caro testaceorum animalium et pi- 
scium mollis carnis et mala immatura. 


Cap. XVI. 
Quae melancholicum humorem gignunt. 


Carnes bubulae, caprinae, et magis etiam taurinae 
et hircinae et leporinae, quadrupedum caro sale 
condita: e marinis animantibus thunni, cochleae: ex 
oleribus erambae: arborum germina muria et acida 
muria condita. E leguminibus atram bilem gignit im- 
primis lenticula, dein panes furfuracei et qui ex tipha 
et milio et vicia parantur. E vinis crassa et nigra. 


Cap. XVII. 
Quae bilem gignunt. 


Ceratia, cinara, mel, nisi quod hoc in calidis tan- 
tum corporibus in bilem convertatur, et vina duicia. 


1) Conf. ζωχίν et ζώχινον apud Du Cane. in Appendice. 
2) Mirum in modum ἁμανῖται h. l. inseruntur: indicium 
forte locum mutilatum esse; malim ante 70 ۰ 
3) MS. ἁπλῶν σάρκων. Non dubito quin vera lectio sit و‎ 

quam exhibui, pro magis vulgato μαλακοσάρκων, V. ۰ 
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I , , 1 ۱ ری‎ \ Li v 
ζωχία, πικρίδες καὶ τὰ ὅμοια τούτοις. καὶ τῶν οἴνων 


οἱ παχεῖς καὶ δυσώδεις καὶ ۰ 
, 
Keq. te. 
Ὅσα φλέγμα γεννᾷ, 


Τῶν ζώων rà νευρώδη μόρια , ἤτοι πόδες καὶ τὰ δέρ- 
ματα, ἐγκέφαλος, πνεύμων, ὁ μυελὸς τῆς ῥάχεως, ý 
τῶν αρνίων σάρξ. ? ἁμανῖται, ἡ σὰρξ τῶν ο5ρακοδέρμων 


καὶ τῶν ὃ ἁπαλοσάρκων καὶ μῆλα ἄωρα. 
Κεφ. ug. 
c! ` - , 
Οσα μελαγχολικὸν γεννῶσι χυμὀν. 


Κρέα τὰ βόεια, αἴγεια καὶ μᾶλλον τὰ τῶν ταύρων 
καὶ τράγω» καὶ haywwy, ta * mask κρέα τῶν τετραπό-. 
doy, τῶν δὲ ϑαλασσίων ϑυύνναι, κοχλίαι, τῶν δὲ λα» 
χάνων κράμβαι. τῶν δένδρων οἱ βλαςοὶ δι᾽ ἅλμης καὶ 
οξάλµης συντιϑέμενοι. τῶν ὀσπρίων μελαγχολικώτερός ése 
ὁ φακὸς τῶν ἄλλων καὶ per” αὐτὸν οἱ πιτυρίαι τῶν ἄρ-- 
των καὶ οἱ ἐκ τῆς τύφης καὶ κέχχρου καὶ βίκου, τῶν δὲ 


οἴνων οἱ παχεῖς καὶ μέλανες. 
AK g d. 


Ὅσα χολῆς γεννητικάι 


΄ / ۱ > 
Ξυλοκέρατα, κινάρα, τὸ μέλι, " πλὴν ἐκχολοῦται ἐπὶ 


τὰ θερμά σώματα, καὶ οἱ γλυκεῖς οἶνοι, 


Gar. de Alim. Fac. VM. 30. Φιλότιμος — περὶ τῶν µα- 
λακοσάρκων ἰχϑύων οὕτως ἔγραψεν. | 
4) AéTIUS κρέα ταριχευθέντα τῶν T. ζώων. 


ὁ) Cf. Gar. de Rem. Simpl. YN. 17. 
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Gap. XVIII. 


Quae glutinosos humores generant. 


Panes similaginei ipsaque similago, cartilaginosae 
animalium partes, aures, nares, et partes circa la- 
bia, caro porcina, agnina. Iudem bulbi et palmulae 
pingues, etiam virentes, et rapa et caro testaceorum 
animalium detracto multa coctione iusculo, et quae 
mollusca dicuntur, veluti octipodes, sepiae, calama- 
ria, moschitae, alii pisces veluti thunni , lacerti , 
xiphiae. Animalium partes, ventriculus, intestina, 
uterus, lac ebutyratum, casei vetusti eadem frigidos 
etiam humores gignunt. Cyminum, levistici semen et 
radix , lini semen et cannabis, faba frixa, bulbi in 
oleo garoque cocti cum aceto comesta , inprimis Oxy- 
mel despumatum , ita ut et flatus prorumpere facial, 
panes hordeacei. 


1) Conf. Du Canc. in voce in Gloss. et in App. ubi locus 
noster citatur. 

2) De hoc vocabulo vide Du Cane. in mjt. — et ۰ 
in μύτις: » für Nase und ۵ Sepiae findet es 
sich nirgends. cap. 5. αἱ ῥῖνες καὶ τὰ ὦτα a nostro 
coniunguntur. — Itaque h. |. saltem mares interpretor. 
In Indice capp. Ioannis ARCHIATRI MS, cap. 8. ὅπου 
ῥέη αἷμα ἀπὸ τὴν μίτην. 

3) In his ΜΘ. quam maxime potui sum secatus, licet locus 
integer esse non videatur. Cod: καὶ τὰ περιτράχιλα τὰ 


χοιροίων κρέας τὸ χλοροῦ. — Aérius H. 24], ἱκανώς 
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Κεφ. uj. 
Ὅσα γλισχοοὺς χυμοὺς γεννῶσι. 


Οἱ σεμιδαλῖται ἄρτοι καὶ αὐτὴ ἡ σεμίδαλις, ta * roo. 
yava μόρια τῶν ζώων, αὐτῶν 05%, wria, ? μύτις 5 καὶ 
τὰ περιτράχηλα τὰ χοιρίων, κρέας τὸ χοίρου, τὸ τῶν 
ἀρνίων. τοσισάκην οἱ βολβοὶ καὶ οἱ λιπαροὶ φοίνικες, 
οἱ χλωροὶ ὁμοίως καὶ οἱ γογγύλοι καὶ ἡ σὰρξ τῶν ogpa- 
κοδέρμων ἀποβαλοῦσα τὸν ζωμὸν ἐκ τῆς πολλῆς ἑψή-- 
σεως καὶ τὰ μαλάκια καλούμεναν οἷον οκταπόδια, ση. 
Tia, καλαμάρια, μοσχῖται, τὰ μὲν ἄλλα ὀψάρια ὥσπερ 
Φύνναι, σαῦροι, ξιφίαι. τῶν ζώων τὰ μόρια, κοιλίαι, 
ἔντερα, μήτρα, οξύγαλα, τυροὶ οἱ παλαιοὶ, τὰ δ᾽ αὐτὰ 
καὶ ψυχροὺς τίκτει χυμούς" κύμινον ν λιβυςικοῦ σπέρμα 
καὶ ἡ ῥίζα" 3 λινόκομα" κανναβόσπερμα, φάβα pov- 
«tov, βολβοὶ ἑψηϑέντες ἐν ἐλαίῳ καὶ γάρῳ μετ᾽ ὄξους 
ἐσθιόμενα, póliza απαφρισθὲν οξύμελι, ὥστε καὶ τὰ 


πνεύματα καταρῥηγνυσιν, ἄρτοι κρίϑινοι. 


γλίσχρα τένοντες καὶ απονευρώσεις καὶ τὰ περὶ τὰ χείλη 
μόρια καὶ γλῶσσα, χοίρειον κρέας. καὶ ἡ τῶν ἀρνῶν 
σάρξ. — Unde emendandum existimo καὶ τὰ περὶ τὰ yei- 
Àj μόρια, κρέας τὸ. χοίρειον S. τὸ χοίρου. 

4) Aryóxoua MS., quod Lexicis ignotum, corruptum vide- 
tur: in Gar. de Simpl. Rem. ΥΠ. 11. 16 et 17. sibi 
subsequuntur A:ifjvsuxóv et λυνόσπεομον. Hoc quidem 
spectari certum putavi. Nam primo quidem recentio- 
res GALENUM fere imitantur, tum vero post λινόσπερμα 


apte rursum καγναβοσπέρματος fit mentio. 


34 
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Cap. XIX. 


Quae crudos humores faciunt. 


Cicera, lupini, faseoli, ervilia, milium, fabae, 
palmulae virentes, lac , idque inprimis frigidum , bulbi 
crudiores: mel, idque coctum, vina dulcia simul et 
austera : ficus, et imprimis maturae et caricae brevi 
tempore ventrem flatu distendunt. 


Cap. XX. 


Quae viscosum humorem generant. 


Panis fornace coctus, placentae vino subactae, liba, 
alia placentarum genera, lenticula , faseolorum siliquae, 
lupini, fabae, cetaceum piscium genus, sepiae, octi- 
podes, ostrea, omidia, pectines, pinnae, buccinae, 
chamae (hiatulae?) ungues, anguillae, cochleae; cer- 
vinae carnes, caprinae, bubulae, leporinae, porci- 
nae, iecur, renes, testes, cerebrum, mammae, line 
guae, lac multum coctum , ova elixa, magis assata 
indurata et magis etiam in sartagine frixa, castaneae , 
glandes, bulbi, rapa, terrae tubera, unedones, ficus 
maturiores, citri caro, cucumeres, pepones, mala 
matura, vina dulcia, magis autem sapa et mustus. 


1) Cf. Aérrum IT, 257. et 252. Nimirum apud nostrum ca- 
περὶ τῶν ὅσα ὠμὸν χυμὸν γεννὰ et περὶ τῶν φυσώδων 
fere coniunguntur, 
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Κεφ. ۰ 


۱ 


Ὅσα ὠμοὺς χυμοὺς γεννῶσιν. 


᾿Ερέβινθοι, λουπινάρια, φασιούλια, αὖχος, κέγχρος و‎ 
κύαμοι, οἱ χλωροὶ φοίνικες γάλα καὶ μάλιςα τὸ yu- 
χοὸν, βολβοὶ οἱ ὠμότεροι” μέλι, τὸ μὲν ἑψηϑέν" τῶν 
οἴνων οἱ γλυκεῖς ἅμα καὶ οἱ αὐζηροί" * σῦκα" καὶ µά- 
Musa τῶν ὠρίμων καὶ ἰσχάδων ολιγοχρόνιος ἡ ἐμπνευμά- 
τωσις. 


Κεφ. κ. 
Ὅσα ἰξώδη χυμὸν χεννᾶ. 


Οἱ κλιβανῖται ἄρτοι, αἱ µουςόπιται, ἰτρία, * và πλα- 
κοῦντα, pari, οἱ λοβοὶ τῶν φασουλίων, τὰ λουπινά- 
/ c / ~ > 4 / 3 ΓΝ 
ρια, φάβα, οἱ κητώδεις τῶν ἰχθύων ; σηπίαι, οκταπὀ- 
δια, οσρούδια, ομίδια, Ἀτένια, πίνναι, ANQUALO , yy- 
΄ - 2 Ë / 3 fe , ` 
βάδες, σωλῆνες, ἐγχέλυες, κοχλίαι, ἐλάφεια κρέα, αἲ- 
γεια, βόεια, λάγεια, χοίρεια, ἧπαρ» νεφροὶ, ὄρχεις, 
ἐγκέφαλος , magol, γλῶσσαι, γάλα τὸ ἐπίπλεον ἑψηϑὲν, 
τυροὶ πάντες , ὀξύχαλα, ὠὰ ἔκζεςσα , μᾶλλον δὲ τὰ ὀπτὰ 
σκληρὰ γενόμενα, καὶ μᾶλλον ἔτι τὰ ταγηνιεὰ, κάξανα, 
βαλάνια, βολβοὶ, yoyyvhor, ὕδνα, πούµαρα, σῦκα τὰ 
ὠριμώτερα., κίτρου σὰρξ, αγγούρια, πέπονες و‎ μῆλα τὰ 
ὥριμα" τῶν οἴνων οἱ γλυκεῖς, μᾶλλον δὲ τὸ ἕψημα καὶ 
ὁ ۰ 


2) Cum hoc capite conf. 239. II. Αὔτιι, Transposui ver- 
ba troly, φακή, τὰ πλακοῦντα, quae ita in cod. exhi- 
bentur. 


3A ^ 
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Cap. XXI. 


Quae mullum nutriunt. 


Porcinae carnes, bovis cerebrum, testes, cor, me- 
dulla spinae aliaque quaelibet: avium alae et anserum 
et volucrum omnium: duriora e testaceis veluti buc- 
cinae, cochleae , astaci , paguri, carides, oclipodes, 
sepiae, calamaria idque genus alia : torpedo, pasti- 
naca, raia ۱ leviraia , squalina, muli: panes similaginei 
et purus e farina triticea, triticum coctum, similago , 
fabae, cicera , faseoli, 6۳۲۱۱1۵ , foenograecum , bulbi 
bis cocti: mel despumatum et aqua mulsa bene co. 
cla: lupini, castaneae, lenticula, palmulae dulces , 
uvae passae dulces et pingues; glandes, rapa: crassa 
vina et rubra , magis quam haec nigra , dulcia et 
crassa, el austera, 


Cap. XXII. 
Quae parum nutriunt. 


Animalium extremitates , uterus , ventriculus, inte- 
slina, cauda, aures, pinguedo: in universum totum 
avium genus minus nutrit quam quadrupedum, et ve- 
tustorum: animalium , quam quae nondum adoleve. 
runt. Alimentum e piscibus tenuissimum sanguinem 
gignit: e testaceis, quae teneram carnem habent, si- 
cuti ostrea; panes hordeacei, panes furfuracei et con- 
fusanei , avena, milium, panicum , Oryza, fabae vi- 
renles, mora, amygdalae, Pistacia, corna ; damasce- 
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Κεφ. xa’. 


Ὅσα πολύτροφα. 


Χοίρεια κρέα, βοῶν ἐγκέφαλος, ὄρχεις, καρδία, τῆς 
ῥάχεως ὁ μυελὸς καὶ ἄλλος πᾶς τὰ πτερύγια τῶν ορνί- 
Sov, καὶ τῶν χηνῶν καὶ πάντων πετεινῶν: καὶ τῶν 
οσρακοδέρµων τὰ σκληρότερα, οἷον κηρύκια, κοχλίαι, 
ασακοὶ, παγούρια, καρίδια, οκταπόδια, σηπίαι, xaha- 
μάρια καὶ τὰ τοιαῦτα" ναρκἠ, τρύγων, βάτοι, λειόβα- 
τοι, ῥῖναι, τρίγλαι" ὁ σεμιδαλίτης ἄρτος καὶ ὁ καθα- 
ρὸς αλευρίτης, σῖτος ἑψητὸς, σεμίδαλις, κύαμοι, ἐρέ- 
βινθοι, φασιούλια, αὖχος, τήλη, βολβοὶ δὶς ἑψηϑέντες" 
μέλι τὸ ἀπαφρισϑὲν καὶ εὐκρατύμελι καλῶς ἑψηϑέν ° λου- 
πινάρια, κάσανα, pax" γλυκεῖς φοίνικες, sapides γλυ- 
κεῖσ καὶ λιπαραί" βαλάνια, χογγύλια οἱ παχεῖς τῶν 
οἴνων καὶ 1 ῥούσιοι. πλέον δὲ τούτων οἱ μέλανες, γλυ- 


κεῖ; καὶ παχεῖς, καὶ ۰ 


Κεφ. ۰ 


Ὅσα ολιγότροφα. 


Τὰ ἄκρα τῶν ζώων, μήτρα, κοιλία, ἔντερα, οὐρὰ, 
ωτία, πιμελή" καϑόλου πᾶν γένος τῶν ορνίθων ὀλιγο- 
τροφώτερὀν ÉSL τῶν τετραπόδων, καὶ τῶν χεγηφακότων 
ζώων ἤπερ τὰ ἔτι αυξανόμενα. τῶν ἰχϑύων ý τροφὴ at- 
ματός ¿st χεννητικὴ λεπτοτάτου. τῶν οςρακοδέρµων τὰ 
μαλακόσαρκα οἷον τὰ ὄσρεα" ἄρτοι κρίϑινοι, ἄρτοι Tt- 
τυρώδεις καὶ κυβαροὶ, βρώμη. κέγχρος, ἑλίμην, ὄρυ- 


Ca, φάβα χλωρὸν, συκάμινα, αμύγδαλα, πιςάκια, 


1) Aerrus égudgoi, cf. Du CANG. in ῥουσαῖος , ῥουσσαῖος. 
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na, mala persica, rubi fructus, poma armeniaca | 
pruna, capparis, beta, rumex, oxylapathum , portu- 
laca, raphanus, rapum, sinapi, nasturtium , aspara- 
gi, dauci, cepae, allium, porrum, ampeloprasum 
cruda nullum omnino corpori alimentum praebent , 
bis vero vel ter cocta pauxillum. Mala punica, pira, 
cucumis, uvae passae austerae, neque pingues: ficus 
autem plus alimenti habent, sed laxam faciunt car- 
nem et humore redundantem, similiter uvae quoque ; 
verum minus quam ficus nutriunt uvae. 


Cap. XXIII. 


Quae residuum digesta relinquunt. 


Palumbes , anseres exceptis alis: viscera omnia, ve- 
luti iecur, lien, intestina, uterus, ventriculus, me- 
dulla spmae et capitis, aves in stagnis seu paludibus 
degentes; cicera, fabae virentes: parvuli porcelli, 
carnes ovium omniumque animalium vitam otio tran- 
sigentium ; e piscibus qui in fluviis et lacubus vivunt 
etin limo degunt, omniaque cetacea ex animalibus 
marinis. 


1) Αρανία arbor apud Gar. de Alim. Fac. Il. 38. et de 

Simpl. Rem. VII. 10. 47. — κράνες fructus de Simpl. 

Rem. 1. 39. τὰ κράνα de Simpl. Rem. XI. 1. 31. et 1. 1, 

de Alim. fac. — Cf. SCHNEID. Lex. in κράνεια, 

Cf. Du Canc. in voce. ۱ 

( MS. sic: τὰ δὲ σύκα ἔχιτον πολυτροφώτερο». χαύνην. δὲ 
ποιῇ THY σάρκα καὶ σηνησμώδῃ όμοιος καὶ αἱ σαφυλαὶ. 


αἰλαττων δὲ τῶν σίκων εξαφυλαὶ τρέφουσιν. Sed adpo- 
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1 χράνα, δαμάσκηνα, ῥοδάκενα, > ματζάναι, βερίκοκκα» 
προῦνα, κάππαρις, σεῦτλον, λάπαϑον, οξυλάπαϑον, 
χοιροβότανον» ῥάφανον, }ογγύλη, σίνηπε. κάρδαμον و‎ 
ἀσπάραγοε, δαυκία᾽ κρόμμυα, σκύροδα, πράσα, αμπε- 
λόπρασα ὠμά οὐδόλως τροφὴν δίδωσι TO σώματι, έψη- 
ϑέντα δὲ δὶς ἢ τρὶς ὀλιγίσην, ῥόδια, ἄπια, κολόκυν- 
Φα, capides αἱ εύφουσαι καὶ μὴ λεπαραί᾽ 3 τὰ δὲ σῦκα 
ἔχει τὸ πολυτροφώτερον, χαύνην δὲ ποιεῖ τὴν σάρκα καὶ 
σομφώδη ὁμοίως καὶ αἱ καφυλαί' ἔλαττον δὲ τῶν σύκων 


ai σαφυλαὶ τρέφουσιν. 


Κεφ. xy. 


Ὅσα περιεττωματικάἀ. 
š 
(Φάσσαι, χῆνες πλὴν τῶν πτερύγων" σπλάγχνα πάν- 
τα" οἷον ἧπαρ, σπλὴν, ἔντερα, μήτρα, κοιλία, ὁ pve- 
los τῆς ^ ῥάχης καὶ ὁ τῆς κεφαλῆς ۲ τὰ ἐν ταῖς λίμναις 
βοσκόμενα ὄρνεα" ἐρέβινϑοι, κύαμοι χλωροί" τὰ μικρὰ 
χοιρίδια, τῶν προβάτων ἡ σὰρξ καὶ πάντων τῶν ζώων 
τῶν ἀργῶς βιούντων ' τῶν ἰχθύων οἱ ποτάμιοι καὶ L 
μναῖοι, καὶ οἱ ἐν βορβόρῳ διαιτώμενοι καὶ πάντα τὰ κη- 


τώδη τῶν ἐν ϑαλάσσῃ ζώων. 


nenda Αἔτιι verba, quae cum his conveniunt, cf. finem 
cap. 249. II. σύκα de οὐχ ὁμοίως ταῖς ἄλλαις οπάραις 
ὀλιγότροφα, σομφώδη δὲ nors? τὴν σάρκα’ ςαφυλαὶ δὲ 
ἔλαττον τῶν σύκων τρέφουσι χαύνη. καὶ πλαδαρᾷ Tague, 
His collatis mihi licere credidi σομφώδη pro σηνησµώδη 
legere. 

4) Cf. Du Cana. in voce. 
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Cap. XXIV. 


Quae attenuant, 


Allium, cepae, porrum, nasturtium, sinapi, pi- 
per, origanum, mentha, hyssopus, pulegium, thy- 
mum, thymbra virens administrata, eruca, opium , 
petroselinum و‎ raphanus, crambe, beta, scolymus ,, 
nasturtium , foeniculum, coriandrum, ruta و‎ anethum و‎ 
cyminum , capparis, anisi semen et dauci: hordeum + 
pisces saxatiles vel ex avibus quae in siccis degunt 
locis: parvulae aviculae quaeque in montibus degunt 
animalia: sturni, turdi, merulae, perdices, trogli- 
tae, quique in vitibus inveniuntur passeres: columbae 
in turribus degentes: e marinis torpedines et muli: 
eiusdem facultatis sunt buglossi, et muria condita, 
quae teneram carnem habent; e fructibus humore 
abundantes et succulenti, caricae cum nucibus, pi- 
stacia , ex amygdalis subamarae: intermedia fere sunt 
olivae, ex vinis alba et tenuia: serum lactis utile ad 
habitum et victus rationem tenuem, oxymel vero ma- 
gis quam cetera. 


1) In MS. κ. πρ. vocabula transponenda fuere propter plan- 
tarum enumeratarum indolem. 

3) H. l. in eandem video incidisse me coniecturam cum Du 
CANGIo qui ὀψαρος apud RHAZEM in 9 ψάρος forte mu- 
tandum dicit. €f. Gloss. in voce οψάριον. Nunc ta- 
men quum h. l. ὄψαρου ibique ὀψαρος legatur de nominis 
auctoritate dubitare vix licet: hic tamen οψάριον et 
ὀψαρος idem valere i, e. piscem s. pisciculuin significa- 
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Kego 206 


"Ὅσα λεπτυνὲι, 


Σλὀροδα, κρόμμυα, © πράσα, ἀάρδαμα, σίνῃπι, mé 
περι, ὑρίχανον, ἠδύοσμοςν ὕσσωπον, σφληκούνην FY- 
μον, ϑύμβρα χλωρὰ προσφερομένην εὔζωιο», σέλινον و‎ 
πετροσέλινον, ῥάφανον, κράμβη, σεῦτλον, σχόλυμον و‎ 
κάρδαμον μάραϑρον, κορίανδρον, πήγανον, ἄνηθονν 
κύμινον y κάππαρις, ἄνισον, δαύκων σπέρμα" 4000| * o£ 
πετραῖοι τῶν ἰχϑυων , ἢ τῶν ορνίθων οἱ ἐν ξηροῖς duces 
τώμενοι τόποις" τῶν ὀρνέων τὰ μικρὰ καὶ τὰ ἐν τοῖς 
ὄρεσι διαιτώμενα ζῶα" 2ὄψαροι, κίχλαι, κὀσσυφοι, 
πέρδικες, τρωγλῖται καὶ τὰ ἐν τοῖ; GuméAou ε εὑρισκό- 
μενα ςρουϑία" αἱ περιςεραὶ αἱ διαιτώμεναι ἐν τοῖς πυρ-. 
γοις ἐκ τῶν πελαγίων αἱ νάρκαι καὶ αἱ τρίχλαι" τῆς. 
αὐτῆς ¿sn δυνάμεως τὰ βούγλωσσα, καὶ rà mask, ὅσα 
εἰσὶ μαλακά" τῶν ὀπωρῶν αἱ ὑγρότεραι καὶ εὔχυλοι ἰσχά- 


ες μετὰ καρύων, πισάκια, τῶν ἀμυγδάλῶν τὰ ὑπόπι- 


ο 


006 ` μέσαι δέ πώς εἰσιν αἱ ἐλαῖαι" τῶν οἴνων oi heye 
t 


xol καὶ λεπτοί" τὸ τυρόχαλα χρήσιμόν ἐσιν εἲς λεπτὴν 


οὐσίαν καὶ δίαιταν, τὸ δὲ οξύμελι μᾶλλον τῶ, ἄλλων. 


re credo, h. l. inter aves, uti omnibus patet, enumera 
tur: in Ruazts loco fere aptius quoque de avi quam de 
pisciculo intelligitur, ita ut mihi ὁ ὄψαρος omnino ó yag 
Homeri esse vileatur, sturnus, en Ruazts locum: xag- 
αίνος xexovuéros. GQOUTLOY, νυκτερὶς, ὄψαρος, μυῶν ἀφό- 
δευμα. — Litera o h.l. eodem modo piaefijitur. atque 


in ouidiov, ομήδιον, ομύδιον pro µέδιον. 


9 
e 
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Gap. XXV, 


Quae calefaciunt. 


Triticum coctum, panesque ex eo confecti seu aù- 
τόξυµος (qui sponte sua fermentescunt) foenograe- 
cum, palmulae dulces: mala dulcia, sesamum , can- 
nabis, uvae dulces, apium, eruca, raphanus, ra- 
pum, sinapi, nasturtium, daucus, allium, vina dul- 
cia, calidiora vero fulva vina et vetusta. 


Cap. XXVI. 
Quae refrigerant. 


Hordeum quomodocumque coquitur: milium, tu- 
bera terrae, cucurbita elixa, pepo, meélopepo, cu» 
cumeres, mora, uvae acidulae et uvae passae au- 
sterae. 


1) Illud αὐτόζυμου in Lexicis non invenio: alius spectatur 
quando ὁ αὐτόπυρος, quem vocat GAL. in comm. ad 
. lib. Hier. de victus ratione in morbis acutis, quemque 
۲۲۳۳۰ ξυγκοµιςόν vocat: noster supra κυῤαρόν i. e. 
ῥυπαρόν, cui opponitur καθαρός, cuius panis indoles 
nomine πιτυρίτης s. πιτυρίας optime indicatur, — Áù- 
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Κεφ. κε. 


Ὅσα ϑερμαίνει. 


Sires ἑψητὸς καὶ οἱ ἐξ αὐτοῦ ἄρτοι, * ἤτοι αὐτόξυ- 
μοι, τήλη, οἱ γλυκεῖς φοίνικες" μῆλα τὰ γλυκέα, σήσα-- 
μον, > παναβοῦρι, εαφυλαὶ γλυκεῖαι, σέλινον, εὔξωμον, 
ῥάφανον, }όγγυλιν, σίνηπι, κάρδαμον, δαῦκος, σκό- 
ροδον, οἶνοι γλυκεῖς, ϑερμότεροι δὲ οἱ ξανθοὶ οἶνοι καὶ 
οἱ παλαιοί. 


Κεφ. xg. 
"Ὅσα ψύχει. 
Κριϑὴ κατὰ πάντων τρόπων τῆς ἑψήσεως" κέχχρος, 
ei , > f / | i , 
nova, κολόκυνϑα, ἐκζεςή, πέπων, μηλοπέπων و‎ τετράγ- 


yovo&, συκάµινα», ὄξυναι εαφυλαὶ καὶ αἱ «ύφουσαι së- 
" f 3 " 
φίδων. 


τόξυμον nomen, rei si adaptatum est, panem indicabit 
spontanea fermentatione sine ξύμῃ paratum. : 

2) Sym. ماگ‎ p. 45. κανναβουρύσπερμα: — interpretatur 
Bogdanus: cannabis semen. Locus ipse cf. Vocabulum 
apud Du Cancrum desideratur. 
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MIPPOCRATIS EPISTOLA 
REGEM PTOLEMAEUM 


DE HOMINIS FABRICA, 


HIPPOCRATIS EPISTOLA 
AD 
PTOLEMAEUM REGEM 


DE HOMINIS FABRICA. 


Consiat mundus ex elementis quatuor , videlicet igne, 
aére, aqua, terra, id est ex calido et frigido, ac hu- 
mido et sicco. Constat autem homo quoque ex iis- 
dem quatuor elementis: scilicet ex sanguine et pituita , 
flava bile et atra. Ac sanguis quidem aéri similis est, . 
pituita aquae, bilis flava igni, atra terrae. Gustu 
vero sanguis quidem dulcis est, pituita vero salsa, 


flava bilis amara, acet atra, 


Fons autem sanguinis in corde est, in eodemque spi- 
vitus sedem habet; in dextra cordis parte sanguis, in 


Litt. A. notavi varr. lectt. e. MS. Par. 2047. Litt, B. e 
MS. 2315. C. e 2894. et Litt. D. e MS. 165. Supple- 
menti catalogi, Ceterum partem extremam contuli cum 
Epistola, quae eodem titulo edita est 0 


V. Cl. in 4necd, Graec. T, YII. p. 422— 428. ubi simil. 


lima leguntur. 


1) Em. Inu. C. 2) στοιχίων B, τεσσ, ç. G, ὁ) "Ex m. 
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ΠΕΡΙ ΚΑΤΑΣΚΕΥΗΣ ΑΝΘΡΩΠΟΥ. 


Συνέσηκεν ὁ κὀσµος ἐκ 5 σοιχείων τεσσάρων, οἷον ? πυ- 
ρὸς, αέρος, ὕδατος, γῆς  τουτέσιν ἐκ ϑερμοῦ * καὶ 
ψυχροῦ καὶ ὑγροῦ καὶ ξηροῦ συνέςηκε ° δὲ καὶ ὁ ἄνϑρω- 
πος ἐκ τῶν αὐτῶν τεσσάρων σοιχείων * οἷον ἐξ αἵματος 
6 καὶ φλέγματος, 7 καὶ ξανϑῆς χολῆς καὶ μελαίνης. καὶ 
τὸ μὲν αἷμα ἔοικε TH ἀέρι, τὸ δὲ φλέγμα τῶ ὕδατι, ἡ 
δὲ ξανϑὴ χολὴ τῷ πυρὶ, ἡ δὲ μέλαινα τῇ 73 ἔστι ὃ δὲ 
τῇ μὲν γεύσει τὸ αἷμα γλυκὺ, τὸ δὲ φλέγμα ἁλμυρὸν, 
ἡ δὲ ξανϑὴ χολὴ πικρὰ, ἡ δὲ μέλαινα ® οξίξουσα. 

"Egi. 19 δὲ ἡ πηγὴ τοῦ αἵματος εἰς YT τὴν καρδίαν, 
12 


$ > ^ ` 4 Paes * >, 3 ~ ARS ασ ài I3 ` 
και εἰς αυτο TO ۶ εκ θέξιων τῆς καρθιας το 


ἐκ y. 00. καὶ a. C. D. 4) καὶ ú, καὶ ψ. A.B. 5) δὲ 
6 Ca AGD 6) ἐκ D. 7) καὶ solus dat Cod. B. 
8) d¿ om D. 9) ὀξύξουσα B. C. D. praeterea C. D. 
ξανθίζουσα adponunt. 10) de ἡ ayyy A. δὲ y πιων B. 
de ἡ πίων (sic) C. μὲν ἡ πίων D. 11) art. om, B. 
12) ἐκ δεξιῶν .... τὸ πνεῦμα om. C. 13) vo αἷ- 
μα... . σπλῆνα, καὶ. ‘Pro his D. τὸ φλέγμα ἐξ εὐωνί- 


uov τὸ πνεῦμα ἡ Š. y. εἰς τὸ W. ἡ δὲ µ. εἰς τήν Q, καί. 
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sinistra spiritus: flava bilis in iecinore , atra in liene ; 
et pituità in cerebro. Et sanguis quidem calidus est 
et humidus, pituita vero frigida et humida, bilis fla- 
va calida et sicca, atra vero sicca et frigida. Arte- 
riae e corde sanguinem accipiunt purum et spiritum : 
accipiunt etiam sanguinem e corde ipsae venae: huius 
enim ope in totum corpus mittitur, hepar vero in 
cor sanguinem mittit plurimum ; neque enim iguis ma- 
teria, qua alatur, carere potest. 


Neque huic rei fidem non habeas, quae causa est 
cur alii homines omni tempore hilares sint, alii mo- 
rosi: nam elementis causam esse tribuendam dicimus, 
Quicumque enim sanguinis puri sunt participes, ii in 
omni re rident et floridi sunt facie et corpore ab 
omni parte pulchri coloris. Sed qui e flava bile con- 
stant, ii segnes evadunt, animo abiecto, timidi, de- 
biles. Pituitosi vero pigri fiunt, frigidi. 

Memoria autem valere et facillime intelligere e bene 
temperato cerebro, (i.e. ex eiusmodi, quod interme- 
dium sit, neque calidum, neque frigidum) profluit, 


1) δὲ om. A. 2) τὴν B. D. τὸ C. 9) καὶ ἔστι τὸ ἁ, 
C. ἔστι δὲ A. B. 4) τὸ... ὑγρόν. om. D. δὲ om. 
A. 9) 4 δὲ E SB: ο Ὅ. 6077 .". “Pozos. Oni." B. 
7) ψυχρὰ καὶ ὑγρά. A. y. καὶ E. D. 5( م۹۵‎ . 
λαμβάνουσι. om. B. 9) Pro καθαροῦ «. ۰ χορηγεῖ C. 
legit: οὕτως λαμβάνουσι καὶ αἱ φλέβαν αἱ µειζο σ..... 
ὅτι χορηγεῖ. Sic fere D. quoque, qui tamen καϑαροῦ καὶ 
φλέγματος οὕτως λ. καὶ αἱ φλέβαν αἱ μείξους διότι. 
10) MSS. φλέγματος. Emendavi, quum ipse paulo su- 
perius φλέγματος sedem caput habeat. 11) yao om, D. 
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αἷμα و‎ ἐξ εὐωνύμων τὸ πνεῦμα" ý ξανθή χολὴ εἰς τὸ 
ἧπαρ, ἡ ' δὲ μέλαινα εἰς 5 τὸν σπλῆνα, καὶ τὸ φλέγμα 
εἰς τὸν ἐγκέφαλον. ? καὶ ἔστι τὸ μὲν αἷμα ϑερμὸν καὶ 
ὑγρόν" * τὸ δὲ φλέγμα ψυχρὸν καὶ ὑγρόν" 5 ἡ ξανϑὴ 
χολὴ ϑερμὴ καὶ ξηρά" 5 ἡ δὲ μέλαινα 7 ξηρὰ καὶ woe 
χθά. αἱ δὲ αρτηρίαι ἐκ τῆς καρδίας λαμβάνουσιν ° αἵμα- 
τος ? καϑαροῦ καὶ Τ5πγεύματος, αἱ δὲ φλέβες αἵματος 
λαμβάνουσι καὶ αὐταὶ ἐκ τῆς καρδίας" δι᾽ αὐτῆς 5' γὰρ 
χορηγεῖται τὸ πᾶν σῶμα, 1” ἀλλὰ χορηγεῖ τὸ ἧπαρ 13 τῇ 
καρδίᾳ αἵματος πλείεον" ** οὐδὲ γὰρ δύναται τὸ πῦρ 
χωρὶς ὕλης μεῖναι. 

Καὶ μὴ 15 ἀπιςήσῃς τοῦτο, ὅϑεν oi μὲν τῶν ἀνϑρώπων 
7ελῶσι πάντη, οἱ δὲ ευγνιῶσι" τῶν εοιχείων δὲ 19 λέ- 
youtv τὴν αἰτίαν εἶναι. ὅσοι 17 γὰρ αἵματος καθαροῦ 
τυγχάνουσιν, οὗτοι 18 πάντη γελῶσι καὶ αἀνϑηροὲ τῇ 
ὄψει t? καὶ τῷ σώματι εἰσὶ 29 πάντοθε καλόχροοι. οἱ δὲ 
ξανϑῆς χολῆς ὄντες γίνονται ῥῴϑυμοι, ὀλιγόψυχοι, δει- 
hol, φιλάσϑενοι, οἱ δὲ φλεγματικοὶ γίνονται ὀκνηροὶ , 
(ψυχροί, 

Τὸ δὲ μνημονεύειν καὶ 31 ῥᾷστα φρονεῖν ἐκ τοῦ 22 ϱὐ- 
κράτου ἐγκεφάλου, (73 rourési τοῦ μέσως ἔχοντος, μήτε 
ϑερμοῦ, μήτε ψυχροῦ ,) ἡ δὲ λήθη ἐκ τοῦ ψυχροῦ ἐγκε- 


12) διότι A. C. D. χορηγεῦταν B. 13) τὴν xz, C. D. 
14) In MSS. pone πλείφου haec verba sequuntur: καὶ 
μὴ απιςήσης τοῦτο: transponenda esse vidi et post 


μεῖναυ inferenda, — B. οὐδὲν τῷ πυρύ, A. 15) ἀπί- 
σειὮ. 16) λέγω uév.B. 17) yoo om. A. B. 18) πά»- 
των À. πάντα C. 19) καὶ τῷ 0. om. C. D. 20) ποτὲ 


δὲ A.B. πάντες καὶ D. πάντοτε C. quod in πάντοθα 
mutavi, καλλόχροου D. 11) ῥάΐστα A. om. B. C. D. 
22) δύκριτου A. om. D. 23) ἐστὶ D. εστὺ τούτδ- 
or G, 


30 
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oblivio vero e frigido cerebro. Quapropter morbus, 
qui phrenitis audit, ex ardentibus febribus nascitur, 
Vapore enim e visceribus per dorsum ad cerebrum 
adscendente cerebri humor exsiccatur et phrenitis 
exoritur (i. e. homo mente deturbatur): tunc refri- 
gerantibus oleis cerebrum madefacere oportet . . . . 
Verum lethargus etiam morbus ipse est cerebri: quod- 
si enim cerebrum frigidis humoribus repleatur, affe- 
ctio, quam lethargum vocant, hominem invadit et 
calidorum inunctionem cerebro adhibere convenit, Sed 
resolutio , quae fit oculi vel labri, vel totius dimidiae 
faciei partis a frigido et crudo humore fit e cerebro 
descendente. Tunc per nares remedium administran- 
dum est, quod cerebrum purget et extrinsecus exha- 
lationibus ignis expellere convenit, potius quam cau- 
teriis pone aures. Quaecumque vero affectiones in 
capite locum obtinent e ventriculo principium du- 
cunt, veluti abscessus, oculorum inflammationes, den- 
tium dolores, tonsillarum inflammationes et uvae, 
raucedines و‎ respirajio laboriosa , cet. 

Habet autem caput suturas quinque, verum inve- 
nitur etiam caput totum continuum sulurae expers, 
quale quidem sanum est. Capillos autem crispos has 


1) ἀναπαυομένης A. 2) παράφρον B. παραφρονῶν A. 
3) ψυκτοῖς C. omisso ۰ 4) Haec non intelligo. 
Cogitavi de loco emendando ad hunc modum: καὶ δια 
ῥυνῶν Ov ἀτμῶν καταψύχειν: nec tamen placet. — Forte 
ad morbum sequentem τὸν λήϑαργον referenda sunt ista 
et pone ἐγκεφάλῳ scribendum καὶ διὰ ῥυνῶν καὶ δι’ &ve- 
μάτων ἀποφλεγματίζειν. 5) ἐκ τοῦ A. B. C. coniicio 
καὶ αὐτὸς scriptum fuisse. Verba ἐγκεφάλου. ......» 
πληρωθη o om. D. 6) πάθος τὸ om, A. τὸ solum 
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φάλου γίνεται’ διὸ τὸ πάθος TO λεγόμενοὐ φρενῖτις ἀπὸ 
πυρετῶν καυεικῶν γίνεται" τῆς γὰρ ἀτμίδος ἐκ τῶν 
σπλάγχνων διὰ τῶν μεταφρένων * ἀναπεμπομένης τῷ 
ἐγκεφάλῳ ξηραίνεται τὸ ὑγρὸν τοῦ ἐγκεφάλου καὶ γίνε- 
ται φρενῖτις, (τουτέει ? παράφρων 6 ἄνθρωπος) καὶ χρὴ 
2 ψυκτικοῖς ἐλαίοις ἐμβρέχειν τὸν ἐγκέφαλον 3 καὶ διὰ 
ῥινῶν καὶ δι ἐμέτων. “O δὲ λήϑαργος πάϑος ἐστὶ x«l 
αὐτὸ 5 τοῦ ἐγκεφάλου ὅταν γὰρ ψυχρῶν χυμῶν πληρω- 
ϑῇ ὁ ἐγκέφαλος, τότε τὸ  πάϑος τὸ λεγόμενον λήϑαργος 
παρακολουθεῖ τῷ ἀνϑρώπῳ. καὶ χρὴ τῶν ϑερμαινόντων 
προσφέρειν χρίσιν τῷ ἐγκεφάλῳ. ἡ δὲ παράλυσις  γινο- 
μένη εἰς 7 ὀφθαλμὸν , ἢ 8 εἰς χεῖλος, ἢ εἰς ὅλον τὸ 
9 ἥμισυ τῆς ὄψεως απὸ ψυχροῦ καὶ ὠμοῦ χυμοῦ 19 γίγε- 
ται παραπεμπομένου ἐκ τοῦ ἐγκεφάλου, καὶ χρὴ ἐνεγκεῖν 
διὰ ῥινῶν τὸ καϑαῖρον τὸν ἐγκέφαλον καὶ ἔξωθεν 
1! druoig πυρὸς ἐκϑλίβειν μᾶλλον 7 =° καυτῆρσι κατὰ 
τῶν ὠτίων. ὅσα δὲ πάθη γίνονται "3 ἐν τῇ κεφαλῇ ἐκ 
τοῦ soucyou ἔχει τὰς ἀρχάς" ὥσπερ ** δὴ ἀποσήματα, 
15 ὀφθαλμίαι, πόνοι ὀδόντων, παρίσϑμια , σταφυλὴ, 
τό βράγχοι, δύσπνοια, w. τ. de 

17 Εχει δὲ 13 ý κεφαλὴ ῥαφὰς πέντε, εὑρίσκεται δὲ 
καὶ μονοφυὴς 7 κεφαλὴ μὴ κεκτημένη ῥαφὴν, καί ἐστιν 
ý τοιαύτη ὑγιήφ. οὐλόϑριξ δὲ 59 γίνεται ὅταν ϑερμοτέρα 


om. B. 7) ἐγκέφαλον D. 8) eig om. C. 9) πρό- 
σωπον D. 10) γίνεται om. B. et πομπομένου legit. 
11) ἀτμὶς D. 12) καυςήρσι D. 19) ἐκ τῆς κεφα- 
λῆς B. 14) Α. δὲ. 15) Ante 0p9. B. C. σχινώδεις. 
D. χινώδεις inserunt. Mihi vocabulum corruptum et a 
loco aberrasse videtur, quippe suspicor κιονίδες scri- 
ptum fuisse et pone σαφυλή esse inserendum. 16) βρό- 
Xov A. B. D. 17) καὶ ἐστὶ κεφαλὴ ἔχουσα C. D. 18) ἡ 
om. A. 19) κεφ. om. B. 20) λέγεται D. ὅταν δὲ D. 
36 * 
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bet ubi caput est calidius, capillos passos autem ex 
humore in capite abundante: color flavus capillitii e 
bile flava و‎ calvitium e calido oritur, | 

Differentiae pulsus sunt quatuor: latus, brevis, an- 
gustus; iniermedius. Haec e pulmone. 

Iecur autem ipsum alimentum m chylum convertit 
tribus coctionibus: in prima alimenti pinguedinem و‎ 
(i.e. eam partem, quae suecum habet utilem) cor ac- 
cipit et sanguinis puri copia adaugeiur. Secunda co- 
clio: hepar (alimentum) accipit, ac nutrit corporis 
partes et bilis generatur flava: lien vero e residuo 
nutrimento corporis alitur et humor melancholicus pas 
ratur; cerebrum autem e ventriculo humectatur, quod- 
si fit pituita abundat. Tertia coctio: alimentum in 
superiori venire im chylum mutatur, quo facto pylos 
rus aperitur, qui ieiunum etiam dicitur, quum per 
illum alimentum transeat tantum et descendat ad ven- 
irem inferiorem. Venter autem muco obduetus est 
propter ciborum acrimoniam. UDrina vero per renes 
descendit, et per meatus, qui ad vesicam tendunt, 
humor in vesicam defertur, 


1) δὲ om. A. de γύναιτε D. 2) τοῦ om. C. 2) fave 
ϑώσις δὲ A. D. ξανθώσεις C. δὲ om. B. 4) τοῦ solus 
dat D. 9) καὶ αὗτῃ γίνεται D. γίνεται καὶ αὕτη C. 
6) σφ. om. B. C. D. 7) A. πέντε πλατὺς, βαρὺς, βρο- 
χὸς, σποινός, μέσος, Sic etiam B. qui σπινός C. le- 
git: πέντε πλατὺς, βραχὺς, βροχὸς, σπινὸς, μέσος. 
Illud βαρὺς, βρόχος et βραχὺς, βροχὸς uni βραχὺς ori- 
ginem debere videtur; num quid πινὸς, σπινὸς, σποι- 
νὸς e σπάνιος pro αραιὸς orta? an vero e cevdc? hoe 
quidem verosimillimum censeo, 8) πνεύματος B. C. 
Ceterum locus hicce mutilatus esse videtur, 9) zv- 
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ἐεὶν ἡ κεφαλή ἁπλόϑριξ * δὲ ἐκ τοῦ περισσοῦ 62008 و‎ 
~ > ~ ~ , e > ~ ~ 
2 vob ἐν τῇ κεφαλῇ, > ξανθότης τριχῶν ἐκ τῆς ξανθῆς 
χολῆς, φαλάκρωσις δὲ ἐκ 3 τοῦ ϑερμοῦ 5 γίνεται. 
4ιαφοραὶ 5 σφυγμοῦ εἶσι τέσσαρες πλατὺς, βραχὺς و‎ 
πιγὸς و‎ μέσος. ταῦτα ἐκ τοῦ È 0۰ 
Τὸ de ἧπαρ αὐτὸ > χυλοποιεῖ τὴν τροφὴν διὰ τριῶν 
/ š > ۱ , , i / ٩ IQ ۸ 
πέψεων" εἰς τὴν πρώτην πέψιν λαμβάνει τὴν 3? πιό» 
τητα τῆς τροφῆν (τουτέςι τὸ νόσιμον) ἡ καρδία, καὶ yi- 
νεται αἵματος καθαροῦ πρόσϑεσις. δευτέρα πέψις" سا(‎ 
βάνει τὸ ἧπαρ καὶ τρέφει τὰ μόρια τοῦ σώματος, καὶ 
۱۶ γεννᾶται ξανϑὴ χολή" ὁ δὲ σπλὴν ἐκ τῆς "® κορά- 
σεως τοῦ σώματος τρέφεται καὶ γεννᾶται 13 ὁ µελαγχο- 
λικὸς χυμόρ" ὁ δὲ ἐγκέφαλος ἐκ τοῦ σομάχου ὑγραί- 
۱ , ` F / Z ° رم‎ 
νεται καὶ πλεονάζει τὸ φλέγμα. τρίτη πέψις * χυλοποιεῖ- 
ται ἡ τροφὴ ἄνω elg τὸν SOMAYOV" καὶ τότε ἀνοίγεται ὦ 
- a ۱ ~ ° ^ > ETS 7 E 
πυλωρὸς, ὃς καὶ νῆσις καλεῖται » ἐπειδὴ *5 πάροδον uó 
νον ποιεῖται ἐκεῖθεν ý τροφή τ΄ καὶ κατέρχεται εἰς τὴν 
κάτω 17 κοιλίαν. ἡ δὲ κοιλία T? γεγανωμένη ¿sl φλέγμα- 
τι διὰ τὴν δριμύτητα τῶν σιτίων. τὸ δὲ οὖρον διὰ τῶν 
νεφρῶν κατέρχεται, καὶ διὰ τῶν 19 οὐρητήρων τῶν dro» 


9, 


κειμένων 5 εἰς τὴν κύειν (τουτέοι 51 τὴν govoxav) , 


εἰσέρχεται eig τὴν κύστιν τὸ ۰ 


λοποιεῖταν A. B. C. Ἢ 10) πιότητα D. ποιότητα cett, — 
seq. τὸ νόσιμον fecit ut illud praetulerim. 11 ( ۰ 
τε B. 12) κορώσεως B. C. D. Neque κόρασις, ne- 
que κόρωσις in Lexx. invenitur: a κοράω, κορόω du- 
ctum fere recrementum h. |. denotat. 13) o om. C. D. 
14) χυμών D. 15) παρόδιον D. 16) xoi om. B. D. 
Miser ius 18) yeyavouévy D. 19) σειροτήρων 
C. D. 20) εἰς τὴν om. B. τὴν κύσιν tovtése om. 
C. D. 21) B. εἰς τὴν φούσκαν καί. — A. D. φύσκαν 
legunt. 
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Sensus in homine quinque sunt: visus, olfactus و‎ 
auditus, sapor et tactus: visus quidem ex aethere و‎ 
olfactus ex aére, auditus ex igne, sapor ex humido و‎ 
tactus e terra. 


Facultates animi sunt quinque: mens; intellectus, 
opinio , imaginatio et sensus. 

Constat autem homo e quatuordecim partium gene- 
ribus, i. e. e nervis, arteriis, sanguine, spiritu, car- 
ne, pinguedine و‎ cartilaginibus و‎ unguibus, ossibus و‎ 
humoribus, medullis; capillis et membranis. Fiunt 
vero horum excretiones in viris quidem per alvum, 
per urinas, per vomitiones, per oculos, per nares, 
per sputa, per sudores, per venerem, per meatus oc- 
cultos, per capillos, per aures. In foeminis autem 
duo insuper adduntur: per lac et per menstrua. Lae 
vero sanguis est, itidemque semen: vir enim quando 
magno nisu ad coitum fertur, sanguinem excernit : 
similiterque mulier ubi genitalia nimis intendit, san- 
guis ex illis profluit. 


Habet autem spina dorsi hominis vertebras viginti 
quatuor; costas viginti qualuor; dentes et molares 


1) δὲ om. D. εἰσὶν C. D. 2) a. o. B. 3) de om. 
C. D. h) de om. C. 5) xoi ἡ. C. D. 6) Hanc 
periodum 20۷۵۰۰ + αἴσθησις C. el D. tantum fe- 
runt. 7) ἤγουν om. A. B. 8) σ.πν. C. 9) σφέων 
om. C. D. 10) καὶ om. A. D. et pone ὑμένων C. D. 
xol φλέγματος addunt. 11) δὲ αἱ κρίσης B. ἐκρύσεις 
τοῖς C. omissis δὲ ab... τούτων, iisdemque omissis 
D. ἔκρηξεις τοῖς. 12) τῶν idg. B. 13) dv’ ۰ 
C. D. 14) δι ὀνύχων B. pone ὤτων C. D. διὰ τῶν 
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۱ a 1 δέ ¿sw ἐν τῷ ἀνθρώπῳ πέντε" boa- 
σις, 3 ὄσφρησις, axon, γεῦσις καὶ EPA" ý μὲν ὅρασις 
ἐκ τοῦ αἰϑέρος, ἡ δὲ ὄσφρησις ἐκ τοῦ αέρος, ἡ 3 δὲ 
ἀκοὴ ἐκ τοῦ πυρὸς, ἡ * δὲ γεῦσις ἐκ τοῦ ὑγροῦ, ” δὲ 
ἁφὴ ἐκ τῆς γῆς. " 

6 Ιυγάμεις εἰσὶ τῆς ψυχῆς πέντε" νοῦς, διάνοια, δό- 
Ea, φαντασία καὶ αἴσθησις. 

Συνέςηκεν δὲ ó ἄνθρωπος ἐκ τινῶν δεκατεσσάρων * 
7 ἤγουν νεύρων, φλεβῶν, ἀρτηριῶν, αἵματος, ὃ mveve 
ματος, σαρκὸς. πιμελῆς, χόνδρων, ὀονύχων , 9 ὀσέων و‎ 
χυμῶν, μυελῶν, τριχῶν 1? καὶ ὑμένων. Γίνονται tt δὲ 
αἱ ἐκκρίσεις τούτων τοῖς μὲν ἀνδράσι διὰ κοιλίας, de 
ἐμέτων, Ov οφϑαλμῶν, διὰ μυκτήρων, διὰ πτυελῶν, 
δι᾽ 12 ἱδρώτων, διὰ τῶν ἀφροδισίων, διὰ τῶν ἀδήλων 
πόρων, διὰ τριχῶν, 13 δι ὤτων. Ταῖς 15 δὲ γυναιξὶ 
F6 προστίθεται καὶ δυο" διὰ τοῦ γάλακτος καὶ 17 διά 
τῶν ἐμμήνων. Τὸ δὲ γάλα 1? αἷμά ἐστιν" ὁμοίως 19 δὲ 
καὶ ἡ γονὴν (°? vovrígw ὁ σπόρος τοῦ ἀνθρώπον). 
Καὶ μὴ ἀπιςήσῃς و‎ 31 ἐάν yao βιάσηται ὁ ἄνθρωπος εἰς 
τὴν μίξιν, αἷμα ἐκκρίνει. ὁμοίως 5: δὲ καὶ ý γυνὴ ἐὰν 
23 βιάσηται τὸ 33 ϑηλύδριον αὐτῆς αἷμα ἐξέρχεται, 

Σπογνδύλους 35 δὲ ἔχει ἡ ῥάχις τοῦ ἀνϑρώπου εἴκοσι 


τέσσαρας, πλευρὰ εἴκοσι τέσσαρα" ὀδόντας καὶ 36 γόμ- 


aĝ. z. — non pone ۰ 15) ds om. A. 16) προσ- 
2۷06000 D. 17) solus D. διὰ suppeditat. 18) ἐκ 
τοῦ αἵματος γεννᾶται A. D. propter argumenta quibus 
hanc sententiam probare conatur alteram lect. praetuli. 
19) dé om. D. €: 20) haec.. om. C. D. 21) ἐὰν 
βιάσηται ἡ γυνὴ C. ἐὰν γὰρ ἡ γυνὴ τὸ x.t 4. D. 22) δὲ 
om. B. 23) βιάσου A. ῥηάσεται (sic) B. 24) ϑυλή- 
διον B. ϑηλύδιον D. 25) δὲ om. C. D. ἔχει om. B. 
20) γόμφος de dentibus notatu dignum, — 111 ۳۸195 de 
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triginta duos; dentes anteriores cibos praecidunt et 
incisores quoque vocantur. Ventriculus palmas ha- 
bet quinque, intestinum vero ulnas tredecim. Nomi- 
na digitorum sunt: pollex, index, medius, quartus, 
parvus, Ungues mixtionis sunt siccae et frigidae. 


Similiter quatuor in anno sunt tempestates: yer, 
aestas, auctumnus et hyems. Singulae autem tempe- 
states dies habent nonaginta et unum, Ver calidum 
οἱ humidum est, quapropter sanguinis copia in cor- 
poribus adaugetur: aetas calida et. sicca, quam- 
obrem et bilem flavam auget: auctumnus frigidus et 
siccus, auget vero bilem atram et ichores (ichores au- 
tem sunt sanguinei el aquosi). Hyeme in corpore 
pituita abundat. Quatuor enim hominis elementa se- 
eundum quatuor anni tempestates distinguuntur, Pro- 
pterea anni tempestatem et aegri aetatem ac tempe- 
ramentum considerare oportet et ad horum normam 
curationem informare. Quodsi igitur verno tempore quis 
aegrotet iuvenis, sanguinis copia adest et homini venam 
secare oportet; et pleuritis ubi adest unius diei vel 
duorum vel trium vena secanda, priusquam morbus 
superior evadat et vires collabantur: utilis enim ho- 


Corp. Part. p. 148. Ed. Bernard: τῶν ὀδόντων ot μὲν 
πρόσθιοι γόμφον. — In nota editor: » lege γόμφιοι.” 
Emendatione opus esse non credo. In ٩51۲ ۰ 
adfertur Glossa: γόμφοι Maxillares: gingivae. 1) de- 
χαπῆρες D. 2) τημεῖς A. 3) ἔχευ om. C.D. 4) av- 
τίχειρος B. Aevzavog B. 5) Ὃς ol * 0, som? (BY ۶ D. 
δ) ent. B.C. ΟΣ» "Ty ou, ΑΓ “Dom. 9X ο.) oj 
dat solus C. de om. D. C. D. 10) h. 1. B. Inscriptio- 
nem habet negt τοοπῶν. — ll) δὲ om. C D. 12) καὶ 
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gous τριάκοντα δύο" oi ἔμπροσθεν ὀδόντες 1 διχασῆρες 
-}- οἱ καὶ ? τομεῖς. ὁ σόµαχος ἔχει παλαιεὰς πέντε, τὸ δὲ 
ἔντερον 3 ἔχει πήχεις τρεῖς καὶ δέκα. ὀνόματα δακτύλων, 
^ ἀντίχειρ, λιχανὸς, μέσος 5 (ὃς καὶ σφάκελος},, παρά- 
µεσος 9 (ὃς καὶ ἐπιβάτης), 7 καὶ μικρὸς ὃ و‎ 
μύωψ). oi ὄνυχες δὲ ξηρᾶς καὶ ψυχρᾶς κράσεώς εἶσιν. 
19 Toonai 1! δὲ ὡσαύτως ® ἐν τῷ ἐνιαυτῷ τέσσαρερ᾽ 
ἐάρ, ϑέρος, μετόπωρον καὶ χειμών. ἔχει δὲ ἡ τροπὴ 
ἡμέρας ἐννενήκοντα καὶ μίαν. Τὸ ἕαρ ϑερμὸν καὶ ὑχρὸν, 
διὰ τοῦτο καὶ 73 αὔξησις αἵματος εἰς τὰ σώματα" τὸ 
ϑέρος ϑεριὸν καὶ ξηρὸν, διὸ 14 καὶ αὔξει ξανϑὴν χολήν᾽ 
τὸ μετόπωρον ψυχρὸν καὶ ξηρὸν, αὔξει δὲ 15 μέλαιναν 
χολὴν καὶ ἰχῶρας " οἱ δὲ ἰχῶρές εἶσιν αἱματώδεις 15 καὶ 
ὑδατώδεις" τῶ δὲ χειμῶνι τὸ φλέγμα πλεονάζει 17 ἐν 
σῷ σώματι. Τὰ *® γὰρ τέσσαρα εοιχεῖα τοῦ ανθρώπου 
πρὸς 5 τοὺς τέσσαρας καιροὺς τοῦ ἐνιαυτοῦ διαιροῦνται, | 
διὸ χρὴ ϑεωρεῖν τὴν τροπὴν, τὴν ?? ἡλικίαν καὶ τὴν 
κρᾶσιν τοῦ νοσοῦντος καὶ πρὸς ?' ταῦτα ἰατρεύειν. Καὶ 
ἐὰν dy τῷ ἔαρι νοσῇ τις νέος αἵματος πλῆϑός ése 
καὶ χρὴ φλεβοτομεῖν τὸν 55 ἄνϑρωπον, καὶ πλευρῖτις ἐάν 
ἐστι μιᾶς 334 ἡμέρας ἢ δύο y τριῶν 25 φλεβοτόμησον 
τὸν γοσοῦντα, πρινὴ τὸ πάθος κρατήσῃ καὶ ai δυνάμεις 


καταπέσωσιν" ὠφέλιμον 55 γάρ ¿si τὸ 7 φλεβοτομεῖν τῷ 


¿v B, 13) &. á. ἐν copart A. αὔξουσιν σώματος καὶ 
αἵματος B. 14) καὶ solus D. — αὔξεται 50497 χολή 
C. αὔξει ξανθὴ χολή. A. 15) μέλαινα z. C. y μ. x. D. 
16) xoi-om. C. D. 17) ἐν om. B. ἐν τῷ σ. om. A, 
13) 02D. 19) Sic D. cett. τάς. 20) ἡλικίαν A. ὑλυακὴν 
(sic) B. τὴν ἡλιακὴν C. τῆς ἡλιακῆς D. 21) τοῦτο A, 
22) ἐν om. C. D. νοσεῖ €. 29) αὐτόν. C.D. 24) 4- 
μερῶν ۰ 25) φλεβοτομµήσεις B. 26) γαρ dat C. de 
B. cett. om. 27) Sic D. cett. 0 ۰ 
37 
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mini venae sectio. Et tempestas, qua venam secare 
conducit, incipiat a Perittaei mensis: 1. e. Februari 
decimo quinto die, usque ad decimum mensis Gor- 
piaei et iteram incipiat a decimo Gorpiaei mensis i. e. 
Septembris ad decimum septimum Decembris usque. 
Sin autem aestalis tempore quis aegrotet , morbi ini- 
tio purgari debet, 


Nos autem, o Rex! ad sanitatem tamquam ad sco- 
pum animum attendentes eamque curae habentes nunc 
quam maxime possumus philosophamur, ut victus ra- 


1) ὁ om. C. 2) περθερεταίου A. περιτταίου D. τριταίου 
C. τοῦ περιτταίου D. ὁ) εἰς ras. om. B. C. D. 
4) ἕως — δεκάτης solus D. 5) αρχέσθω om. A. 


6) Fogriaiov B. C. D. 7) zyov B. "Hyov» et TOUTÉGL 
Glossematum fere sunt indicia: neque dubito, quin Ro- 
manorum mensium nomina sint ab recentiore manu ad- 
scripta. 5) σὰς «UA. τῇ OSB Gigs pa: D, 

J) δεκεβρίου A. δεκεβρίου μηνὸς D. δεχεμβρίου μηνός C. 
cett. dexevgioy. Ceterum excidisse videtur nomen men- 
sis Macedonici τοῦ ᾿Απιλλαίου ( tovtége τοῦ Aexeu- 
piov): nam satis apparet auctorem ipsum ubique Ma- 
cedonicis mensium nominibus fuisse usum: quibus sin- 
gulis Romanorum nomina recentior aliquis lector aut li- 
brarius addiderit. Fortasse nonnemini gratum faciam, 
si Macedonicorum mensium nomina hic ordine subii- 
clam: sunt autem haec ; 


Atos November ᾽Αοστεμίσιος Matus 
᾽Απιλλαῖος December 2۷ ۷0۵ Junius 
;Αδυναῖος Lanuarius 4/άνεμος Julius 
llegirtaïoçs Februarius Awos Augustus 
«ύσρος Martius Γορπιαῖος September 
Ξανϑικός Aprilis Ὕπερβερειρτος October. 


10) φέρει B. D. καιρώ om. C. 
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ἀνθρώπῳ. καὶ ὁ καιρὸς 1 ὁ ϑέλων φλεβοτομεῖσθαι do- 
χέσϑω απὸ ° Περιτταίου μηνὸς {τουτέςι Φευρουαρίου) 
3 εἰς τὰς δέκα πέντε ^ ἕως τοῦ Γορπιαίου unvos δεκά- 
της καὶ πάλιν ° αρχέσθω ἀπὸ τῶν δέκα τοῦ © Dogmi- 
αίου μηνὸς, (7 τουτέει τοῦ Σεπτευβρίου) ἕως τῆς ° ἑπτα-- 
καιδεκάτης τοῦ > Δεκεμβρίου. εἰ δὲ ἐν τῷ Y ϑερινῷ και- 
00 νοσεῖ rig εἰς τὴν αρχήν τοῦ πάϑους yon καθαίρε- 
σθαι. 

1۶ "Ἠμεῖς δὲ σοχαζόμενοι, ὦ βασιλεῦ, "® καὶ τῆς ú- 
γείας φροντίζοντες νῦν φιλοσοφοῦμεν τὸ "3 κράτιστον 


εἰς δίαιταν σωμάτων +4 καθηκόντως τρέφειν τε καὶ δια- 


11) Quae sequuntur usque ad finem Epistolae simillima 
sunt iis, quibus incipit auctor Epistolae, quam edidit 
Botsson. Idem argumentum verbis paulo diversis, di- 
šcrepantibus etiam levioribus quibusdam aliis in divi- 
dendi anni fationé, ab alteró isto Pseudo-Hippocrate 
enarratur. Operae pretium est describere ipsum exor- 
dium: ᾿Επιμελούμενου τῆς σῆς vysias, ® βασιλεῦ, καὶ 
ταύτης φροντίδα τιϑέμενοι, τὸ αράτισον τῶν τῇ διαίτῃ 
καὶ τῶ σώματι καθηκόντων ὑποθέσθαι σοι ἀκριβῶς κα. 

τανοήσαντες, TA ἀποβαίνοντα τῷ ἀνϑρωπίνω σώματι ἐξ 

ἑκατέρων ἄσρων τε καὶ ὡρῶν καὶ κέντρων (leg. καιρῶν ) 
ὑποτετάχαμέν GOL, αναγράψαντες ἐν κεφαλαίοις καὶ πε- 
πομφότες σοι, WSE προγινώσκενν τὰ μέλλοντα καὶ βοη- 

Sei» τῇ tis διαίτης ὕλη, iv οὕτως ποιῶν ἐῤῥωμένος 

διατελέσης τὸν ἅπαντα χρόνον: quae nostris haud paulo 

clariora sunt et ad emendandum faciunt. 12) xoi 
om. C. Fortasse leg. goy. ὦ 8. τῆς σῆς ὑγείας deleto 

φροντίζοντεο Glossemate vocis (0 13) A. 

C. D. ἀκράτητον. B. ἀκρότητον, unde lectionem nostram 

effecimus, confirmatam a Boiss. 14) Sic €. qui τὸ 

om. Cett. τρέφειν τε καϑηπόντως καὶ διατίθεσθαι. Ine 
tegriora ex Epist. Borss, peti possunt. 
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tonem corporibus praescribamus ad illa recte nutrien- 
da et componenda. Accurate igiiur consideratis ae- 
gritudinibus, quae corpori humano accidunt, ad 
astra singula et anni tempestates singulas et singula 
tempora tibi praecepimus et brevi comprehensam 
sphaeram medicam litteris mandatam tibi mittimus و‎ 
cuius ope praevideas morbos, qui hominis corpus in- 
vadent proxime futura anni tempestate et ad finem 
anni usque, occasione favente. Tu autem si haec 
cordi habens vivas, ut plurimum morborum immunis 
vives reliquam huius vitae partem et imprimis superior 
valetudinis potestati , et quaecumque hominum generi 
utilia sunt possidens, bonisque omnibus fruens, de 
quibus in sphaera praecipue agitur, quam a me con- 
scriptam tibi trado. 

A Vergiliarum occasu usque ad solstitium. hyemale 
dies sunt quadraginta quinque: ab Apillaei i. e. De- 
cembris mensis decimo tertio die usque ad vigesimum 
sextum Adynaei, i. e. mensis Ianuarn. Dies isti pitui- 
tam augent: ieiunus autem balneis ulere sudans et 
corpus detergens: veneri etiam indulge ac fer labo- 
rem. 


1) ακριβώς. ὧν A. ὧν ovv B. νῦν οὖν «xp. C. D. 2) ovu- 
βάντα D. qui om. αῤῥωςήματα ἐν. Convenit Epist. Borss. 
3) ἄςερον om. A. 4) Melius Boiss. ὑποτετάχαμεν et 
mox κεφαλαίοις. 5) ἀεί C. D. προγινώσκειν D. 6) yi- 
verdor πάθη om. D. sed infert πάθη post σώματι. yi- 
zsg9'% om. C. 7) ἐξῶσαν B. 8) καὶ — βοηϑ-όν. 
om. C. D. 9) τὸ ۵ ۵ 10) τὸ τοῦ παρόντος ۰ 
μέτρον A. τὸ τοῦ παντὸς y. u. B. τὸ ἐπίλοιπον τοῦ y. 
C. μέτρον om. etiam D. in ceteris A, sequens 11) την 


om. D. 12) ανθρωπίνω C. D. 13) ἀγαθῶς C. D. 
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τίθεσθαι. ᾿ ἀκριβῶς οὖν κατανοήσαντες τὰ ° συμβαί- 
νοντα αἀῤῥωςήματα ἐν TH ἀνθρωπίνῳ σώματι καθ’ Έκα- 
στον 3 ἄςρον τε καὶ ὥραν καὶ καιρὸν 4 προστετάχαμέν 
σοι καὶ ἀναγράψαντες ἐν κεφαλαίῳ σφαῖραν ἰατρικὴν 
7 / δι᾽ E N " (ADEM D yv 
πέμπομέν σοι, δι᾽ ys > ἂν προγινώσκοις τὰ µελλοντα 
6 γίνεσθαὶ πάθη τῷ ἀνϑρωπίνῳ σώματι κατὰ τὴν 
7 ἐνεεῶσαν ὥραν Š καὶ τοῦ ἐπιτελευταίου ἐνιαυτοῦ, 
ἔχων τὸν καιρὸν βοηϑόν. Σὺ δὲ εἴ τι ἐπιμελούμενος 
διατελέσειας, ὡς ἐπὶ ? τὸ πολύ τε ἄνοσος μένων βιοῖς 
10 τὸ ἐπίλοιπον τοῦ χρόνου μέτρον καὶ μάλιςα ὑπὲρ 
τας οὔ a OY, δ Po ο > 22 ον ο 
τὴν τῆς ὑγείας δύναμιν, καὶ ὁποῖα ὠφέλιμα υπάρχει 
τῷ τῶν 12 ἀνθρώπων γένει καὶ ἐν πᾶσιν 13 αγαθοῖς 
ἔχοντα, ὑπὲρ ov δὴ 14 σφόδρα ἐστὶν ὁ λόγος τῆς σφαί- 


ρας καὶ 15 γεγραφὼς ταύτην παρέχω σοι. 


"Ano Πλειάδων δύσεως . . . "® χειμερινῆς ἠωέραι τεσ- 
σαράκοντα πέντε, ἀπὸ :77 Απιλλαίου (τουτέςι 13 Λε. 
κεμβρίου) 15 μηνὸς τρισκαιδεκάτης 22 (καὶ audis) εἰς 
51 τὰς εἴκοσι καὶ ἕξ τοῦ 557 4δυναίου (τουτέςιν ' Iavova- 
ρίου) 33 μηνός. Αὗται αἱ ἡμέραι αὔξουσι τὸ φλέγμα᾽ 
χρῶ δὲ τοῖς λουτροῖς visis ἱδρῶν ?* καὶ aTOUATTÓMEVOS , 
25 χρῶ δὲ καὶ αφροδισίοις καὶ πόνοις. 


۰ 


60 0۰ B. 14) σφοδρῶς B. 15) ἐγγράφως A. D. 
ἐγράφως D. C. 16) Lacuna est. Boiss. Epist. "Az 
Πλειάδων δύσεως µέχρι τροπῶν χειμερινῶν. Quod exci- 
derat in versione supplevi. 17) πυλαιότου A. ἀπιλιώ- 
του B. πιλήου. C, πυλίου. D. 18) A. D. δεκεβοίου. C. 
δεκεμβρίου. Ceti. δεκευρίου. ` 19) µηνός om. A. ey 
om. b. 20) bene haec om. D. 21) zac. C. D. ۰ 
Αι, 22) 7 Αδυναίοντος A. ἀδιναίου B. ad. ۲ 
om. C.D. 29) µηνός om. A.B. 24) καὶ om. C. D. 
απομασόμενος A. ۰ 25) χοώ — πόνοις om. C. D. 
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Á solstitio hyemali ad aequinoctium. vernum usque 
dies nonaginta duo, quippe ab Adynaei i. e. Ianua: 
ri vigesimo septimo ad Xanthici i. e. Aprilis ad 
vigesimum octavum. Hi dies sublimes ferunt hu- 
mores el copiam sanguinis: utaris autem deambula- 
tionibus et balneis et cibis siccis et lautiori vitae ge- 
neri et. venere et laboribus. 

Ab aequinoctio verno ad ortüm usque Vergiliarum 
dies quadraginta et octo, a vigesimo octavo Aprilis 
ad Daesi usque; i. e. Iunii decimum sextum. Hi 
dies sanguinem augent: tu autem utere vinis bené 
olentibus et rebus venereis et laboribus. 

Ab ortu autem Vergiliarum ad solstitium usque ae- 
stivum dies quadraginta duo. A mensis Daesii i. e. 
lunii decimo septimo ad Panemi usque i. e. Iulii 
vigesimum octavum. Isti dies bilem flavam alunt ; 
utaris vero vinis dulcibus et aquosis, ad ventrem 
animum attendens et a venere et laboribus abstinens. 


A solstitio autem aestivo ad aequinoctium auctum- 
nale usque dies nonaginta duo: a Panemi i. e. Iuli 
vigesimo octavo ad Hyperberetaei usque i, e. Octo- 


1) τροπῶν om. A. B. τῶν om. C. D. 2) MSS. ἡμέρας. 
Sic etiam infra. Utrobique correximus: recte Boriss. 


Epist. ἕως ἰσημερίας ۰ 3) δυναίου A. αὐδιναίου 
B. ἀῤδηναίου ἤγουν C. D. A) of C. xy" D. 6) sis 
τάς om. C. D. 6) αὔξουσιν ὑγρασίας Epist. ۰ 


ὑγρασίας etiam C. 7) λοετροῖς A. B. D. λουετροῖς C. 
8) τριφίοις B. D. τρυφίοις C. Boiss. χρῶ — λουτροῖς 
πυκνοῖς καὶ τροφαῖς. Καὶ αφ. καὶ π. om. C.D. 9) ἀπὸ 
«= ογδόης om, D. Hic etiam reponendum ἀπὸ Ξανθικοῦ 
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"Aro τροπῶν τῶν χειμερινῶν ἕως 2 ἰσημερίας ἑαρι- 
wig ἡμέραι ἐννενήκοντα δύο ὡς απὸ 5’ 4δυναίου (του-- 
σέειν Ιανουαρίου) ^ εἰκοσῆς ἑβδόμης ἕως 5 ανϑικοῦ (Tour 
τέειν  Απριλλίου)  εἲς τὰς εἴκοσιν ὀκτώ. Αὗται αἱ 
ἡμέραι αἴρουσιν ὑχρασίαν καὶ πλῆϑος αἵματος" χρῶ 
δὲ περιπάτοις καὶ 7 λουτροῖς καὶ ξηροῖς ἐδέσμασι καὶ 
Š τροφαῖς καὶ ἀφροδισίοις καὶ πόνοις. 

` απὸ ἰσημερίας ἐαρινῆς ἕως Πλειάδος ἀνατολῆς ἡμέραι 
τεσσαράκοντα ὀκτὼ ? 0 ` Απριλλίου εἰκοσῆς ογδόης ἕως 
19 ἠαισίου (τουτέειν Ιουνίου) ۶۶ εἰς τὰς ἑκκαίδεκα. 
Αὗται αἱ ἡμέραι αὔξουσιν αἷμα" χρῶ δὲ οἴνοις εὐώδεσι 
12 καὶ ἀφοοδισίοις καὶ πόνοις. 

7 απὸ 13 δὲ Πλειάδος ἀνατολῆς 14 ἕως τροπῶν Pegi- 
γῶν ἡμέραι τεσσαράκοντα δύο, απὸ μηνὸς Δαισίου 
(τουτέςιν Ιουνίου) 15 εἰς τὰς ἑπτακαίδεκα ἕως Ilavé- 
μου (τουτέειν ᾿Πουλίου) εἰκοςῆς ۰ Αὗται αἱ ἡμέ-. 
oar ξανϑὴν χολὴν τρέφουσιν: χρῶ δὲ τοῖς γλυκέσι 
16 χαὶ ὑδαροῖς, κοιλίας ἐπιμελούμενος καὶ ἀπεχόμενος 
17 ἀφροδισίων καὶ πόνων. 3 

"Aro 19 δὲ τροπῶν ϑερινῶν ἕως 2۶ ἰσημερίας ?? µετο- 
πωρινῆς ἡμέραι ἐννενήκοντα δυο, ἀπὸ Πανέμου (του- 


σέειν ᾿Ιουλίου) 33 εἰς τὰς εἴκοσι καὶ οκτὠ ἕως ?? Preg- 


(τουτέσιν "Απριλλἰου). vid. supra. 10) MSS. solemn; 
errore Asciov. 11) εἰς τὰς om. C. D. xg D. 12) καὶ 
ape. om. C. D. 13) δέ om. A. B. 14) ἕως de 
meo supplevi. Boiss. ἀπο de Πλειάδος ἀνατολῆς ἕως τ. 9. 
12) εἰς τὰς solus B. 16) καὶ ὑδαροῖς. Boiss. χρῶ τοῖς 
λυκέσυ καὶ ۰ 17) ἀφροδισίων xai om. C. D. 
18) δέ om. C. 19) MSS. ut supra ἡμέρας, melius 
Borss. 20) μεσοπωρινῆς A. B. nostrum conf, Borss, 
21) sig τάς om. C. D. . 22) ὑπερβρεταίου D. 
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bris vigesimum octavum. Hi dies atram bilem augent. 
Utaris autem vinis frigidis, aquosis, boni odoris et 
salsis, vinis et venere abstinens. 


at 


d T4 


Ab aequinoctio auctumnali inde ad Vergiliarum oc- 
casum dies quadraginta quinque : ab Hyperberetaei , 
i. e. Octobris vigesimo octavo ad Apillaei 1. e. Decem- 
bris duodecimum diem usque. Hi dies ichores au- 
gent: tu aulem utaris acidis et acribus ac venere et 
laboribus. 

Haec quidem observans, o Rex! a dolore et morbis 
immunis vives quod tibi superest vitae tempus, 


1) ὕδασι A. B. Boiss. χρῶ τοῖς ψυχροῖς καὶ ὑδαρέσι καὶ 
εὐώδεσιν οἴνοις. 2) ἀλικοῖσιν A. ἀλικοῖς B. age. 
απεχ. om. C. D. 3) ἀπηλιάτου A. απηλιώτου B. πι- 
λεώτου C. πιλαιώτου D. A) δεκεβρίου A. C. δεκευ- 
ρίου cett. 5) καὶ agg. om. C. D.. 6) dé A. om. D. 
7) ζήση. 8) Hoc loco epistolae finis imponitur in 
MS. D. In reliquis tribus additur haec sententia: τῆς 
δὲ διαιρέσεως ταύτης τοῦτον ( D. τούτων ) ἐχούσης τὸν 
τρόπον (A. B. πόνον) τότε συνάγεται ὁ ἐνιαυτὸς sig ἡμέ- 
gas τε’. — Forte haec referenda ad pag. 289. vs. 9. et 
pone καὶ μίαν inserenda. Fortasse adnotatio lectoris 
alicuius. Res quae memoratur tamen in mentem revo- 
cat auctoris enumerationem et computationem dierum, 
Numeros dierum singularum tempestatum, quas sex di- 
stinguit, si colligas pro toto anno habes 364. — Est 
tamen ubi non accurate computavit. pag. 295. vs. 8 seqq. 
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βερεταίου (τουτέςιν ᾿Οκτωβοίου) εἰκοσῆς ὀγδόης. Adres 
αἱ ἡμέραι αὔξουσι χολὴν μέλαιναν" χρῶ δὲ τοῖς ψυ.-. 
χοοῖς ۲ ὑδαρέσιν, οἴνοις εὐώδεσι καὶ τοῖς ? ἁλυκοῖς, 
ἀφροδισίων ἀπεχόμενος. 

απὸ ἰσημερίας μετοπωρινῆς ἕως Ἰλειάδος δύσεως 
ἡμέραι τεσσαράκοντα πέντε, ἀπὸ Ὑπερβερεταίου (του. 
τέςιν ᾿Οκτωβρίου) εἰκοςσῆς ογδόης,, ἕως 37 Απιλλαίου 
(τουτέοι ^ Δεκεμβρίου) δωδεκάτης. «Αὗται αἱ ἡμέραι 
αὔξουσιν ἰχῶρας" χρῶ δὲ ὀξέσι καὶ δριμέσι 5 καὶ ἀφρο- 
δισίοις καὶ πόνοις. 

Ταῦτα ° δὴ παραφυλαξάμενος, ὦ βασιλεῦ, 7 ζήσεις 
ἀλύπως καὶ ἀπόνως τὸν ἐπίλοιπον χρόνον. ° 


primo 28 Aprilis enumerat, quem in praecedenti tem- 
pestate iam computaverat: — tum vero 48 dies esse di- 
cit usque ad 16 Iunii, (quem diem ipsum computare 
oportet, quum a 17 dein pergat,) id autem verum non 
est, nam 28 Aprilis computare non licet, quippe ad 
praecedentem tempestatem relatum, adeo ut duo tan- 
tum dies mensis Aprilis supersint; hi cum diebus 31 
mensis Maii et 16 mensis lunii faciunt 49. Quomodo 
si recte computaveris eius annus dies habebit 365. سب‎ 
In Cod. A. haec insuper adscribuntur: τέταρτον ἀπέχευ 
O οὐρανὸς ἀπὸ τῆς γῆς μυλία μυριάδες τξε’ — ative κατὰ 
Χαλδαίους διέρχεται ὁ ἄνθρωπος sis χρόνους φ’. Τοῦτο 
γοῦν τὸ διάσημα ἀπέχει Á Jj ἀπὸ τὰ τέσσαρα µέρη. 
Omittuntur haec in B. — In C. D. pone priorem illam 
periodum sequitur fragmentum de foetus formatione, 
quod in D. σοφιςοῦ Αλεξάνδρου esse dicitur. 


Co 


ADDENDA Er CORRIGENDA. 


vs. 4: τῆς μικρᾶς. Forte τῇ μικρᾷ scripsit 
FHEOPHILUS. 

« 13: primam: (οσο: alteram 

« 14: inter eo: lege : inter se eo nomine 


. « 20: item lege: tandem 


« ult. in notis: quum: lege: quem 


. « 11: satis rariorem: lege : satis rarum prae 


illis 

« 18: σῶμα. Est haec quidem cod. lectio ; 
cóu« in textum recipere debueram , si- 
cuti Latine dedi. cf. Gar. ad Tev- 
THRAM p. 476. 

«25: κατάργµατος: lege: ۰ 


. « antepenult. : (homoeomeris Graece) : ad- 


denda sunt verba: quales voco eos, 
qui e prava harum mistione originem 
ducunt : 

« penult. in not. THEOPHR. Nonxum: lege: 
Treopmax. Nowwvw similis error bis 
irrepsit p. 220. 

« 17: ὥσπερ τὰ ἕλκη: — exhibui codicis le- 
ctionem: suspicor tamen Leonem vo- 
luisse ὥσπερ τὰ ἕλη, ut ita morbi no- 
men unde desumtum sit exponeret. 

« 15: diurnae: lege: diariae 


52. 


86. 


97. 


101, 


102. 


« 


« 
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Pag. 104. vs, 20: superstita: lege: superstitem 

« 108. « 13: deplendum est: melius: deplere opor- 
tet 

« lll, « 16: περισκυφισμόν. Ad hoc vocabulum 
seqq. addere liceat: Samy. in Lex. voce 
περισκυθίζειν apud PauLum VI. 7. πε- 
ρισκυφισμόν in περισκυθισµόν mutatum 
cupit; idem autem in voce σκυφίον 
recte monet vocabulum a Pauro usur- 
patum a σκυφίον deduci. [taque fere 
sibi non constat vir celeb. Re ipsa 
περισκυθισµός et περισκυφισιός a se 
invicem differunt: hoc inciditur cu- 
tis, illo cum capillis de capite detra- 
hitur, quod nusquam, quod sciam, 
fecerunt Chirurgici veteres, affirman- 
te licet SCHNEID. — Περισκυφισμόν 1.1. 
describit PAvrvs; describit etiam ARE- 
Tarus, nomine ipso non 20009110 , de 
cur. m. Chron. I. 2: ¿rauov τινες 
ὑπὲρ μέτωπον κατὰ τὴν σεφάνην τὸ 
δέρµα ἄχρις oséov καὶ τόδε ἐπιξέσαν- 
τες, ἢ ἐπικόψαντες μέσφι διπλόης és 
σάρκωσιν ἠγαγον.. 

« 113. < ulti κινῆται: lege: γίνηται 

« 126. < 16: ipse: lege: ipsi 

« 128. < 18: illum: lege : alterum 

« 129. « ult. μαμηρᾷ — Interpretatus sum: cheli- 
donio minori e Glossis a Du ۵ 
p. 859. citati. Remedia enim ad 
ψωροφϑαλμίαν pertinere videntur; de 

۱ 38 
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chelid. autem minori Diosc. ἔχει δὲ 
τὴν δύναμιν δριμεῖαν, παραπλησίαν 
ανεμώνῃ,, ἑλκοῦσαν τὴν ἐπιφάνειαν ° 
ψώρας τε καὶ ὄνυχας λεπροὺς αφίςη-. 
Gu. 

Pag. 136. vs. 4: ἐγκανθίδα: lege: ἐγκανθίδα vocant, 

« 188. « 10: in delendum. 

« < «12: hoc: lege: hos 

« 144. « 12: procedit: lege: procidit et vs. 16: 
procidentem 

« 145.« 3: βοϑρίον: Operae pretium videtur anie 
madvertisse minus recte in App. ad 
Lex. Scunerp. hoc vocabulum reddi 
das Hornhaut trüublein: βότρυς de- 
minutivum habet βοτρύδιον; nostrum 
vocabulum a βόϑρος, itaque βοθρίον 
das Griibchen: prius illud nomen 
Germanicum σςαφύλωμα denotat. 

« 148. < 10: redditur: exciderunt verba: rarus 
est morbus et insanabilis. 

« 162. « 5; coniuncta: lege: coniunctum 

« 163. « lá: μέγιεα ἡ ἔσδρα. — Ita codex: forte 
scripsit auctor µέγισα ἡ 20000 ; quod 
si legamus pone ἀλεκτρυόνων puncto 
minori distinguendum. 

« 169. « 9: πυύγματα cf. notula ad pag. 205: tum 
vero Corr. AUREL. m. Chron. ΠΠ. 2. 
p. 437: « Convenit etiam multiplicati 
linteaminis vaporatio, sive pannorum, 
vel plagellarum, quae Graeci zzvyua- 
τα vocant, oleo tinctarum.” Nobis 
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kompressen audiunt. Vs. seq. τὸ un- 
cis includendum, 

εἰκογίδιον. Hoc certe interpretatione 
indiget. Nisi graviter fallor huc facit 
locus, quem in Gloss, MSS. Bibl. Reg. 
legi: in ΝΕΟΡΗΥΤΙ Lex. Bot. Cod. 
2286. et in aho Lex. Botan. Cod. 1310. 
(quod edidit Boıss. Vir. Celeb. in 
Anecd. Graec. T. Π. p. 394 — A08.) 
en verba : εἰκέονα καλεῖται τὰ ἐπὶ τῶν 
κηρύκων καὶ τῶν πορφύρων καὶ πιννῶν 
μέσα, περὶ ἃ ἡ ἕλιξ ¿el τοῦ ὀσράκου" 
εισὶ δὲ αἱ κροκύδες αὐτῶν " δύναμιν δὲ 
ἔχουσι καυσικωτέραν τῶν κηρύκων καὶ 
τῆς πορφύρας διὰ τὸ ἐκπιέζειν αὐτῶν. 
τῆν φύσιν. Locum e duobus illis MSS. 
emendatiorem et pleniorem exhibeo 
quam Dv Cane. p. 352. et SALMAS. 
ad Sonum p. 792. Ad postrema con- 
fer notulam nostram 3 ad p. 229: 
nempe Glossae auctor istas κροκύδας 
pro organis habuisse videtur, quibus 
animalia illa alvum ponerent. — Hodi- 
erni Nat. Hist. cultores eas byssum vo- 
cant cf. Cuvier Règne Animal II, 
p. 456. I. v. n. Hoeven Handb. der 
Dierkunde II. p. 37. — lam vero l- 
κονίδιον deminutivum videtur, quo 
eadem res indicatur, quippe aplissi- 
me remedium δύναμιν ἔχον καυσικω- 
τέραν in morbo frigido extus adpli- 


Pag. 178. vs. 1: 
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candum commendatur: ef. supra cap. 
15. lib. 11., ubi inre simili: οὕτως yao 
ἀνακαλούμεθα τὴν ψυξιν. 


P Y ` 


ἐπὶ τὸ πάσχον: lege: ¿si τὸ πάσχον. 
ἀποζυροῦ: lege: αποζυγοῦ. 
τὸν ἁλιέα ἐκεῖνον. Vid. Gar. de lo- 
cis Aff. ]. 6. pag. 65. Kühn. 

διὰ ψινϑέας: lege: δι ἀψινϑέας, uti 
p. 187. vs. 1: tum dele notulam ad 
calcem paginae. 

οἷον — µενοῦνται: — Forte emenda: 
dum ὥςε διὰ δυο ἡμερῶν ۰ 
σατυριασμός. Verosimiliter legendum : 
καὶ σατυριασμόφ. 

hypochondrium: Zege : hypogastrium 


: οὐρῶσι: Lege: ۶0 


: gustationem calidam: fege: gustalio 


calida 

κοινῶν: lege? κοινῶς 

σφυρώματα. Vocabulum diu me tor- 
sit: quid significaret primum non intel- 
ligebam: tum τὰ σφυρὰ indicari puta- 
bam, nec tamen perspiciebam qui fie- 
ret ut ibi sedem furunculi esse dice- 
ret. Tandem in veram incidisse mihi 
visus sum emendationem legendo σφαι- 


Pag. 177. vs. Di 


δ: 
M 


ρώματα: nates enim saepius furuncu- 


lis locum praebent. — Vocabulvm ha- 
betur apud Schol. Aristopu. ad Pa- 
cis vs. 1239: ὄθῥος δέ ἐστιν ὁ ὑποκεί-. 


μενος τοῖς σφαιρώμασι τόπος. 


« 


« 


« 


« 


131. 
183. 


« 


185. 
189. 
192. 
193. 


194. 


203. 
209. 


« 


& 


« 


« 211. « 13: τροπάς: lege: τρύπας 
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Pag. 213. vs. 7: μνρμηκιᾶς. Lepidum est, quod pro. 
morbo formicarum agmen mutatus ac- 
centus excitavit: lege: μυρμηκίας et 
μυρμηκία. | 

« 235. « 21: οἶνος ὁ μελίας καὶ gup. κ.τ.λ. Le- 
gendum puto: οἶνος ὁ μελίας καὶ دروب‎ 
φίζων " καὶ ὁ μὲν νέος οἶνος καὶ γλυ- 
κὺς εὐτροφώτερός ESE, 

« 236. < 18: bonis: lege: boni 

« « «19: alimenrorum: Zege: alimentorum 

« 243. « 2: notae 5: ἐξ ov x. A. lege: ἐξ ov δὲ 
ἄλειμμα, τῶνδε λίβανον, πισάκια καὶ 
ἀμυγδαλα. 

« 245. «ll: πεπεινῶν: lege: πετεινῶν 

« «a «l4; κολοκύνθη, ἐκζέςη, ὅταν πεφθῆ: lego: 

κολοκύνϑη ἐκζέεη (ὅταν repo). Po- 

strema διττογραφίᾳ deberi videntur, 
quare tollenda sunt, 

: nof. ante Forte exciderunt verba : 


2 
2 
A 
ho 


MS. ὦτα νεφροὶ σπλάγχνα πάντα ἐγκέ- 

paños οὐραῶν καὶ των ταιλοιωζωον οἱ 

ὤρχοις 

« 248. < 5: cetri: Zege: citri 

« « « antepenult in nota: dere Hist.: lege: 
de re Rust. 

« 249. « ult. not. 1. Addo Soranı verba p. 206. 


vs. ult. ὅτι σῆρος (σιρὸς emendat Edie 


tor) παρὰ τοῖς yewoyoig λέγεται σῶμα 
κοῖλον, εἰς ὃ τὰ σπέρματα βάλλοντες 
φυλάττουσιν. 

» 255. < 26: τῶς: lege: τῶν 

« 258, « 4: melium : lege: milium 
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Pag. 260. vs. 17: utriplex: lege: atriplex 

« 201. « 7: τρίγλαι ai τὰς καρκινάδας 0 : 
emendationem certa auctoritate in no- 
tis munitam recepi; nolo tamen cod, 
lect. reticere: τρίγλαι αι ταις καρδίαις 
ἐσθίουσι (sic (۰ 

« 266. « 1: notulae: ca-: lege: capita 

« 269. « 13: capides γλυκεῖς: lege: σαφίδες γλυ- 
κεῖαι 

« 271. « 1: µατζάναι: Du Cangius locum citat et 
ματζάνα legisse videtur. Schedae meae 
ferunt ματζάναι, quod cum ματζάνας 
Ptochoprodromí , quem citat, con- 
gruit: sed vocabulum non interpreta» 
tur vir celeb.: ego rubi fructus La- 
tine dedi: idem esse credens quod 
βατζήνα; facillima enim litterarum β. 
et u. in usu permutatio, cuius alte- 
rum si velis exemplum مزر و‎ et χηβά- 
δες cogita. Possit quis mihi obiicere 
mirum in modum inter mala persica 
et armeniaca rubi fructus interponi; 
at nolim affirmare h. l. ordinem ver- 
borum ab auctore ipso profectum es. 
se, modo attendamus ad vs. supe- 
riorem: φάβα χλωρὸν, συκάμινα, de 
μυγδαλα scilicet | 

« 273. in nota vs. 1 : credo omnino leg. non credo 

« 285. vs. D: πνεύμονος. Recipienda omnino est 
duorum codd. lectio πνεύματος: et 
in versione pro pulmone lege: spi- 
ritu, 
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Ceterum mallem nihil omnino vitii aut erroris hisce 
opusculis nunc primum editis adhaesisset. Sed igno- 
scet aequus et eruditus lector, quum reputaverit quam 
anceps ac lubricum sit istud negotium, ac praete- 
rea me ob iocorum intervallum non nisi pauca ipsum 
perlustrare et emendare potuisse. 
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